
IES ISIDRO DE ARCENEGUI Y CARMONA 
CURSO 2025-26 

DEPARTAMENTO DE INGLÉS 
 

El presente documento detalla la distribución de los criterios de evaluación y saberes 
básicos del área de INGLÉS en las enseñanzas del turno de mañana, ESO y 
BACHILLERATO, de acuerdo con la normativa vigente: decretos 102 y 103 de 2023, la 
Orden 30 de mayo de 2023, instrucciones 28 de agosto de 2023. 
 
Los elementos curriculares se encuentran en la Orden de 30 de Mayo de 2023, que se 
puede encontrar en la página de la Delegación de Educación de la Junta de Andalucía: 
https://www.juntadeandalucia.es/boja/2023/104/36 
 

ENSEÑANZAS DE MAÑANA 
 

INGLÉS 1º ESO 
TRIMESTRE UNIDADES TEMPORALIZ

ACIÓN 
 COMPETENCIAS ESPECÍFICAS CRITERIOS DE 

EVALUACIÓN 
% SABERES 

BÁSICOS 
EVIDENCIAS DE 
APRENDIZAJE 

1º Unit 1. This is 
my life 
 
Unit 2. 
Welcome to our 
school.  
 
Unit 3. What do 
you want to play 

55 sesiones  C.E.1 
 

DESCRIPTORES 
 

CCL2, CCL3, CP1, CP2, 
STEM1, CD1, CPSAA5, 

CCEC2 

C.E.1.1. 
 

5’55 LEX.1.A.2. 
 
LEX.1.A.5. 
 
LEX.1.A.7. 

Pruebas y 
trabajos de 
comprensión 
lectora. 

 
Prue
bas 
de 
audici
ones 

 
Readers 

C.E.1.2. 
 

5’55 LEX.1.A.5. 
 
 
 
 
 
LEX.1.A.7. 

C.E.1.3 5’55 LEX.1.A.2. 
LEX.1.A.12. 

C.E.2  

DESCRIPTORES 

CCL1, CP1, CP2, STEM1, CD2, 
CPSAA5, CE1,  

CCEC3  

 

C.E.2.1.  

 

5’55 LEX.1.A.4. 
LEX.1.A.6.  

LEX.1.A.7. 
LEX.1.A.8.  

 

Pruebas y trabajos 
de producción 
escrita y oral.​
Listas de 
pronunciación  

 

C.E.2.2.  5’55 LEX.1.A.4.  

LEX.1.A.6.  

LEX.1.A.7 
LEX.1.A.9.  

 

C.E.2.3.  5’55 LEX.1.A.2. 
LEX.1.A.11.  

2º Unit 4. What we 
wear. 
 
Unit 5. Eat up. 
 
Unit 6. Island 
life. 

37 sesiones C.E. 3.  
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2,  STEM1, 
CPSAA3, CC3   

 

C.E.3.1.  

 

8’33 LEX.1.A.8. 
LEX.1.B.1.  

 

Vídeos y audios de 
interacción. 
Observación directa 
del uso del inglés y 
registro de la tarea 
de clase. 

 
C.E.3.2.  

 

8’33 LEX.1.A.4. 
LEX.1.A.10.  

 

 
C. E. 4 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2, CP3, STEM1, 
CPSAA1, CPSAA3, CCEC1  

C.E.4.1.  

 

8’33 LEX.1.A.1. 
LEX.1.A.3.  

LEX.1.C.1.  

 

Observación directa 
y registro en clase.  

Pruebas escritas 
(traducciones, 
resúmenes, etc.)  

 



C.E.4.2.  

 

8’33 LEX.1.A.2. 
LEX.1.A.11.  

 

3º Unit 7. Let’s start 
a band. 
 
Unit 8. Around 
town. 

45 sesiones C.E. 5.  
 
DESCRIPTORES 
 
CP2, STEM1, CPSAA1,  

CPSAA5, CD2  

 
 
 

 

C.E.5.1.  

 

5’55  LEX.1.B.4. 
LEX.1.B.5.  

 

Pruebas escritas de 
reflexión sobre el 
idioma (vocabulario 
y gramática).  

Registro en el 
cuaderno de clase, 
realización y 
corrección de 
actividades.  

 

C.E.5.2.  

 

5’55  LEX.1.B.1. 
LEX.1.B.2.  

 

C.E.5.3.  

 

5’55  LEX.1.A.1. 
LEX.1.A.3.  

LEX.1.B.3.  

 

C. E. 6. 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP3, CPSAA1, CPSAA3, 
CC3, CCEC1  

C.E.6.1.  

 

5’55 LEX.1.C.3.  

LEX.1.C.4. 

Registro en clase. 
Trabajos y 
proyectos.  

 
C.E.6.2.  

 

5’55 LEX.1.C.5.  

LEX.1.C.6. 

C.E.6.3.  

 

5’55 LEX.1.C.1.  

LEX.1.C.2. 

 
 

INGLÉS 2º ESO 
TRIMESTRE UNIDADES TEMPORALIZ

ACIÓN 
 COMPETENCIAS ESPECÍFICAS CRITERIOS DE 

EVALUACIÓN 
% SABERES 

BÁSICOS 
EVIDENCIAS DE 
APRENDIZAJE 

1º Unit 1. Then 
and now 
Unit 2. Art and 
design 
Unit 3. Fresh air 
 

55 sesiones  C.E.1 
 

DESCRIPTORES 
 

CCL2, CCL3, CP1, CP2, 
STEM1, CD1, CPSAA5, 

CCEC2 

C.E.1.1. 
 

5’55 LEX.2.A.2. 
 
LEX.2.A.5. 
 
LEX.2.A.7. 

Pruebas y 
trabajos de 
comprensión 
lectora. 

 
Prue
bas 
de 
audici
ones 

 
Readers 

C.E.1.2. 
 

5’55 LEX.2.A.5. 
 
 
 
 
 
LEX.2.A.7. 

C.E.1.3 5’55 LEX.2.A.2. 
LEX.2.A.12. 

C.E.2  

DESCRIPTORES 

CCL1, CP1, CP2, STEM1, CD2, 
CPSAA5, CE1, CCEC3  

 

C.E.2.1.  

 

5’55 LEX.2.A.4. 
LEX.2.A.6.  

LEX.2.A.7. 
LEX.2.A.8.  

 

Pruebas y trabajos 
de producción 
escrita y oral.​
Listas de 
pronunciación  

 

C.E.2.2.  5’55 LEX.2.A.4.  

LEX.2.A.6.  

LEX.2.A.7 
LEX.2.A.9.  

 

C.E.2.3.  5’55 LEX.2.A.2. 
LEX.2.A.11.  

2º Unit 4. A 
helping hand 
Unit 5. Let¿s 
play 
Unit 6. Move it! 
 

37 sesiones C.E. 3.  
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2,  STEM1, 
CPSAA3, CC3   

 

C.E.3.1.  

 

8’33 LEX.2.A.8. 
LEX.2.B.1.  

 

Vídeos y audios de 
interacción. 
Observación directa 
del uso del inglés y 
registro de la tarea 
de clase. 

 
C.E.3.2.  

 

8’33 LEX.2.A.4. 
LEX.2.A.10.  

 



 
C. E. 4 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2, CP3, STEM1, 
CPSAA1, CPSAA3, CCEC1  

C.E.4.1.  

 

8’33 LEX.2.A.1. 
LEX.2.A.3.  

LEX.2.C.1.  

 

Observación directa 
y registro en clase.  

Pruebas escritas 
(traducciones, 
resúmenes, etc.)  

 C.E.4.2.  

 

8’33 LEX.2.A.2. 
LEX.2.A.11.  

 

3º Unit 7. Skills for 
life 
Unit 8. What a 
year! 

 

45 sesiones C.E. 5.  
 
DESCRIPTORES 
 
CP2, STEM1, CPSAA1,  

CPSAA5, CD2  

 
 
 

 

C.E.5.1.  

 

5’55 LEX.2.B.4. 
LEX.2.B.5.  

 

Pruebas escritas de 
reflexión sobre el 
idioma (vocabulario 
y gramática).  

Registro en el 
cuaderno de clase, 
realización y 
corrección de 
actividades.  

 

C.E.5.2.  

 

5’55 LEX.2.B.1. 
LEX.2.B.2.  

 

C.E.5.3.  

 

5’55 LEX.2.1.A.1. 
LEX.2.A.3.  

LEX.2.B.3.  

 

C. E. 6. 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP3, CPSAA1, CPSAA3, 
CC3, CCEC1  

C.E.6.1.  

 

5’55 LEX.2.C.3.  

LEX.2.C.4. 

Registro en clase. 
Trabajos y 
proyectos.  

 
C.E.6.2.  

 

5’55 LEX.2.C.5.  

LEX.2.C.6. 

C.E.6.3.  

 

5’55 LEX.2.C.1.  

LEX.2.C.2. 

 
 

INGLÉS 3º ESO 
TRIMESTRE UNIDADES TEMPORALIZ

ACIÓN 
 COMPETENCIAS ESPECÍFICAS CRITERIOS DE 

EVALUACIÓN 
% SABERES 

BÁSICOS 
EVIDENCIAS DE 
APRENDIZAJE 

1º Unit 1. Teenage 
life: a survival 
guide 
Unit 2. Where in 
the world? 
Unit 3. Make a 
difference 

55 sesiones  C.E.1 
 

DESCRIPTORES 
 

CCL2, CCL3, CP1, CP2, 
STEM1, CD1, CPSAA5, 

CCEC2 

C.E.1.1. 
 

5’55 LEX.3.A.2. 
 
LEX.3.A.5. 
 
LEX.3.A.7. 

Pruebas y 
trabajos de 
comprensión 
lectora. 

 
Prue
bas 
de 
audici
ones 

 
Readers 

C.E.1.2. 
 

5’55 LEX.3.A.5. 
 
 
 
 
 
LEX.3.A.7. 

C.E.1.3 5’55 LEX.3.A.2. 
LEX.3.A.12. 

C.E.2  

DESCRIPTORES 

CCL1, CP1, CP2, STEM1, CD2, 
CPSAA5, CE1, CCEC3  

 

C.E.2.1.  

 

5’55 LEX.3.A.4. 
LEX.3.A.6.  

LEX.3.A.7. 
LEX.3.A.8.  

 

Pruebas y trabajos 
de producción 
escrita y oral.​
Listas de 
pronunciación  

 

C.E.2.2.  5’55 LEX.3.A.4.  

LEX.3.A.6.  

LEX.3.A.7 
LEX.3.A.9.  

 

C.E.2.3.  5’55 LEX.3.A.2. 
LEX.3.A.11.  



2º Unit 4. What¿s 
the story? 
Unit 5. 
Connected 
Unit 6. Aim high 

37 sesiones C.E. 3.  
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2,  STEM1, 
CPSAA3, CC3   

 

C.E.3.1.  

 

8’33 LEX.3.A.8. 
LEX.3.B.1.  

 

Vídeos y audios de 
interacción. 
Observación directa 
del uso del inglés y 
registro de la tarea 
de clase. 

 
C.E.3.2.  

 

8’33 LEX.3.A.4. 
LEX.3.A.10.  

 

 
C. E. 4 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2, CP3, STEM1, 
CPSAA1, CPSAA3, CCEC1  

C.E.4.1.  

 

8’33 LEX.3.A.1. 
LEX.3.A.3.  

LEX.3.C.1.  

 

Observación directa 
y registro en clase.  

Pruebas escritas 
(traducciones, 
resúmenes, etc.)  

 C.E.4.2.  

 

8’33 LEX.3.A.2. 
LEX.3.A.11.  

 

3º  
Unit 7. Brilliant! 
Unit 8. 
Unexplained 

 

45 sesiones C.E. 5.  
 
DESCRIPTORES 
 
CP2, STEM1, CPSAA1,  

CPSAA5, CD2  

 
 
 

 

C.E.5.1.  

 

5’55 LEX.3.B.4. 
LEX.3.B.5.  

 

Pruebas escritas de 
reflexión sobre el 
idioma (vocabulario 
y gramática).  

Registro en el 
cuaderno de clase, 
realización y 
corrección de 
actividades.  

 

C.E.5.2.  

 

5’55 LEX.3.B.1. 
LEX.3.B.2.  

 

C.E.5.3.  

 

5’55 LEX.3.1.A.1.  

LEX.3.B.3.  

 

C. E. 6. 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP3, CPSAA1, CPSAA3, 
CC3, CCEC1  

C.E.6.1.  

 

5’55 LEX.3.C.3.  

LEX.3.C.4. 

Registro en clase. 
Trabajos y 
proyectos.  

 
C.E.6.2.  

 

5’55 LEX.3.C.5.  

LEX.3.C.6. 

C.E.6.3.  

 

5’55 LEX.3.C.1.  

LEX.3.C.2. 

 
 

INGLÉS 4º ESO 
TRIMESTRE UNIDADES TEMPORALIZ

ACIÓN 
 COMPETENCIAS ESPECÍFICAS CRITERIOS DE 

EVALUACIÓN 
% SABERES 

BÁSICOS 
EVIDENCIAS DE 
APRENDIZAJE 

1º Unit 1. Can I 
help? 
Unit 2. Buy, buy, 
buy 
Unit 3. Glorious 
food 
 
 

 
 

55 sesiones  C.E.1 
 

DESCRIPTORES 
 

CCL2, CCL3, CP1, CP2, 
STEM1, CD1, CPSAA5, 

CCEC2 

C.E.1.1. 
 

5’55 LEX.4.A.2. 
 
LEX.4.A.5. 
 
LEX.4.A.7. 

Pruebas y 
trabajos de 
comprensión 
lectora. 

 
Prue
bas 
de 
audici
ones 

 
Readers 

C.E.1.2. 
 

5’55 LEX.4.A.5. 
 
 
 
 
 
LEX.4.A.7. 

C.E.1.3 5’55 LEX.4.A.2. 
LEX.4.A.12. 

C.E.2  

DESCRIPTORES 

CCL1, CP1, CP2, STEM1, CD2, 
CPSAA5, CE1, CCEC3  

 

C.E.2.1.  

 

5’55 LEX.4.A.4. 
LEX.4.A.6.  

LEX.4.A.7. 
LEX.4.A.8.  

 

Pruebas y trabajos 
de producción 
escrita y oral.​
Listas de 
pronunciación  

 

C.E.2.2.  5’55 LEX.4.A.4.  

LEX.4.A.6.  



LEX.4.A.7 
LEX.4.A.9.  

 

C.E.2.3.  5’55 LEX.4.A.2. 
LEX.4.A.11.  

2º Unit 4. Be happy 
Unit 5. Our 
society 
Unit 6. Happy 
days 

37 sesiones C.E. 3.  
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2,  STEM1, 
CPSAA3, CC3   

 

C.E.3.1.  

 

8’33 LEX.4.A.8. 
LEX.4.B.1.  

 

Vídeos y audios de 
interacción. 
Observación directa 
del uso del inglés y 
registro de la tarea 
de clase. 

 
C.E.3.2.  

 

8’33 LEX.4.A.4. 
LEX.4.A.10.  

 

 
C. E. 4 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2, CP3, STEM1, 
CPSAA1, CPSAA3, CCEC1  

C.E.4.1.  

 

8’33 LEX.4.A.1. 
LEX.4.A.3.  

LEX.4.C.1.  

 

Observación directa 
y registro en clase.  

Pruebas escritas 
(traducciones, 
resúmenes, etc.)  

 C.E.4.2.  

 

8’33 LEX.4.A.2. 
LEX.4.A.11.  

 

3º Unit 7. Fake 
news 
Unit 8. Our 
senses 
Unit 9. My 
future 

45 sesiones C.E. 5.  
 
DESCRIPTORES 
 
CP2, STEM1, CPSAA1,  

CPSAA5, CD2  

 
 
 

 

C.E.5.1.  

 

5’55 LEX.4.B.4. 
LEX.4.B.5.  

 

Pruebas escritas de 
reflexión sobre el 
idioma (vocabulario 
y gramática).  

Registro en el 
cuaderno de clase, 
realización y 
corrección de 
actividades.  

 

C.E.5.2.  

 

5’55 LEX.4.B.1. 
LEX.4.B.2.  

 

C.E.5.3.  

 

5’55 LEX.4.1.A.1.  

LEX.4.B.3.  

 

C. E. 6. 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP3, CPSAA1, CPSAA3, 
CC3, CCEC1  

C.E.6.1.  

 

5’55 LEX.4.C.3.  

LEX.4.C.4. 

Registro en clase. 
Trabajos y 
proyectos.  

 
C.E.6.2.  

 

5’55 LEX.4.C.5.  

LEX.4.C.6. 

C.E.6.3.  

 

5’55 LEX.4.C.1.  

LEX.4.C.2. 

 
 

INGLÉS 4º ESO DIVERSIFICACIÓN (ÁMBITO SOCIOLINGÜÍSTICO) 
COMPETENCIAS ESPECÍFICAS CRITERIOS DE EVALUACIÓN  

 
SABERES 
BÁSICOS  
 

EVIDENCIAS DEL APRENDIZAJE DEL 
ALUMNADO  
 

INSTRUMENTOS 
DE EVALUACIÓN  
 

 
1. Diversidad lingüística, cultural y 
artística (10%)  
Describir y apreciar la diversidad 
lingüística, cultural y artística del mundo 
a partir del reconocimiento y puesta en 
valor del patrimonio material e inmaterial 
que compartimos, como las lenguas 
maternas del alumnado y la realidad 
plurilingüe y pluricultural de España, así 
como de la lengua extranjera, analizando 
el origen y desarrollo sociohistórico de las 
mismas y valorando variedades dialectales 
como el andaluz, para favorecer la 
reflexión lingüística, valorar la diversidad y 
actuar de forma empática, respetuosa y 
solidaria en situaciones interculturales 
favoreciendo la convivencia.  
 

1.1. Reconocer y valorar las lenguas de 
España y alguna de las dialectales, 
especialmente la modalidad lingüística 
andaluza a partir de su estudio histórico, 
contrastando sus diferencias y actuando 
de forma empática y respetuosa hacia los 
hablantes de cualquier lengua extranjera, 
en situaciones interculturales y en 
cualquier contexto, considerando vías de 
solución a aquellos factores 
socioculturales que dificulten la 
comunicación y la convivencia.  
 

ALS.2.A.1. 
ALS.2.A.2. 
ALS.2.A.3. 
ALS.2.A.4.  
 

Prueba evaluable dialectos de España  

 

Rúbrica de 
corrección  
 

1.2. Utilizar la lengua propia y la extranjera 
para desarrollar una actitud de respeto, 
indagando en los derechos lingüísticos 
individuales y colectivos, valorando 
críticamente expresiones interculturales en 
relación con los derechos humanos, 
fomentando progresivamente el interés por 

ALS.2.A.1. 
ALS.2.A.2. 
ALS.2.A.3. 
ALS.2.A.4.  
 



el desarrollo de una cultura compartida y 
por unos valores democráticos y 
ecosociales.  

 
2. Comprensión (ES+IN) (10%)  
Comprender e interpretar textos orales, 
escritos y multimodales en lengua 
materna y lengua extranjera, expresados 
de forma clara, identificando el punto de 
vista y la intención del emisor, buscando 
fuentes fiables para responder a 
necesidades comunicativas concretas, 
construir conocimiento y formarse opinión.  
 
 

2.1. Comprender e interpretar el sentido 
global, estructura e información más 
relevante en función de las necesidades 
comunicativas y la intención del emisor en 
textos orales, escritos y multimodales 
sobre temas frecuentes y de la vida 
cotidiana, tanto en lengua castellana como 
en lengua extranjera, graduando la 
dificultad en torno a las dos lenguas y 
tanto en soportes analógicos como 
digitales, interpretando elementos no 
verbales y avanzando progresivamente 
hacia destrezas de comprensión e 
interpretación más complejas en lengua 
castellana.  
 

ALS.2.B.2. 
ALS.2.B.3. 1. 
ALS.2.B.3. 2. 
ALS.2.B.3. 7.  
 

Comprensión oral – Lengua Castellana 
y Literatura 1 

 

Rúbrica de 
corrección  
 

2.2. Interpretar y valorar el contenido de 
los textos orales, escritos y multimodales, 
de manera progresivamente autónoma, 
tanto en lengua castellana como en lengua 
extranjera, relacionándolos con temas de 
relevancia social, relaciones 
interpersonales, de los medios de 
comunicación, así como textos literarios, 
valorando en lengua castellana la 
idoneidad del canal y los procedimientos 
para evitar la manipulación y la 
desinformación, adecuando los 
conocimientos adquiridos a la situación 
comunicativa, basándonos en el ámbito 
contextual y validando la información veraz 
mediante fuentes fiables.  

ALS.2.B.1. 
ALS.2.B.2. 
ALS.2.B.3. 1. 
ALS.2.B.3. 2. 
ALS.2.B.3. 7.  
 

Comprensión oral - Lengua Castellana y 
Literatura 2. 

 

Rúbrica de 
corrección  
 

3. Producción (ES+IN) (10%)  
Producir textos orales, escritos y 
multimodales en lengua materna y 
lengua extranjera, con creciente 
autonomía, fluidez y corrección, 
respondiendo a los propósitos 
comunicativos y siendo respetuosos con 
las normas de cortesía, tanto para 
construir conocimiento como para 
intervenir de manera activa e informada en 
diferentes contextos sociales.  
 

3.1. Realizar narraciones y 
exposiciones sencillas en lengua 
castellana, así como textos orales, 
escritos y multimodales en lengua 
extranjera, atendiendo a los diversos 
géneros discursivos en ambas lenguas, 
con coherencia y corrección, usando 
elementos verbales y no verbales y 
diferentes soportes, con el fin de narrar, 
explicar, argumentar e informar en 
diferentes soportes de manera 
progresivamente autónoma.  
 

ALS.2.A.5 
ALS.2.A.6. 
ALS.2.A.7. 
ALS.2.A.8. 
ALS.2.B.3. 3.  
 

· Project 1: All about me · Proyecto 1: CV  
 

Rúbrica de 
corrección de 
producción escrita  
 

3.2. Planificar y participar de manera 
activa en interacciones orales tanto en 
lengua castellana como en lengua 
extranjera, de forma individual y grupal, 
atendiendo a la escucha activa y a la 
cooperación conversacional, apoyándose 
en recursos tales como la repetición, el 
ritmo o el lenguaje no verbal, aumentando 
progresivamente la dificultad y 
desarrollando destrezas que permitan 
hacer comparaciones, resúmenes y 
finalizar la comunicación de forma 
correcta, mostrando determinación, 
empatía y respeto por la cortesía 
lingüística, así como por las necesidades, 
ideas, inquietudes, iniciativas y 
motivaciones de las y los interlocutores.  

ALS.2.A.5. 
ALS.2.A.6. 
ALS.2.A.7. 
ALS.2.A.8. 
ALS.2.B.3. 3.  
 

Reflexiones y Debates 1 · Reflexiones y 
Debates 2 · Reflexiones y Debates 3  
 

Lista de cotejo 
(Checklist)  
 

 
4. Comprensión escrita (ES+IN) (10%)  
Comprender, interpretar y valorar, con 
sentido crítico, textos escritos sobre temas 
relevantes del presente y del pasado, en 
lengua castellana y en lengua extranjera, 
reconociendo el sentido global y las ideas 
principales y secundarias, identificando la 
intención del emisor y haciendo uso de las 
estrategias adecuadas de comprensión 
para construir conocimiento, formarse 
opinión y dar respuesta a necesidades e 
intereses comunicativos diversos.  

4.1. Comprender el sentido global, la 
estructura, la información más relevante y 
la intención del emisor de textos escritos y 
multimodales sencillos de diferentes 
ámbitos en lengua castellana, así como 
comprender e interpretar textos breves y 
sencillos en lengua extranjera sobre temas 
frecuentes y cotidianos, de relevancia 
personal y próximos a su experiencia, 
propios de los ámbitos de las relaciones 
interpersonales, del aprendizaje, de los 
medios de comunicación y de la ficción 
expresados de forma clara y en la lengua 
estándar.  

ALS.2.B.3. 4.  
 

Comprensión escrita Lengua Castellana 1 
(Lectura)  
 

Rúbrica de 
corrección de 
producción escrita  
 

4.2. Valorar la forma y el contenido de 
textos escritos y multimodales sencillos en 
lengua castellana y en lengua extranjera 
evaluando su calidad, fiabilidad e 
idoneidad del canal utilizado, así como la 
eficacia de los procedimientos 
comunicativos empleados y aplicar las 
estrategias y conocimientos más 
adecuados en situaciones comunicativas 
cotidianas para comprender el sentido 
general, la información esencial y los 
detalles más relevantes.  

ALS.2.B.3. 4.  
 

Comprensión escrita Lengua Extranjera 
inglés 1 (Lectura)  
 

Rúbrica de 
corrección de 
producción escrita  
 

 
5. Producción escrita (ES+IN) (10%)  
Producir textos escritos y multimodales 
coherentes, cohesionados, adecuados y 
correctos en lengua castellana y textos de 
extensión media, sencillos y con una 

5.1. Planificar la redacción de textos 
escritos y multimodales sencillos en 
lengua castellana, atendiendo a la 
situación comunicativa, destinatario, 
propósito y canal; redactar borradores y 
revisarlos con ayuda del diálogo entre 

 ALS.2.B.3. 5. 
 

Project 1: All about me  
· Project 2: Apoyo visual “All about me”  

 

Rúbrica de 
corrección  
 



organización clara en lengua extranjera 
usando estrategias tales como la 
planificación, la compensación o la 
autorreparación para construir 
conocimiento y dar respuesta a demandas 
y propósitos comunicativos concretos y 
para desarrollar un pensamiento crítico 
que contribuya a la construcción de la 
propia identidad y a promover la 
participación ciudadana y la cohesión 
social.  

iguales e instrumentos de consulta; y 
presentar un texto final coherente, 
cohesionado y con el registro adecuado; 
así como en lengua extranjera, de 
manera autónoma, organizar y redactar 
textos breves, sencillos y comprensibles 
adecuados a la situación comunicativa 
propuesta, sobre asuntos cotidianos y 
frecuentes de relevancia para el alumnado 
y próximos a su experiencia.  
 

5.2. Seleccionar, organizar e incorporar 
procedimientos básicos para planificar, 
producir y revisar textos escritos en lengua 
castellana y enriquecer los textos, 
atendiendo a aspectos discursivos, 
lingüísticos y de estilo, con precisión léxica 
y corrección ortográfica y gramatical de 
manera que sean comprensibles, 
coherentes y adecuados a las intenciones 
comunicativas, las características 
contextuales y la tipología textual, usando 
con ayuda los recursos físicos o digitales 
más adecuados en función de la tarea y 
las necesidades de cada momento e 
incorporando y utilizando adecuadamente 
términos, conceptos y acontecimientos 
relaciones con geografía, la historia y otras 
disciplinas de las ciencias sociales.  
 

ALS.2.B.3. 5.  
 
 

Proyecto 1: CV  
Proyecto 2: Inteligencia artificial  

 

  
Rúbrica de 
corrección  
 

6. Textos históricos y literarios​
(10%)  
Buscar, seleccionar, contrastar y organizar 
información procedente de diferentes 
fuentes de manera progresivamente 
autónoma, sobre temas del presente y del 
pasado, geográficos, históricos, 
literarios, sociales y culturales que 
resulten relevantes en la actualidad; 
usando críticamente las fuentes y 
evaluando su fiabilidad para transformar la 
información en conocimiento y para 
desarrollar un pensamiento crítico que 
contribuya a la construcción de la propia 
identidad y de la cohesión social.   
 

6.1. Buscar, seleccionar y contrastar 
información mediante la consulta de 
diferentes fuentes, desarrollando 
estrategias de búsqueda, selección y 
tratamiento de información relativas a 
procesos y acontecimientos relevantes del 
presente y del pasado, calibrando su 
fiabilidad y pertinencia en función de los 
objetivos de lectura; así como identificar, 
valorar y mostrar interés por los principales 
problemas que afectan a la sociedad, 
adoptando una posición crítica hacia los 
mismos.  
 

ALS.2.B.3. 6.  
 

Proyecto 1 Geografía e Historia: Línea del 
tiempo  
· Proyecto 2 Geografía e Historia: 
¿Evitamos la guerra de Ucrania?  

 

Rúbrica de 
corrección 

6.2. Organizar la información de diferentes 
fuentes relativas a procesos y 
acontecimientos relevantes del presente y 
del pasado y reelaborarla en diferentes 
tipos de textos, integrando y presentando 
contenidos propios en forma de 
esquemas, tablas informativas y otros 
tipos de formatos mediante el desarrollo 
de estrategias de búsqueda, selección y 
tratamiento de información y elaborando 
trabajos de manera dirigida en diferentes 
soportes sobre diversos temas de interés 
académico, personal o social a partir de la 
información seleccionada.  

ALS.2.B.3. 6.  
 

7. Patrimonio y lectura​
(10%)  
Conocer, valorar y saber interpretar el 
patrimonio cultural, nacional y 
universal, que conforman la realidad 
multicultural en la que vivimos, para 
establecer vínculos entre las semejanzas y 
diferencias de lenguas, manifestaciones 
artísticas y culturas, configurando un 
itinerario lector para construir la propia 
identidad lectora, con el fin de actuar de 
forma empática y respetuosa en 
situaciones interculturales para fomentar la 
convivencia y la cooperación.  

7.1. Analizar de manera crítica obras de 
distintas manifestaciones artísticas, tanto 
nacionales como universales, ampliando el 
itinerario lector y la propia identidad 
lectora, valorando la diversidad cultural y 
la cooperación, mostrando la implicación y 
la respuesta personal.  

ALS.2.C.1. 
ALS.2.C.2. 
ALS.2.C.3. 
ALS.2.C.4.  
 

Actividad de Lectura – Lengua Castellana 
y Literatura 1  
· Actividad de Lectura – Geografía e 
Historia 1  

 

Rúbrica de 
corrección  
 

7.2. Actuar de forma adecuada, empática y 
respetuosa en diferentes contextos y 
situaciones interculturales construyendo 
vínculos entre las diferentes lenguas y 
culturas, rechazando cualquier tipo de 
discriminación, prejuicio y estereotipo en 
contextos comunicativos cotidianos, 
considerando y proponiendo vías efectivas 
de solución a aquellos factores 
socioculturales que dificulten la 
comunicación y la convivencia.  

ALS.2.C.1. 
ALS.2.C.4. 
ALS.2.G.1. 
ALS.2.G.2.  
 

Actividad de Lectura – Lengua Castellana 
y Literatura 1  
Actividad de Lectura – Geografía e Historia 
1  

 

Rúbrica de 
corrección  
 

7.3. Identificar e interpretar la conexión de 
España y Andalucía con los grandes 
procesos históricos, de las épocas 
Antiguas, Medieval y Moderna.  

ALS.1.C.1. 
ALS.1.F.4. 
ALS.1.F.6.  
 

Proyecto 1 Geografía e Historia: Línea del 
tiempo  
 

Rúbrica de 
corrección  
 

8. Aspectos formales (ES+IN) (10%)  
Utilizar el conocimiento sobre las lenguas, 
reflexionar sobre su funcionamiento, con la 
terminología adecuada, para mejorar la 
respuesta a necesidades comunicativas 
concretas, de forma oral y escrita, en 
lengua castellana y en lengua extranjera.  
 

8.1. Revisar los propios textos orales y 
escritos, de manera autónoma, en lengua 
castellana y en lengua extranjera, 
reflexionando sobre su funcionamiento, 
con el fin de mejorar las situaciones 
comunicativas cotidianas.  

ALS.2.A.5. 
ALS.2.B.2. 
ALS.2.B.3. 7.  
 

Prueba evaluable Lengua Castellana y 
Literatura 1  
Prueba evaluable Lengua Castellana y 
Literatura 2  

 

Rúbrica de 
corrección  
 

8.2. Utilizar un metalenguaje específico, en 
lengua castellana y en lengua extranjera, 
para explicar y argumentar la interrelación 
entre el propósito comunicativo y las 
elecciones lingüísticas en situaciones 
comunicativas cotidianas, consultando de 
manera autónoma diccionarios, manuales 
y gramáticas.  

ALS.2.D.1. 
ALS.2.D.2. 
ALS.2.D.3. 
ALS.2.D.4.  
 

Prueba evaluable Lengua Extranjera 
Inglés 1  
Prueba evaluable Lengua Extranjera 
Inglés​
2  

 

Rúbrica de 
corrección  
 



8.3. Identificar, registrar y analizar de 
forma crítica los progresos y dificultades 
de aprendizaje, a nivel oral y escrito, en 
lengua castellana y en lengua extranjera, 
realizando actividades de autoevaluación y 
coevaluación como las propuestas en el 
Portfolio Europeo de las Lenguas (PLE), 
en un soporte analógico o digital.  

ALS.2.A.5. 
ALS.2.D.4. 
 

Self-assessment bullseye oral project 1 (All 
about me)  
Diana de autoevaluación Proyecto 2 
Lengua Castellana (CV)  

 

Lista de cotejo 
(Checklist)  
 

9. Geografía política (10%)  
Analizar la construcción de los sistemas 
democráticos y los principios 
constitucionales, para ponerlos en práctica 
en situaciones cotidianas de convivencia 
junto con estrategias de resolución de 
conflictos, de igualdad de derechos y de 
un uso no discriminatorio de las lenguas.  

9.1. Identificar e interpretar los 
mecanismos que han regulado la 
convivencia y la vida en común a lo largo 
de la historia, destacando las actitudes 
pacíficas y tolerantes que favorecen la 
convivencia democrática.  

ALS.2.F.1. 
ALS.2.F.2. 
ALS.2.F.3. 
ALS.2.F.4. 
ALS.2.G.5. 
 

· Prueba evaluable Geografía e Historia 1  
· Mapas políticos (Comunidades)  

 

Rúbrica de 
corrección  
 

9.2. Aplicar de forma autónoma estrategias 
comunicativas variadas que ayuden a 
facilitar la comprensión, explicación y 
producción de mensajes que respeten los 
derechos humanos, la igualdad y un uso 
no discriminatorio de las lenguas, en 
cualquier ámbito de uso.  

ALS.2.G.1. 
ALS.2.G.2. 
ALS.2.G.3. 
ALS.2.G.4.  
 

10. Geografía física​
(10%)  
Identificar y analizar de forma crítica los 
elementos del paisaje y su articulación en 
sistemas complejos, incluyendo los ciclos 
demográficos, así como su evolución, para 
promover alternativas saludables, 
sostenibles y enriquecedoras y 
respetuosas con la dignidad humana y el 
compromiso con la sociedad y el entorno.  

10.1. Identificar y analizar de forma crítica 
el entorno desde una perspectiva 
sistémica e integradora, a través del 
concepto de paisaje y sus elementos, 
reflexionando sobre la evolución de los 
ciclos demográficos.  

ALS.2.E.1. 
ALS.2.E.3. 
ALS.2.F.5.  
 

- Prueba evaluable Geografía e Historia 2  
- Mapas políticos (Provincias)  

 

Rúbrica de 
corrección  
 

10.2. Conocer, promover, y potenciar de 
forma activa actitudes de defensa, 
protección, conservación y mejora del 
entorno, fomentando alternativas 
saludables, sostenibles, enriquecedoras y 
respetuosas.  

ALS.2.E.2. 
ALS.2.E.3. 
ALS.2.E.4. 
ALS.2.G.3. 
ALS.2.G.4.  

  

 
 

LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS 1º BACHILLERATO 
TRIMESTRE UNIDADES TEMPORALIZ

ACIÓN 
 COMPETENCIAS ESPECÍFICAS CRITERIOS DE 

EVALUACIÓN 
% SABERES 

BÁSICOS 
EVIDENCIAS DE 
APRENDIZAJE 

1º Unit 1. Great 
expectations 
Unit 2. Into the 
future 
 

 
 

40 sesiones  C.E.1 
 

DESCRIPTORES 
 

CCL2, CCL3, CP1, CP2, 
STEM1, CD1, CPSAA5, 

CCEC2 

C.E.1.1. 
 

5’55 LEXT.1.A.5.1.  
 
 
LEXT.1.A.7. 

Pruebas y 
trabajos de 
comprensión 
lectora. 

 
Prue
bas 
de 
audici
ones 

 
Readers 

C.E.1.2. 
 

5’55 LEXT.1.A.5.1. 
 
 
 
 
 
LEXT.1.A.5.2. 

C.E.1.3 5’55 LEXT.1.A.1. 
LEXT.1.A.2. 

C.E.2  

DESCRIPTORES 

CCL1, CP1, CP2, STEM1, CD2, 
CPSAA5, CE1, CCEC3  

 

C.E.2.1.  

 

5’55 LEXT.1.A.4. 
LEXT.1.A.5.1.  

LEXT.1.A.6. 
LEXT.1.A.7.  

LEXT.1.A.8.  

Pruebas y trabajos 
de producción 
escrita y oral.​
Listas de 
pronunciación  

 

C.E.2.2.  5’55 LEXT.1.A.4.  

LEXT.1.A.5.2 .​
LEXT.1.A.6.  

LEXT.1.A.7. 
LEXT.1.A.9. 
LEXT.1.A.12.   

C.E.2.3.  5’55 LEXT.1.A.2. 
LEXT.1.A.4.  

2º Unit 3. Making 
choices 
Unit 4. Time out 
 
 

27 sesiones C.E. 3.  
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2,  STEM1, 
CPSAA3, CC3   

 

C.E.3.1.  

 

8’33 LEXT.1.A.4. 
LEXT.1.A.5.  
LEXT. 1. A.6.  
LEXT. 1. A.7.  
LEXT. 1. A.8 
 

Vídeos y audios de 
interacción. 
Observación directa 
del uso del inglés y 
registro de la tarea 
de clase. 

 
C.E.3.2.  

 

8’33 LEXT.1. A2. 
LEXT.1.A.10.  
 



 
C. E. 4 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2, CP3, STEM1, 
CPSAA1, CPSAA3, CCEC1  

C.E.4.1.  

 

8’33 LEXT.1.A.3.  
LEXT.1.A.4.  
 

Observación directa 
y registro en clase.  

Pruebas escritas 
(traducciones, 
resúmenes, etc.)  

 

C.E.4.2.  

 

8’33 LEXT.1.A.2. 
LEXT.1.A.3.  
 

3º Unit 5. Take a 
stand! 
Unit 6. Extreme 
nature 

33 sesiones C.E. 5.  
 
DESCRIPTORES 
 
CP2, STEM1, CPSAA1,  

CPSAA5, CD2  

 
 
 

 

C.E.5.1.  

 

5’55 LEXT.1.B.2. 
LEXT.1.B.4.  
LEXT.1.B.5. 
 

Pruebas escritas de 
reflexión sobre el 
idioma (vocabulario 
y gramática).  

Registro en el 
cuaderno de clase, 
realización y 
corrección de 
actividades.  

 

C.E.5.2.  

 

5’55 LEXT.1.A.11. 
LEXT.1.A.13. 
LEXT.1.B.1.  
 
 

C.E.5.3.  

 

5’55 LEXT.1.A.1. 
LEXT.1.B.3.  
 
 

C. E. 6. 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP3, CPSAA1, CPSAA3, 
CC3, CCEC1  

C.E.6.1.  

 

5’55 LEXT.1.C.1. 
LEXT.1.C.2. 
LEXT.1.C.3. 
LEXT.1.C.4.  
 

Registro en clase. 
Trabajos y 
proyectos.  

 
C.E.6.2.  

 

5’55 LEXT.1.C.3.  
LEXT.1.C.4. 

C.E.6.3.  

 

5’55 LEXT.1.C.5.  
LEXT.1.C.6. 

 
 

LENGUA EXTRANJERA: INGLÉS 2º BACHILLERATO 
TRIMESTRE UNIDADES TEMPORALIZ

ACIÓN 
 COMPETENCIAS ESPECÍFICAS CRITERIOS DE 

EVALUACIÓN 
% SABERES 

BÁSICOS 
EVIDENCIAS DE 
APRENDIZAJE 

1º Unit 1. Crossing 
cultures. 
Unit 2. Safety 
first. 
 

 
 

40 sesiones  C.E.1 
 

DESCRIPTORES 
 

CCL2, CCL3, CP1, CP2, 
STEM1, CD1, CPSAA5, 

CCEC2 

C.E.1.1. 
 

5’55 LEXT.2.A.5.1.  
 
 
LEXT.2.A.7. 

Pruebas y 
trabajos de 
comprensión 
lectora. 

 
Prue
bas 
de 
audici
ones 

 
Readers 

C.E.1.2. 
 

5’55 LEXT.2.A.5.1. 
 
 
 
 
 
LEXT.2.A.5.2. 

C.E.1.3 5’55 LEXT.2.A.1. 
LEXT.2.A.2. 

C.E.2  

DESCRIPTORES 

CCL1, CP1, CP2, STEM1, CD2, 
CPSAA5, CE1, CCEC3  

 

C.E.2.1.  

 

5’55 LEXT.2.A.4. 
LEXT.2.A.5.1.  
LEXT.2.A.6. 
LEXT.2.A.7.  
LEXT.2.A.8.  

Pruebas y trabajos 
de producción 
escrita y oral.​
Listas de 
pronunciación  

 

C.E.2.2.  5’55 LEXT.2.A.4.  

LEXT.2.A.5.2 .​
LEXT.2.A.6.  

LEXT.2.A.7. 
LEXT.2.A.9. 
LEXT.2.A.12.   

C.E.2.3.  5’55 LEXT.2.A.2. 
LEXT.2.A.4.  

2º Unit 3. Keep 
moving. 
Unit 4. Near and 
dear. 
 

27 sesiones C.E. 3.  
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2,  STEM1, 
CPSAA3, CC3   

 

C.E.3.1.  

 

8’33 LEX.2.A.4. 
LEX.2.A.5. 

LEXT.2.A.6. 
LEXT.2.A.7. 
LEXT.2.A. 8. 

  

Vídeos y audios de 
interacción. 
Observación directa 
del uso del inglés y 
registro de la tarea 
de clase. 

 



 

C.E.3.2.  

 

8’33 LEXT.2. A.2.  

LEXT. 2. A. 
10. 

 

 
C. E. 4 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2, CP3, STEM1, 
CPSAA1, CPSAA3, CCEC1  

C.E.4.1.  

 

8’33 LEXT.2.A.3.  

LEXT.2.A.4.  

 

Observación directa 
y registro en clase.  

Pruebas escritas 
(traducciones, 
resúmenes, etc.)  

 

C.E.4.2.  

 

8’33 LEXT.2.A.2. 
LEXT.2.A.3.  

 

3º Unit 5. It's about 
time.  
Unit 6. Just about 
the job. 

20 sesiones C.E. 5.  
 
DESCRIPTORES 
 
CP2, STEM1, CPSAA1,  

CPSAA5, CD2  

 
 
 

 

C.E.5.1.  

 

5’55 LEXT.2.B.2. 
LEXT.2.B.4.  

LEXT.2.B.5. 

 

Pruebas escritas de 
reflexión sobre el 
idioma (vocabulario 
y gramática).  

Registro en el 
cuaderno de clase, 
realización y 
corrección de 
actividades.  

 

C.E.5.2.  

 

5’55 LEXT.2.A.11. 
LEXT.2.A.13. 
LEXT.2.B.1.  

 

 

C.E.5.3.  

 

5’55 LEXT.2.A.1. 
LEXT.2.B.3.  

 

 

C. E. 6. 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP3, CPSAA1, CPSAA3, 
CC3, CCEC1  

C.E.6.1.  

 

5’55 LEXT.2.C.1. 
LEXT.2.C.2. 
LEXT.2.C.3. 
LEXT.2.C.4.  

 

Registro en clase. 
Trabajos y 
proyectos.  

 

C.E.6.2.  

 

5’55 LEXT.2.C.3.  

LEXT.2.C.4. 

C.E.6.3.  

 

5’55 LEXT.2.C.5.  

LEXT.2.C.6. 

 
 
 

OPTATIVA: INGLÉS CONVERSACIONAL 1º BACHILLERATO 
TRIMESTRE UNIDADES TEMPORALIZ

ACIÓN 
 COMPETENCIAS ESPECÍFICAS CRITERIOS DE 

EVALUACIÓN 
% SABERES 

BÁSICOS 
EVIDENCIAS DE 
APRENDIZAJE 

1º SA: I GOT A 
SCHOLARSHIP 
FOR A 
2-MONTH 
MOBILITY 
WITHIN THE EU! 
1. 
CONVERSATIO
NAL ENGLISH: 
MY FIRST DAY 
IN A FOREIGN 
COUNTRY: AT 
THE AIRPORT 
AND ARRIVING 
AT YOUR NEW 
HOME 
2. 
CONVERSATIO
NAL ENGLISH 
ON FAMILY 

27 sesiones   
C.E. 3.  
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2,  STEM1, 
CPSAA3, CC3   

 

 
C.E.3.1.  

 

 
16’66 

 
LEXT.1.A.4. 
LEXT.1.A.5.  
LEXT. 1. A.6.  
LEXT. 1. A.7.  
LEXT. 1. A.8 
 

 
Vídeos y audios de 
interacción. 
Observación directa 
del uso del inglés y 
registro de la tarea 
de clase. 

 

2º 18 sesiones 

C.E.3.2.  

 

16,66 LEXT.1. A2. 
LEXT.1.A.10.  
 

 
C. E. 4 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2, CP3, STEM1, 
CPSAA1, CPSAA3, CCEC1  

C.E.4.1.  

 

16,66 LEXT.1.A.3.  
LEXT.1.A.4.  
 

Observación directa 
y registro en clase.  

Pruebas escritas 
(traducciones, 
resúmenes, etc.)  

C.E.4.2.  

 

16,66 LEXT.1.A.2. 
LEXT.1.A.3.  
 



LIFE: HOUSE 
CHORES, 
COOKING, 
FAMILY 
MATTERS 
3. 
CONVERSATIO
NAL ENGLISH 
ON GOING 
SIGHTSEEING 
AND 
CULTURE LIFE. 
4. 
CONVERSATIO
NAL ENGLISH 
ON MOVING 
AROUND: 
SHOPPING, 
JOBS 
AND SCHOOL 
LIFE. 

 

3º 22 sesiones C. E. 6. 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP3, CPSAA1, CPSAA3, 
CC3, CCEC1  

C.E.6.1.  

 

11,11 LEXT.1.C.1. 
LEXT.1.C.2. 
LEXT.1.C.3. 
LEXT.1.C.4.  
 

Registro en clase. 
Trabajos y 
proyectos.  

C.E.6.2.  

 

11,11 LEXT.1.C.3.  
LEXT.1.C.4. 

C.E.6.3.  

 

11,11 LEXT.1.C.5.  
LEXT.1.C.6. 

 
 
 

OPTATIVA: INGLÉS CONVERSACIONAL 2º BACHILLERATO 
TRIMESTRE UNIDADES TEMPORALIZ

ACIÓN 
 COMPETENCIAS ESPECÍFICAS CRITERIOS DE 

EVALUACIÓN 
% SABERES 

BÁSICOS 
EVIDENCIAS DE 
APRENDIZAJE 

1º SA: I GOT MY 
FIRST JOB IN 
THE UK!  
1. 
CONVERSATIO
NAL ENGLISH 
WHEN 
TRAVELLING TO 
A FOREIGN 
COUNTRY: 
DEMANDING, 
REQUESTING, 
COMPLAINING, 
EXPLAINING 
2. 
CONVERSATIO
NAL ENGLISH 
FOR BUSINESS: 
AT WORK AND 
ON THE 
TELEPHONE. 
3. 
CONVERSATIO
NAL ENGLISH 
FOR SURVIVING 
IN A FOREIGN 
COUNTRY: AT 
THE 
SUPERMARKET, 
EATING OUT, 
GOING 
SHOPPING AND 
AT THE 
DOCTOR. 
4. 
CONVERSATIO
NAL ENGLISH 
IN A GLOBAL 
WORLD: THE 
ENVIRONMENT, 
POVERTY, 
IMMIGRATION, 
TECHNOLOGY 
COOKING, 
FAMILY 
MATTERS 
5. 
CONVERSATIO
NAL ENGLISH 
ON GOING 
SIGHTSEEING 
AND 
CULTURE LIFE. 
6. 
CONVERSATIO
NAL ENGLISH 
ON MOVING 
AROUND: 
SHOPPING, 
JOBS AND 
SCHOOL LIFE 

27 sesiones   
C.E. 3.  
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2,  STEM1, 
CPSAA3, CC3   

 

 
C.E.3.1.  

 

 
16’66 

 
LEXT.2.A.4. 
LEXT.2.A.5.  
LEXT. 2. A.6.  
LEXT. 2. A.7.  
LEXT. 2. A.8 
 

 
Vídeos y audios de 
interacción. 
Observación directa 
del uso del inglés y 
registro de la tarea 
de clase. 

 

2º 18 sesiones 

C.E.3.2.  

 

16’66 LEXT.2. A2. 
LEXT.2.A.10.  
 

 
C. E. 4 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2, CP3, STEM1, 
CPSAA1, CPSAA3, CCEC1  

C.E.4.1.  

 

16’66 LEXT.2.A.3.  
LEXT.2.A.4.  
 

Observación directa 
y registro en clase.  

Pruebas escritas 
(traducciones, 
resúmenes, etc.)  

 

C.E.4.2.  

 

16’66 LEXT.2.A.2. 
LEXT.2.A.3.  
 

3º 22 sesiones C. E. 6. 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP3, CPSAA1, CPSAA3, 
CC3, CCEC1  

C.E.6.1.  

 

11,11 LEXT.2.C.1. 
LEXT.2.C.2. 
LEXT.2.C.3. 
LEXT.2.C.4.  
 

Registro en clase. 
Trabajos y 
proyectos.  

C.E.6.2.  

 

11,11 LEXT.2.C.3.  
LEXT.2.C.4. 

C.E.6.3.  

 

11,11 LEXT.2.C.5.  
LEXT.2.C.6. 

 



IES ISIDRO DE ARCENEGUI Y CARMONA 
CURSO 2025-26 

DEPARTAMENTO DE INGLÉS 
ENSEÑANZAS DE TARDE 

 
A continuación se detalla la distribución de los criterios de evaluación y saberes básicos 
del área de inglés en las enseñanzas de tarde de ESPA y BACHILLERATO, de acuerdo 
con la normativa vigente, los Decretos 102 y 103 de 2023, la Orden 30 de mayo de 2023 y 
las Instrucciones 28 de agosto de 2023.  

ESPA NIVEL II 
MÓDULO IV 

UNIDADES/TEMPORALIZACIÓN  CRITERIOS E INSTRUMENTOS DE CALIFICACIÓN  
LENGUA  
Bloque 7  
La descripción objetiva y subjetiva  
Las variedades de la lengua;  
Los registros lingüísticos  
El andaluz  
Las categorías gramaticales  
La ortografía de la tilde  
Literatura:  
Los géneros literarios: características y subgéneros.  
La literatura medieval:  
Mester de juglaría y mester de clerecía.  
La lírica y la prosa medieval  
Siglo XV: La Celestina  
Bloque 8  
La narración y sus elementos  
Los sintagmas  
Diptongos, triptongos e hiatos.  
La formación de palabras  
Literatura:  
La novela. Subgéneros  
El cómic  
El Renacimiento: Características  
El Lazarillo: características y argumento  
Cervantes y El Quijote  
INGLÉS  
Bloque 7  
Los lugares y sus características. La descripción de lugares.  
Formas de vida.  
Verbos TO BE, have got, there be y presente simple. 
Presentaciones.  
Rutinas diarias usando presente simple. Uso de las horas y partes 
del día.  
Utilizar apropiadamente los adverbios de frecuencia.  
Textos orales y conversaciones sobre zonas rurales y urbanas, 
extrayendo información.  
El pasado simple. Comunicar hechos pasados.  
Repertorio de vocabulario sobre las profesiones.  
Uso de “must”, “should”, “can”.  
Bloque 8  
La voz pasiva, incorporándola a textos escritos. (solo presente)  
Descripciones físicas de personas: ropa, partes del cuerpo.  
Descripciones de personalidad.  
El presente continuo (ex. “He is wearing”)  
El Pasado continuo (no entra en tarea presencial)  
Comparativos (solo superioridad) y superlativos  
La estructura de los textos narrativos: Los conectores de secuencia 
(FIRST, THEN, AFTER THAT, LATER, FINALLY.)  

CRITERIOS DE CALIFICACIÓN  
En esta evaluación se trabajarán las competencias de la 1 a la 5, por lo tanto, cada competencia tendrá un 
valor del 20%.  
PROCEDIMIENTOS/ INSTRUMENTOS/ TIPOS DE ACTIVIDAD​
Observación directa: Rúbrica, autoevaluación, registro de tareas realizadas, cuaderno del alumno, portfolio.  
Análisis de la producción del alumno: Orales: exposiciones, debates, grabaciones de audio/vídeo, 
audiciones, lectura en voz alta, recitación, dramatización.  
Escritas: redacciones, resúmenes, dictados., autoevaluación y coevaluación, pruebas escritas.  
 

PERFIL DE 
SALIDA  

COMPETENCIA  CRITERIOS  SABERES BÁSICOS  

CCL1, CCL5, CP2, CP3, 
CPSAA1, CPSAA3, CC1, 
CC2, CCEC1, CCEC3.  

 

CE1. Describir y apreciar la 
diversidad lingüística.  
 

1.1 Reconocer y valorar las lenguas de 
España y las variedades dialectales del 
español, con atención especial a la 
modalidad lingüística andaluza, a partir de 
la explicación de su origen y su desarrollo 
histórico y sociolingüístico, contrastando 
aspectos lingüísticos y discursivos de las 
distintas lenguas, así como rasgos de los 
dialectos del español, diferenciándolos de 
los rasgos sociolectales y de registro, en 
manifestaciones orales, escritas y 
multimodales.  
 
 

ACO.2.A.1. Análisis de la propia biografía lingüística y de la 
diversidad lingüística del centro y de la localidad.​
ACO.2.A.2. Desarrollo sociohistórico de las lenguas de 
España. Análisis del origen del léxico español. Los latinismos. 
Los préstamos léxicos. Tipos de préstamos léxicos.  
ACO.2.A.3. Comparación de rasgos de las principales 
variedades dialectales del español, con especial atención a la 
modalidad lingüística andaluza. Explicación y conocimiento de 
las variedades diastráticas: nivel culto, nivel coloquial y nivel 
vulgar. Conocimiento de las variedades diafásicas: registro 
formal e informal.​
ACO.2.A.4. Desarrollo de la reflexión interlingüística.​
ACO.2.A.5. Exploración y cuestionamiento de prejuicios y 
estereotipos lingüísticos. Los fenómenos del contacto entre 
lenguas: bilingüismo, préstamos, interferencias. Diglosia 
lingüística y diglosia dialectal.​
ACO.2.A.6. Indagación en torno a los derechos lingüísticos y 
su expresión en leyes y declaraciones institucionales. 

1.2 Identificar y cuestionar prejuicios y 
estereotipos lingüísticos adoptando una 

ACO.2.A.1. Análisis de la propia biografía lingüística y de la 
diversidad lingüística del centro y de la localidad.​



actitud de respeto y valoración de la 
riqueza cultural, lingüística y dialectal, a 
partir del análisis de la diversidad 
lingüística en el entorno social próximo y 
de la exploración y reflexión en torno a los 
fenómenos del contacto entre lenguas y de 
la indagación de los derechos lingüísticos 
individuales y colectivos, contrastando con 
espíritu crítico la realidad lingüística, 
cultural y artística propia con la de los 
países donde se habla la lengua 
extranjera.  

ACO.2.A.6. Indagación en torno a los derechos lingüísticos y 
su expresión en leyes y declaraciones institucionales. 
ACO.2.C.2.7. Procesos de indagación en torno a las obras 
leídas que promuevan el interés por construir la interpretación 
de las obras y establecer conexiones entre textos  
 

1.3 Actuar de forma adecuada, empática y 
respetuosa en diferentes contextos y 
situaciones interculturales construyendo 
vínculos entre las diferentes lenguas y 
culturas, rechazando cualquier tipo de 
discriminación, prejuicio y estereotipo en 
contextos comunicativos cotidianos, 
considerando y proponiendo vías efectivas 
de solución a aquellos factores 
socioculturales que dificulten la 
comunicación y la convivencia. 

ACO.2.G.1. La lengua extranjera como medio de 
comunicación interpersonal e internacional, fuente de 
información y como herramienta de participación social y de 
enriquecimiento personal. ACO.2.G.2. Interés e iniciativa en la 
realización de intercambios comunicativos a través de 
diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua 
extranjera.  
ACO.2.G.3. Patrones culturales de uso común propios de la 
lengua extranjera y aspectos socioculturales y 
sociolingüísticos de uso común relativos a la vida cotidiana, 
las condiciones de vida y las relaciones interpersonales.  
ACO.2.G.4. Convenciones sociales de uso común; lenguaje 
no verbal, cortesía lingüística y etiqueta digital; cultura, 
normas, actitudes, costumbres y valores propios de países 
donde se habla la lengua extranjera.  

1.4 Valorar críticamente manifestaciones 
de diversidad intercultural en relación con 
los derechos humanos y adecuarse a la 
diversidad lingüística, cultural y artística 
propia y de países donde se habla la 
lengua extranjera, fomentando la 
curiosidad y el interés por el desarrollo de 
una cultura compartida y una ciudadanía 
comprometida con la sostenibilidad y los 
valores democráticos y ecosociales.  

ACO.2.G.1. La lengua extranjera como medio de 
comunicación interpersonal e internacional, fuente de 
información y como herramienta de participación social y de 
enriquecimiento personal. ACO.2.G.2. Interés e iniciativa en la 
realización de intercambios comunicativos a través de 
diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua 
extranjera.  
ACO.2.G.5. Estrategias de uso común para entender y 
apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, 
atendiendo a valores ecosociales y democráticos.​
ACO.2.G.6. Estrategias de uso común de detección y 
actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no 
verbal por motivos de género u origen.  

CCL2, CCL3, CCL5, CP1, 
CP2, STEM1, CD1, CD2, 
CD3, CPSAA4, CPSAA5, 
CC3, CCEC2.  

 

CE2. Comprender e interpretar 
textos orales, escritos y 
multimodales en lengua castellana 
y lengua extranjera.  
 

2.1 Comprender e interpretar el sentido 
global, estructura e información más 
relevante en función de las necesidades 
comunicativas y la intención del emisor en 
textos orales y multimodales sobre temas 
frecuentes y de la vida cotidiana, tanto en 
lengua castellana como en lengua 
extranjera, graduando la dificultad en torno 
a las dos lenguas, tanto en soportes 
analógicos como digitales, interpretando 
elementos no verbales y avanzando 
progresivamente hacia destrezas de 
comprensión e interpretación más 
complejas en lengua castellana.  
 
 

ACO.2.B.1.1. Componentes del hecho comunicativo: grado de 
formalidad de la situación y carácter público o privado; 
distancia social entre los interlocutores; propósitos 
comunicativos e interpretación de intenciones; canal de 
comunicación y elementos no verbales de la comunicación.  
ACO.2.B.1.2. Recursos lingüísticos para mostrar la implicación 
del emisor en los textos: formas de deixis, personal, temporal 
y espacial, y procedimientos de modalización.​
ACO.2.B.1.3. Recursos lingüísticos para adecuar el registro a 
la situación de comunicación. Procedimientos explicativos 
básicos: la aposición y las oraciones de relativo.​
ACO.2.B.2.2. Propiedades textuales: coherencia, cohesión y 
adecuación.​
ACO.2.B.2.3. Mecanismos de cohesión. Conectores textuales 
distributivos, de orden, contraste, explicación, causa, 
consecuencia, condición e hipótesis. Mecanismos de 
referencia interna, gramaticales y léxicos (nominalizaciones e 
hiperónimos de significado abstracto).​
ACO.2.B.2.4. Géneros discursivos propios del ámbito 
personal: La entrevista, la conversación y el debate, con 
especial atención a los actos de habla como la discrepancia, 
la queja, la orden y la reprobación, propios del intercambio 
comunicativo.​
ACO.2.B.3.1. Interacción oral y escrita de carácter informal y 
formal. Cooperación conversacional y cortesía lingüística. 
Escucha activa, asertividad y resolución dialogada de los 
conflictos.​
ACO.2.B.3.2. Comprensión oral: sentido global del texto y 
relación entre sus partes, selección y retención de la 
información relevante. La intención del emisor. Detección de 
usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 
Valoración de la forma y el contenido del texto. ACO.2.E.2. 
Estrategias básicas para planificar, ejecutar, controlar y 
reparar la producción, coproducción, y comprensión de textos 
orales, escritos y multimodales, así como aplicar técnicas para 
extraer e interpretar las ideas principales y secundarias de 
estos textos.  
ACO.2.E.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de 
uso común en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento del 
contexto (participantes y situación), expectativas generadas 
por el contexto; organización y estructuración según el género, 
la función textual y la estructura.  
ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  
ACO.2.E.12. Identificación de la autoría y veracidad de las 
fuentes consultadas y los contenidos utilizados.  

2.2 Valorar el contenido de los textos 
orales y multimodales de manera 
progresivamente autónoma tanto en 
lengua castellana como en lengua 
extranjera, relacionándolos con temas de 
relevancia social, relaciones 
interpersonales, de los medios de 
comunicación, así como textos literarios, 

ACO.2.B.1.1. Componentes del hecho comunicativo: grado de 
formalidad de la situación y carácter público o privado; 
distancia social entre los interlocutores; propósitos 
comunicativos e interpretación de intenciones; canal de 
comunicación y elementos no verbales de la comunicación.  
ACO.2.B.2.6. Géneros discursivos propios del ámbito social. 
Redes sociales y medios de comunicación. Etiqueta digital y 
riesgos de desinformación, manipulación y vulneración de la 



apreciando en lengua castellana la 
idoneidad del canal y los procedimientos 
para evitar la manipulación y la 
desinformación, adecuando los 
conocimientos adquiridos a la situación 
comunicativa, basándonos en el ámbito 
contextual y validando la información veraz 
mediante fuentes fiables.  
 
 

privacidad. Análisis de la imagen y de los elementos 
paratextuales de los textos icónico-verbales y multimodales.​
ACO.2.B.3.1. Interacción oral y escrita de carácter informal y 
formal. Cooperación conversacional y cortesía lingüística. 
Escucha activa, asertividad y resolución dialogada de los 
conflictos.​
ACO.2.B.3.2. Comprensión oral: sentido global del texto y 
relación entre sus partes, selección y retención de la 
información relevante. La intención del emisor. Detección de 
usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.  
ACO.2.E.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de 
uso común en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento del 
contexto (participantes y situación), expectativas generadas 
por el contexto; organización y estructuración según el género, 
la función textual y la estructura.  
ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.   

2.3 Comprender e interpretar, en lengua 
castellana, el sentido global, la estructura, 
la información más relevante y la intención 
del emisor de textos escritos y 
multimodales de cierta complejidad; así 
como, en lengua extranjera, comprender e 
interpretar textos breves y sencillos sobre 
temas frecuentes y cotidianos, de 
relevancia personal, de interés público y 
próximos a su experiencia, propios de los 
ámbitos de las relaciones interpersonales, 
del aprendizaje, de los medios de 
comunicación y de la ficción expresados 
de forma clara y en la lengua estándar.  
 

ACO.2.B.1.1. Componentes del hecho comunicativo: grado de 
formalidad de la situación y carácter público o privado; 
distancia social entre los interlocutores; propósitos 
comunicativos e interpretación de intenciones; canal de 
comunicación y elementos no verbales de la comunicación.  
ACO.2.B.2.1. Secuencias textuales básicas, con especial 
atención a las expositivas y argumentativas.​
ACO.2.B.3.1. Interacción oral y escrita de carácter informal y 
formal. Cooperación conversacional y cortesía lingüística. 
Escucha activa, asertividad y resolución dialogada de los 
conflictos.  
ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  
ACO.2.E.2. Estrategias básicas para planificar, ejecutar, 
controlar y reparar la producción, coproducción, y 
comprensión de textos orales, escritos y multimodales, así 
como aplicar técnicas para extraer e interpretar las ideas 
principales y secundarias de estos textos.  
ACO.2.E.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de 
uso común en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento del 
contexto (participantes y situación), expectativas generadas 
por el contexto; organización y estructuración según el género, 
la función textual y la estructura.​
ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.​
ACO.2.E.12. Identificación de la autoría y veracidad de las 
fuentes consultadas y los contenidos utilizados.  

2.4 Valorar críticamente el contenido y la 
forma de textos escritos y multimodales, de 
cierta complejidad en lengua castellana, y 
sencillos en lengua extranjera; evaluando 
su calidad y fiabilidad, así como la eficacia 
de los procedimientos lingüísticos 
empleados.  
 

ACO.2.B.2.4. Géneros discursivos propios del ámbito 
personal: La entrevista, la conversación y el debate, con 
especial atención a los actos de habla como la discrepancia, 
la queja, la orden y la reprobación, propios del intercambio 
comunicativo.​
ACO.2.B.2.5. Géneros discursivos propios del ámbito 
formativo: el resumen, el esquema, la exposición oral, el 
comentario.  
ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  
ACO.2.E.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de 
uso común en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento del 
contexto (participantes y situación), expectativas generadas 
por el contexto; organización y estructuración según el género, 
la función textual y la estructura.  
ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  



CCL1, CCL3, CCL5, CP1, 
CP2, STEM1, CD2, CD3, 
CPSAA3, CPSAA4, 
CPSAA5, CC2, CC3, CE1, 
CE2, CCEC3  

 

 

CE3. Producir textos orales, 
escritos y multimodales en lengua 
castellana y lengua extranjera con 
creciente autonomía, fluidez y 
corrección.  
 

3.1 Realizar exposiciones y 
argumentaciones orales de cierta 
extensión y complejidad en lengua 
castellana, así como textos orales y 
multimodales en lengua extranjera, 
atendiendo a los diversos géneros 
discursivos en ambas lenguas, para 
estructurar el discurso y para adecuar el 
registro y el comportamiento no verbal, con 
fluidez, coherencia, cohesión, en diferentes 
soportes y utilizando recursos verbales y 
no verbales, de manera progresivamente 
autónoma.  
 
 

ACO.2.B.1.1. Componentes del hecho comunicativo: grado de 
formalidad de la situación y carácter público o privado; 
distancia social entre los interlocutores; propósitos 
comunicativos e interpretación de intenciones; canal de 
comunicación y elementos no verbales de la comunicación.  
ACO.2.B.2.1. Secuencias textuales básicas, con especial 
atención a las expositivas y argumentativas.​
ACO.2.B.2.3. Mecanismos de cohesión. Conectores textuales 
distributivos, de orden, contraste, explicación, causa, 
consecuencia, condición e hipótesis. Mecanismos de 
referencia interna, gramaticales y léxicos (nominalizaciones e 
hiperónimos de significado abstracto).  
ACO.2.B.2.5. Géneros discursivos propios del ámbito 
formativo: el resumen, el esquema, la exposición oral, el 
comentario.​
ACO.2.B.3.1. Interacción oral y escrita de carácter informal y 
formal. Cooperación conversacional y cortesía lingüística. 
Escucha activa, asertividad y resolución dialogada de los 
conflictos.  
ACO.2.B.3.3. Producción oral formal. Planificación y búsqueda 
de información, textualización y revisión. Adecuación a la 
audiencia y al tiempo de exposición. Elementos no verbales. 
Rasgos  
discursivos y lingüísticos de la oralidad formal. La deliberación 
oral argumentada. Participación en debates, coloquios y 
conversaciones espontáneas observando las reglas de la 
cooperación conversacional y cortesía lingüística para realizar 
una escucha activa, asertiva y en pro de la resolución 
dialogada de conflictos.  
ACO.2.E.4. Funciones comunicativas de uso común 
adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 
despedirse, presentar y presentarse; describir personas, 
objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos 
en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; 
pedir e intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; 
dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar 
y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar 
parcialmente el gusto o el interés y las emociones; narrar 
acontecimientos pasados, describir situaciones presentes, y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la 
capacidad, la obligación y la prohibición; expresar 
argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; 
expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  
ACO.2.E.6. Unidades lingüísticas de uso común y significados 
asociados a dichas unidades tales como expresión de la 
entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y 
las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones 
temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la 
exclamación, relaciones lógicas habituales.  
ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  
ACO.2.E.8. Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 
entonación de uso común, y significados e intenciones 
comunicativas generales asociadas a dichos patrones. 

3.2 Planificar y participar de manera activa 
y autónoma en interacciones orales tanto 
en lengua castellana como en lengua 
extranjera, de forma individual y grupal, 
atendiendo a la escucha activa y a la 
cooperación conversacional, utilizando 
estrategias que permitan finalizar la 
comunicación de forma correcta, 
mostrando determinación, empatía y 
respeto por la cortesía lingüística, 
permitiendo resolver problemas y gestionar 
situaciones comprometidas.  
 
 

ACO.2.B.1.1. Componentes del hecho comunicativo: grado de 
formalidad de la situación y carácter público o privado; 
distancia social entre los interlocutores; propósitos 
comunicativos e interpretación de intenciones; canal de 
comunicación y elementos no verbales de la comunicación.  
ACO.2.B.3.1. Interacción oral y escrita de carácter informal y 
formal. Cooperación conversacional y cortesía lingüística. 
Escucha activa, asertividad y resolución dialogada de los 
conflictos.​
ACO.2.B.3.3. Producción oral formal. Planificación y búsqueda 
de información, textualización y revisión. Adecuación a la 
audiencia y al tiempo de exposición. Elementos no verbales. 
Rasgos discursivos y lingüísticos de la oralidad formal. La 
deliberación oral argumentada. Participación en debates, 
coloquios y conversaciones espontáneas observando las 
reglas de la cooperación conversacional y cortesía lingüística 
para realizar una escucha activa, asertiva y en pro de la 
resolución dialogada de conflictos.​
ACO.2.E.8. Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 
entonación de uso común, y significados e intenciones 
comunicativas generales asociadas a dichos patrones.  
ACO.2.F.1. Estrategias y técnicas para responder eficazmente 
y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y corrección a 
una necesidad comunicativa concreta a pesar de las 
limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua 
extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico 
propio. 

3.3 Planificar la redacción de textos 
escritos y multimodales en lengua 
castellana, atendiendo a la situación 
comunicativa, destinatario, propósito y 
canal; enfatizando los usos de la escritura 
para la toma de apuntes, esquemas, 
mapas conceptuales o resúmenes; 
redactar borradores y revisarlos con ayuda 
del diálogo entre iguales e instrumentos de 
consulta; y presentar un texto final 
coherente, cohesionado y con el registro 
adecuado; en lengua extranjera, organizar 
y redactar textos breves, sencillos y 
comprensibles adecuados a la situación 
comunicativa propuesta, sobre asuntos 
cotidianos y frecuentes de relevancia para 
el alumnado y próximos a su experiencia  

ACO.2.B.2.5. Géneros discursivos propios del ámbito 
formativo: el resumen, el esquema, la exposición oral, el 
comentario.​
ACO.2.B.2.6. Géneros discursivos propios del ámbito social. 
Redes sociales y medios de comunicación. Etiqueta digital y 
riesgos de desinformación, manipulación y vulneración de la 
privacidad. Análisis de la imagen y de los elementos 
paratextuales de los textos icónico- verbales y multimodales.  
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.​
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 



 difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  
ACO.2.B.4.1. Corrección lingüística y revisión ortográfica y 
gramatical de los textos. Propiedad léxica. Los signos de 
puntuación como mecanismo organizador del texto escrito y 
su relación con el significado. Uso de diccionarios, manuales 
de consulta y de correctores ortográficos en soporte analógico 
o digital.  
ACO.2.E.4. Funciones comunicativas de uso común 
adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 
despedirse, presentar y presentarse; describir personas, 
objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos 
en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; 
pedir e intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; 
dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar 
y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar 
parcialmente el gusto o el interés y las emociones; narrar 
acontecimientos pasados, describir situaciones presentes, y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la 
capacidad, la obligación y la prohibición; expresar 
argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; 
expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  
ACO.2.E.6. Unidades lingüísticas de uso común y significados 
asociados a dichas unidades tales como expresión de la 
entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y 
las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones 
temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la 
exclamación, relaciones lógicas habituales.​
ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.​
ACO.2.E.9. Convenciones ortográficas de uso común y 
significados e intenciones comunicativas asociados a los 
formatos, patrones y elementos gráficos. 

3.4 Seleccionar, organizar e incorporar 
procedimientos básicos para planificar, 
producir y revisar textos escritos en lengua 
castellana y en lengua extranjera y 
enriquecerlos, atendiendo a aspectos 
discursivos, lingüísticos y de estilo, con 
precisión léxica y corrección ortográfica y 
gramatical de manera que sean 
comprensibles, coherentes y adecuados a 
las intenciones comunicativas, las 
características contextuales y la tipología 
textual, con ayuda de recursos físicos o 
digitales más adecuados en función de la 
tarea y las necesidades de cada momento.  
 

ACO.2.B.1.1. Componentes del hecho comunicativo: grado de 
formalidad de la situación y carácter público o privado; 
distancia social entre los interlocutores; propósitos 
comunicativos e interpretación de intenciones; canal de 
comunicación y elementos no verbales de la comunicación.  
ACO.2.B.1.2. Recursos lingüísticos para mostrar la implicación 
del emisor en los textos: formas de deixis, personal, temporal 
y espacial, y procedimientos de modalización.​
ACO.2.B.2.2. Propiedades textuales: coherencia, cohesión y 
adecuación.​
ACO.2.B.3.1. Interacción oral y escrita de carácter informal y 
formal. Cooperación conversacional y cortesía lingüística. 
Escucha activa, asertividad y resolución dialogada de los 
conflictos.  
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.​
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  
ACO.2.B.4.1. Corrección lingüística y revisión ortográfica y 
gramatical de los textos. Propiedad léxica. Los signos de 
puntuación como mecanismo organizador del texto escrito y 
su relación con el significado. Uso de diccionarios, manuales 
de consulta y de correctores ortográficos en soporte analógico 
o digital.  
ACO.2.E.2. Estrategias básicas para planificar, ejecutar, 
controlar y reparar la producción, coproducción, y 
comprensión de textos orales, escritos y multimodales, así 
como aplicar técnicas para extraer e interpretar las ideas 
principales y secundarias de estos textos. ACO.2.E.4. 
Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito 
y al contexto comunicativo: saludar y despedirse, presentar y 
presentarse; describir personas, objetos, lugares, fenómenos 
y acontecimientos; situar eventos en el tiempo; situar objetos, 
personas y lugares en el espacio; pedir e intercambiar 
información sobre cuestiones cotidianas; dar y pedir 
instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar 
ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar parcialmente el 
gusto o el interés y las emociones; narrar acontecimientos 
pasados, describir situaciones presentes, y enunciar sucesos 
futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 
obligación y la prohibición; expresar argumentaciones 
sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; expresar la 
incertidumbre y la duda; reformular y resumir.​
ACO.2.E.6. Unidades lingüísticas de uso común y significados 
asociados a dichas unidades tales como expresión de la 
entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y 
las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones 
temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la 
exclamación, relaciones lógicas habituales.​
ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.​
ACO.2.E.9. Convenciones ortográficas de uso común y 
significados e intenciones comunicativas asociados a los 



formatos, patrones y elementos gráficos.​
ACO.2.E.11. Recursos para el aprendizaje y estrategias 
básicas de búsqueda de información tales como diccionarios, 
libros de consulta, bibliotecas y recursos digitales e 
informáticos, uso de herramientas analógicas y digitales 
básicas para la comprensión, producción y coproducción oral, 
escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, 
cooperación y colaboración educativa, como por ejemplo 
aulas virtuales, videoconferencias y herramientas digitales 
colaborativas para el aprendizaje, la comunicación y el 
desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la 
lengua extranjera.​
ACO.2.F.1. Estrategias y técnicas para responder eficazmente 
y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y corrección a 
una necesidad comunicativa concreta a pesar de las 
limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua 
extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico 
propio.  

3.5 Planificar, participar y colaborar 
activamente en situaciones interactivas 
escritas y multimodales,  
breves y sencillas en lengua extranjera 
sobre temas cotidianos, de relevancia 
personal y próximos a su experiencia, a 
través de diversos soportes analógicos y 
digitales en entornos síncronos o 
asíncronos, apoyándose en recursos tales 
como la repetición, el ritmo pausado o el 
lenguaje no verbal, y mostrando empatía y 
respeto por la cortesía lingüística y la 
etiqueta digital, así como por las diferentes 
necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas 
y motivaciones de los interlocutores, dando 
impulso a una comunicación eficiente, 
responsable y segura.  
  
 

ACO.2.E.3. Conocimientos, destrezas y actitudes que 
permiten llevar a cabo actividades de mediación en 
situaciones cotidianas.​
ACO.2.E.4. Funciones comunicativas de uso común 
adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 
despedirse, presentar y presentarse; describir personas, 
objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos 
en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; 
pedir e intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; 
dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar 
y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar 
parcialmente el gusto o el interés y las emociones; narrar 
acontecimientos pasados, describir situaciones presentes, y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la 
capacidad, la obligación y la prohibición; expresar 
argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; 
expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  
ACO.2.E.8. Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 
entonación de uso común, y significados e intenciones 
comunicativas generales asociadas a dichos patrones.​
ACO.2.E.10. Convenciones y estrategias conversacionales de 
uso común, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, 
mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 
palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, 
comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, etc.  
ACO.2.F.1. Estrategias y técnicas para responder eficazmente 
y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y corrección a 
una necesidad comunicativa concreta a pesar de las 
limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua 
extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico 
propio.  

CCL1, CCL2, CP2, 
STEM1, STEM2, CPSAA4, 
CPSAA5.  

 

CE4. Movilizar el conocimiento 
sobre la estructura de la lengua y 
sus usos y reflexionar de manera 
progresivamente autónoma sobre 
las elecciones lingüísticas y 
discursivas con la terminología 
adecuada.  
 

4.1 Revisar los textos propios de manera 
autónoma, en lengua castellana y en 
lengua extranjera, y hacer propuestas de 
mejora argumentando los cambios a partir 
de la reflexión lingüística  
sobre su funcionamiento utilizando un 
metalenguaje específico; identificar y 
subsanar algunos problemas de 
comprensión lectora  
utilizando conocimientos explícitos sobre la 
lengua y su uso.  
 
 
 

ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.​
ACO.2.C.2.3. Relación entre los elementos constitutivos del 
género literario y la construcción del sentido de la obra. 
Efectos de sus recursos expresivos en la recepción.  
ACO.2.D.1. Estrategias de construcción guiada de 
conclusiones propias sobre el sistema lingüístico. 
Observación, comparación y clasificación de unidades 
comunicativas. Manipulación de estructuras, formulación de 
hipótesis, contraejemplos, generalizaciones y contraste entre 
lenguas, con el uso del metalenguaje específico.  
ACO.2.E.2. Estrategias básicas para planificar, ejecutar, 
controlar y reparar la producción, coproducción, y 
comprensión de textos orales, escritos y multimodales, así 
como aplicar técnicas para extraer e interpretar las ideas 
principales y secundarias de estos textos. ACO.2.E.4. 
Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito 
y al contexto comunicativo: saludar y despedirse, presentar y 
presentarse; describir personas, objetos, lugares, fenómenos 
y acontecimientos; situar eventos en el tiempo; situar objetos, 
personas y lugares en el espacio; pedir e intercambiar 
información sobre cuestiones cotidianas; dar y pedir 
instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar 
ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar parcialmente el 
gusto o el interés y las emociones; narrar acontecimientos 
pasados, describir situaciones presentes, y enunciar sucesos 
futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 
obligación y la prohibición; expresar argumentaciones 
sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; expresar la 
incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  
ACO.2.E.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de 
uso común en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos,  
literarios y no literarios: características y reconocimiento del 
contexto (participantes y situación), expectativas generadas 
por el contexto; organización y estructuración según el género, 
la función textual y la estructura.​
ACO.2.E.6. Unidades lingüísticas de uso común y significados 
asociados a dichas unidades tales como expresión de la 
entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y 
las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones 
temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la 
exclamación, relaciones lógicas habituales.  
ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  
ACO.2.F.1. Estrategias y técnicas para responder eficazmente 
y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y corrección a 



una necesidad comunicativa concreta a pesar de las 
limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua 
extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico 
propio.  
ACO.2.F.2. Estrategias de uso común para identificar, 
organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades 
lingüísticas, léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, 
ortográficos, a partir de la comparación de las lenguas y 
variedades que conforman el repertorio lingüístico personal.  

4.2 Explicar y argumentar, en lengua 
castellana y en lengua extranjera, la 
interrelación entre el propósito 
comunicativo y las elecciones lingüísticas 
en situaciones comunicativas cotidianas, 
utilizando de manera autónoma el 
conocimiento explícito de la lengua y un 
metalenguaje específico.  
 
 

ACO.2.C.2.3. Relación entre los elementos constitutivos del 
género literario y la construcción del sentido de la obra. 
Efectos de sus recursos expresivos en la recepción.​
ACO.2.D.2. Diferencias relevantes e intersecciones entre 
lengua oral y lengua escrita atendiendo a aspectos sintácticos, 
léxicos y pragmáticos.  
ACO.2.D.3. Reconocimiento de la lengua como sistema y de 
sus unidades básicas teniendo en cuenta los diferentes 
niveles: el sonido y sistema de escritura, las palabras (forma y 
significado), su organización en el discurso (orden de las 
palabras, componentes de las oraciones o conexión entre los 
significados).  
ACO.2.D.6. Procedimientos de adquisición y formación de 
palabras. Reflexión sobre los cambios en su significado, las 
relaciones semánticas entre palabras y sus valores 
denotativos y connotativos en función del contexto y el 
propósito comunicativo. Las relaciones de significado: 
hiperónimos e hipónimos. El cambio semántico: metáfora, 
metonimia, palabras tabú y eufemismos. Las frases hechas y 
el lenguaje figurado.  
ACO.2.E.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de 
uso común en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento del 
contexto (participantes y situación), expectativas generadas 
por el contexto; organización y estructuración según el género, 
la función textual y la estructura.  
para responder eficazmente y con niveles crecientes de 
fluidez, adecuación y corrección a una necesidad 
comunicativa concreta a pesar de las limitaciones derivadas 
del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las 
demás lenguas del repertorio lingüístico propio.​
ACO.2.F.4. Expresiones y léxico específico de uso común 
para intercambiar ideas sobre la comunicación, la lengua, el 
aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje 
(Metalenguaje).  

4.3 Formular generalizaciones sobre 
aspectos básicos del funcionamiento de la 
lengua a partir de la observación, 
comparación y transformación de 
enunciados, así como la formulación de 
hipótesis y la búsqueda de contraejemplos 
utilizando un metalenguaje específico y 
consultando de manera autónoma 
diccionarios, manuales y gramáticas.  
 

ACO.2.D.1. Estrategias de construcción guiada de 
conclusiones propias sobre el sistema lingüístico. 
Observación, comparación y clasificación de unidades 
comunicativas. Manipulación de estructuras, formulación de 
hipótesis, contraejemplos, generalizaciones y contraste entre 
lenguas, con el uso del metalenguaje específico.  
ACO.2.D.2. Diferencias relevantes e intersecciones entre 
lengua oral y lengua escrita atendiendo a aspectos sintácticos, 
léxicos y pragmáticos.​
ACO.2.D.4. Distinción entre la forma (categoría gramatical) y 
la función de las palabras (funciones sintácticas de la oración 
simple) y consolidación de los procedimientos léxicos (afijos) y 
sintácticos para el cambio de categoría.  
ACO.2.D.5. Relación entre los esquemas semántico y 
sintáctico de la oración simple. Observación y transformación 
de enunciados de acuerdo con estos esquemas y uso de la 
terminología sintáctica necesaria. Oraciones impersonales, 
activas y pasivas. Distinción, por la naturaleza del predicado, 
de la estructura de la oración copulativa y predicativa. 
Distinción y reconocimiento de los principales complementos 
verbales y no verbales. Identificación y análisis de diferentes 
tipos de oraciones predicativas: transitivas, intransitivas, 
pasivas, reflexivas, recíprocas e impersonales. El orden de 
palabras. Caracterización, identificación y reconocimiento de 
la oración compuesta. Distinción e identificación de oraciones 
simples y compuestas. Tipos de oraciones compuestas. Las 
oraciones yuxtapuestas. Las oraciones coordinadas. Las 
oraciones subordinadas.  
ACO.2.D.6. Procedimientos de adquisición y formación de 
palabras. Reflexión sobre los cambios en su significado, las 
relaciones semánticas entre palabras y sus valores 
denotativos y connotativos en función del contexto y el 
propósito comunicativo. Las relaciones de significado: 
hiperónimos e hipónimos. El cambio semántico: metáfora, 
metonimia, palabras tabú y eufemismos. Las frases hechas y 
el lenguaje figurado.  
ACO.2.D.7. Estrategias de uso progresivamente autónomo de 
diccionarios y manuales de gramática para obtener 
información gramatical básica.​
ACO.2.E.2. Estrategias básicas para planificar, ejecutar, 
controlar y reparar la producción, coproducción, y 
comprensión de textos orales, escritos y multimodales, así 
como aplicar técnicas para extraer e interpretar las ideas 
principales y secundarias de estos textos. ACO.2.E.4. 
Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito 
y al contexto comunicativo: saludar y despedirse, presentar y 
presentarse; describir personas, objetos, lugares, fenómenos 
y acontecimientos; situar eventos en el tiempo; situar objetos, 
personas y lugares en el espacio; pedir e intercambiar 
información sobre cuestiones cotidianas; dar y pedir 
instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar 
ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar parcialmente el 
gusto o el interés y las emociones; narrar acontecimientos 
pasados, describir situaciones presentes, y enunciar sucesos 
futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 
obligación y la prohibición; expresar argumentaciones 



sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; expresar la 
incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  
ACO.2.E.6. Unidades lingüísticas de uso común y significados 
asociados a dichas unidades tales como expresión de la 
entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y 
las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones 
temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la 
exclamación, relaciones lógicas habituales.  
ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  
ACO.2.E.11. Recursos para el aprendizaje y estrategias 
básicas de búsqueda de información tales como diccionarios, 
libros de consulta, bibliotecas y recursos digitales e 
informáticos, uso de herramientas analógicas y digitales 
básicas para la comprensión, producción y coproducción oral, 
escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, 
cooperación y colaboración educativa, como por ejemplo 
aulas virtuales, videoconferencias y herramientas digitales 
colaborativas para el aprendizaje, la comunicación y el 
desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la 
lengua extranjera.  
 

4.4 Comparar y argumentar de forma 
crítica las similitudes y diferencias entre 
distintas lenguas, a partir de textos orales, 
escritos y multimodales complejos, 
reflexionando con autonomía sobre su 
funcionamiento.  
 

ACO.2.F.4. Expresiones y léxico específico de uso común 
para intercambiar ideas sobre la comunicación, la lengua, el 
aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje 
(Metalenguaje).​
ACO.2.F.5. Comparación entre lenguas a partir de elementos 
de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y parentescos.  

4.5 Identificar, registrar y analizar de forma 
crítica los progresos y dificultades de 
aprendizaje, a nivel oral y escrito, en 
lengua extranjera, realizando actividades 
de autoevaluación y coevaluación como 
las propuestas en el Portfolio Europeo de 
las Lenguas (PEL), en un soporte 
analógico o digital.  

ACO.2.E.1. Autoconfianza. El error como instrumento de 
mejora. Estrategias de autorreparación como forma de 
progreso en el aprendizaje de la lengua extranjera.​
ACO.2.F.3. Estrategias y herramientas de uso común para la 
autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación, 
analógicas y digitales, individuales y cooperativas.  

CCL1, CCL2, CCL4, CD3, 
CPSAA1, CPSAA3, CC1, 
CCEC1, CCEC2, CCEC3, 
CCEC4.  

 

CE5. Seleccionar, leer, interpretar y 
valorar, de manera 
progresivamente autónoma, obras 
diversas como fuente de placer y 
conocimiento, configurando un 
itinerario lector propio, 
compartiendo experiencias de 
lecturas, y haciendo hincapié en 
obras o fragmentos literarios del 
patrimonio andaluz, nacional y 
universal  
 

5.1 Leer de manera autónoma textos 
seleccionados, en función de los propios 
gustos, intereses y necesidades, y dejar 
constancia del progreso del propio 
itinerario lector y cultural, explicando los 
criterios de selección de las lecturas, las 
formas de acceso a la cultura literaria y la 
experiencia de lectura.  
 

ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  
ACO.2.C.1.1. Criterios y estrategias para la selección, de 
manera progresivamente autónoma, de obras variadas que 
incluyan autoras y autores, con especial atención al patrimonio 
literario andaluz, a partir de la utilización autónoma de la 
biblioteca escolar y pública disponible. ACO.2.C.2.1. Lectura 
de obras y fragmentos relevantes del patrimonio literario 
andaluz, nacional y universal y de la literatura actual inscritas 
en itinerarios temáticos o de género, que incluyan la presencia 
de autoras y autores. Trayectoria de la literatura española: la 
literatura medieval, el Siglo de Oro, el Renacimiento y el 
Barroco. El patrimonio literario nacional y universal del siglo 
XVIII hasta la actualidad. La Literatura de autores y autoras 
andaluces del siglo XX y XXI.  
ACO.2.C.2.7. Procesos de indagación en torno a las obras 
leídas que promuevan el interés por construir la interpretación 
de las obras y establecer conexiones entre textos.  

5.2 Compartir la experiencia de lectura en 
soportes diversos, relacionando el sentido 
de la obra con la propia experiencia 
biográfica, lectora y cultural, entendiendo 
la lectura como una de las bases sociales 
del individuo.  
 
 

ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.  
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  
ACO.2.C.1.2. Toma de conciencia y verbalización de los 
propios gustos e identidad lectora, expresándolos, de manera 
progresiva, con metalenguaje específico.​
ACO.2.C.1.4. Estrategias para la recomendación de las 
lecturas en soportes variados o bien oralmente entre iguales, 
enmarcando de manera básica las obras en los géneros y 
subgéneros literarios.  
ACO.2.C.2.2. Estrategias de construcción compartida de la 
interpretación de las obras. Discusiones o conversaciones 
literarias, con la incorporación progresiva de metalenguaje 
específico.  

5.3 Explicar y argumentar la interpretación 
de las obras leídas a partir del análisis de 
las relaciones internas y externas de sus 
elementos constitutivos con el sentido de 
la obra y su forma, así como de las 
relaciones externas del texto con  

ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 



su contexto sociohistórico, atendiendo a la 
configuración​
evolución de los​
géneros y de los subgéneros literarios.  
 
 

para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.  
ACO.2.C.1.1. Criterios y estrategias para la selección, de 
manera progresivamente autónoma, de obras variadas que 
incluyan autoras y autores, con especial atención al patrimonio 
literario andaluz, a partir de la utilización autónoma de la 
biblioteca escolar y pública disponible. ACO.2.C.2.3. Relación 
entre los elementos constitutivos del género literario y la 
construcción del sentido de la obra. Efectos de sus recursos 
expresivos en la recepción.  
ACO.2.C.2.6. Estrategias para interpretar obras y fragmentos 
literarios a partir de la integración de los diferentes aspectos 
analizados y atendiendo a los valores culturales, éticos y 
estéticos presentes en los textos. Lectura con perspectiva de 
género.  

5.4 Establecer de manera autónoma 
vínculos argumentados entre los textos 
leídos con otros textos escritos, orales o 
multimodales y otras manifestaciones 
artísticas y culturales en función de temas, 
tópicos,​
lenguaje éticos y estéticos,​
mostrando la ​
implicación y la​
respuesta personal del lector en la lectura.  
 
 

ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.  
ACO.2.C.1.3. Movilización de la experiencia personal, lectora 
y cultural para establecer vínculos de manera argumentada 
entre la obra leída y aspectos de la actualidad, así como con 
otros textos y manifestaciones artísticas y culturales. La 
escritura y la palabra como ejercicio de libertad y creatividad. 
Vínculo de las palabras y la literatura con la memoria personal 
(literatura autobiográfica).  
ACO.2.C.2.4. Estrategias de utilización de información 
sociohistórica, cultural y artística básica para construir la 
interpretación de las obras literarias.​
ACO.2.C.2.5. Relación y comparación de los textos leídos con 
otros textos orales, escritos o multimodales, con otras 
manifestaciones artísticas y culturales, como el flamenco, y 
con las nuevas formas de ficción en función de temas, tópicos, 
estructuras y lenguajes. Elementos de continuidad y ruptura.  
ACO.2.C.2.7. Procesos de indagación en torno a las obras 
leídas que promuevan el interés por construir la interpretación 
de las obras y establecer conexiones entre textos.  

5.5 Crear textos personales o colectivos 
con intención literaria y conciencia de estilo 
en distintos soportes y con ayuda de otros 
lenguajes artísticos y audiovisuales, a 
partir de la lectura de obras o fragmentos 
significativos del patrimonio andaluz 
nacional y universal en los que se empleen 
convenciones formales de los diversos 
géneros y estilos literarios.  
 

ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.  
ACO.2.C.2.8. Lectura expresiva, dramatización y recitación de 
los textos atendiendo a los procesos de comprensión, 
apropiación y oralización implicados.​
ACO.2.C.2.9. Creación de textos a partir de la apropiación de 
las convenciones del lenguaje literario y en referencia a 
modelos dados.  

 
 

ESPA NIVEL II 
MÓDULO V 

UNIDADES/TEMPORALIZACIÓN  CRITERIOS E INSTRUMENTOS DE CALIFICACIÓN  
LENGUA  

​​ Bloque 9  
​​ Tipos de diálogo  
​​ El C.V. y la carta de presentación.  
​​ La estructura de la oración: sujeto y predicado.  
​​ Las oraciones impersonales.  
​​ El Predicado.  
​​ Ortografía de la b/v, g/j y la h.  
​​ Literatura:  
​​ El teatro: características y subgéneros.  
​​ El Barroco:  
​​ Estilos del Barroco: Góngora y Quevedo.  
​​ El teatro del Barroco: Lope y Calderón.  
​​ Bloque 10  
​​ La argumentación.  
​​ La prensa escrita.  
​​ Ortografía de los signos de puntuación: . , ; :””-  
​​ ¿?¡!()...  
​​ Los subgéneros periodísticos.  
​​ Los complementos del verbo.  
​​ Los medios de comunicación: TV y radio.  
​​ Incorrecciones, prejuicios y tópicos de los medios de 

masas.  
​​ La literatura del s. XVIII-XIX:  
​​ La lírica: características y subgéneros.  
​​ La literatura del s. XVIII: Neoclasicismo  
​​ Bécquer y el Romanticismo  
​​ La novela realista, el Naturalismo: Juan Valera, 

Galdós, Leopoldo Alas “Clarín” y Emilia Pardo  
Bazán.  

INGLÉS  
 
Bloque 9  

CRITERIOS DE CALIFICACIÓN  
En esta evaluación se trabajarán las competencias de la 2 a la 6, por lo tanto, cada competencia tendrá un 
valor del 20%.  
PROCEDIMIENTOS/ INSTRUMENTOS/ TIPOS DE ACTIVIDAD  
Observación directa: autoevaluación, registro de realizadas, cuaderno del portfolio.  
Rúbrica, tareas alumno,  
Análisis de la producción del alumno: Orales: exposiciones, debates, grabaciones de audio/vídeo, 
audiciones, lectura en voz alta, recitación, dramatización.  
Escritas: redacciones, resúmenes, dictados., autoevaluación y coevaluación, pruebas escritas. 
 



​​ El futuro: WILL/ BE GOING TO.  
​​ El C.V. La carta de presentación.  
​​ Planes de vacaciones.  
​​ El estilo indirecto: solo afirmativa. (sin posesivos)  
​​ Los diálogos en tiendas, restaurantes y médico 

(vocabulario y expresiones seleccionados).  
​​ Los verbos modales de posibilidad y oermiso.  
​​ Bloque 10  
​​ Las oraciones condicionales: 1er CONDICIONAL  
​​ Gustos y preferencias: LIKE, DISLIKE, PREFER con 

GERUNDIOS. “In my opinion”  
​​ Los verbos modales: necesidad y obligación.  
​​ Oraciones interrogativas  
​​ Los viajes  
​​ El folleto turístico.  

PERFIL DE 
SALIDA  

COMPETENCIA  CRITERIOS  SABERES BÁSICOS  

 CCL2, CCL3, CCL5, CP1, 
CP2, STEM1, CD1, CD2, 
CD3, CPSAA4, CPSAA5, 
CC3, CCEC2.  

 

 

CE2. Comprender e interpretar textos 
orales, escritos y multimodales en 
lengua castellana y lengua extranjera.  
 
 

2.1 Comprender e interpretar el sentido 
global, estructura e información más 
relevante en función de las necesidades 
comunicativas y la intención del emisor en 
textos orales y multimodales sobre temas 
frecuentes y de la vida cotidiana, tanto en 
lengua castellana como en lengua 
extranjera, graduando la dificultad en torno 
a las dos lenguas, tanto en soportes 
analógicos como digitales, interpretando 
elementos no verbales y avanzando 
progresivamente hacia destrezas de 
comprensión e interpretación más 
complejas en lengua castellana.  
 
 

ACO.2.B.1.1. Componentes del hecho comunicativo: grado de 
formalidad de la situación y carácter público o privado; 
distancia social entre los interlocutores; propósitos 
comunicativos e interpretación de intenciones; canal de 
comunicación y elementos no verbales de la comunicación.  
ACO.2.B.1.2. Recursos lingüísticos para mostrar la implicación 
del emisor en los textos: formas de deixis, personal, temporal 
y espacial, y procedimientos de modalización.  

ACO.2.B.1.3. Recursos lingüísticos para adecuar el registro a 
la situación de comunicación. Procedimientos explicativos 
básicos: la aposición y las oraciones de relativo.​
ACO.2.B.2.2. Propiedades textuales: coherencia, cohesión y 
adecuación.​
ACO.2.B.2.3. Mecanismos de cohesión. Conectores textuales 
distributivos, de orden, contraste, explicación, causa, 
consecuencia, condición e hipótesis. Mecanismos de 
referencia interna, gramaticales y léxicos (nominalizaciones e 
hiperónimos de significado abstracto).  

ACO.2.B.2.4. Géneros discursivos propios del ámbito 
personal: La entrevista, la conversación y el debate, con 
especial atención a los actos de habla como la discrepancia, 
la queja, la orden y la reprobación, propios del intercambio 
comunicativo.​
ACO.2.B.3.1. Interacción oral y escrita de carácter informal y 
formal. Cooperación conversacional y cortesía lingüística. 
Escucha activa, asertividad y resolución dialogada de los 
conflictos. ACO.2.B.3.2. Comprensión oral: sentido global del 
texto y relación entre sus partes, selección y retención de la 
información relevante. La intención del emisor. Detección de 
usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.E.2. Estrategias básicas para planificar, ejecutar, 
controlar y reparar la producción, coproducción, y 
comprensión de textos orales, escritos y multimodales, así 
como aplicar técnicas para extraer e interpretar las ideas 
principales y secundarias de estos textos.  

ACO.2.E.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de 
uso común en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento del 
contexto (participantes y situación), expectativas generadas 
por el contexto; organización y estructuración según el género, 
la función textual y la estructura.  

ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  

ACO.2.E.12. Identificación de la autoría y veracidad de las 
fuentes consultadas y los contenidos utilizados.  

 

2.2 Valorar el contenido de los textos 
orales y multimodales de manera 
progresivamente autónoma tanto en 
lengua castellana como en lengua 
extranjera, relacionándolos con temas de 
relevancia social, relaciones 
interpersonales, de los medios de 
comunicación, así como textos literarios, 
apreciando en lengua castellana la 
idoneidad del canal y los procedimientos 
para evitar la manipulación y la 
desinformación, adecuando los 
conocimientos adquiridos a la situación 
comunicativa, basándonos en el ámbito 

ACO.2.B.1.1. Componentes del hecho comunicativo: grado de 
formalidad de la situación y carácter público o privado; 
distancia social entre los interlocutores; propósitos 
comunicativos e interpretación de intenciones; canal de 
comunicación y elementos no verbales de la comunicación.  
ACO.2.B.2.6. Géneros discursivos propios del ámbito social. 
Redes sociales y medios de comunicación. Etiqueta digital y 
riesgos de desinformación, manipulación y vulneración de la 
privacidad. Análisis de la imagen y de los elementos 
paratextuales de los textos icónico- verbales y multimodales.  

ACO.2.B.3.1. Interacción oral y escrita de carácter informal y 
formal. Cooperación conversacional y cortesía lingüística. 
Escucha activa, asertividad y resolución dialogada de los 



contextual y validando la información veraz 
mediante fuentes fiables.  

conflictos. ACO.2.B.3.2. Comprensión oral: sentido global del 
texto y relación entre sus partes, selección y retención de la 
información relevante. La intención del emisor. Detección de 
usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.  

ACO.2.E.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de 
uso común en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento del 
contexto (participantes y situación), expectativas generadas 
por el contexto; organización y estructuración según el género, 
la función textual y la estructura.  

ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la  

comunicación, sistema escolar y formación.  

2.3 Comprender e interpretar, en lengua 
castellana, el sentido global, la estructura, 
la información más relevante y la intención 
del emisor de textos escritos y 
multimodales de cierta complejidad; así 
como, en lengua extranjera, comprender e 
interpretar textos breves y sencillos sobre 
temas frecuentes y cotidianos, de 
relevancia personal, de interés público y 
próximos a su experiencia, propios de los 
ámbitos de las relaciones interpersonales, 
del aprendizaje, de los medios de 
comunicación y de la ficción expresados 
de forma clara y en la lengua estándar.  
 

ACO.2.B.1.1. Componentes del hecho comunicativo: grado de 
formalidad de la situación y carácter público o privado; 
distancia social entre los interlocutores; propósitos 
comunicativos e interpretación de intenciones; canal de 
comunicación y elementos no verbales de la comunicación.  
ACO.2.B.2.1. Secuencias textuales básicas, con especial 
atención a las expositivas y argumentativas.​
ACO.2.B.3.1. Interacción oral y escrita de carácter informal y 
formal. Cooperación conversacional y cortesía lingüística. 
Escucha activa, asertividad y resolución dialogada de los 
conflictos. ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global 
del texto y relación entre sus partes. La intención del emisor. 
Detección de usos discriminatorios del lenguaje verbal e 
icónico. Valoración de la forma y el contenido del texto.  

ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  

ACO.2.E.2. Estrategias básicas para planificar, ejecutar, 
controlar y reparar la producción, coproducción, y 
comprensión de textos orales, escritos y multimodales, así 
como aplicar técnicas para extraer e interpretar las ideas 
principales y secundarias de estos textos.  

ACO.2.E.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de 
uso común en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento del 
contexto (participantes y situación), expectativas generadas 
por el contexto; organización y estructuración según el género, 
la función textual y la estructura.  

ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  

ACO.2.E.12. Identificación de la autoría y veracidad de las 
fuentes consultadas y los contenidos utilizados.  

 

2.4 Valorar críticamente el contenido y la 
forma de textos escritos y multimodales, de 
cierta complejidad en lengua castellana, y 
sencillos en lengua extranjera; evaluando 
su calidad y fiabilidad, así como la eficacia 
de los procedimientos lingüísticos 
empleados.  
 
 

ACO.2.B.2.4. Géneros discursivos propios del ámbito 
personal: La entrevista, la conversación y el debate, con 
especial atención a los actos de habla como la discrepancia, 
la queja, la orden y la reprobación, propios del intercambio 
comunicativo.​
ACO.2.B.2.5. Géneros discursivos propios del ámbito 
formativo: el resumen, el esquema, la exposición oral, el 
comentario.  
ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 



intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  

ACO.2.E.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de 
uso común en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento del 
contexto (participantes y situación), expectativas generadas 
por el contexto; organización y estructuración según el género, 
la función textual y la estructura.  

ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  

 

CCL2, CCL3, CCL5, CP1, 
CP2, STEM1, CD1, CD2, 
CD3, CPSAA4, CPSAA5, 
CC3, CCEC2  

 

CE3. Producir textos orales, escritos y 
multimodales en lengua castellana y 
lengua extranjera con creciente 
autonomía, fluidez y corrección.  
 

3.1 Realizar exposiciones y 
argumentaciones orales de cierta 
extensión y complejidad en lengua 
castellana, así como textos orales y 
multimodales en lengua extranjera, 
atendiendo a los diversos géneros 
discursivos en ambas lenguas, para 
estructurar el discurso y para adecuar el 
registro y el comportamiento no verbal, con 
fluidez, coherencia, cohesión, en diferentes 
soportes y utilizando recursos verbales y 
no verbales, de manera progresivamente 
autónoma.  
 

ACO.2.B.1.1. Componentes del hecho comunicativo: grado de 
formalidad de la situación y carácter público o privado; 
distancia social entre los interlocutores; propósitos 
comunicativos e interpretación de intenciones; canal de 
comunicación y elementos no verbales de la comunicación.  
ACO.2.B.2.1. Secuencias textuales básicas, con especial 
atención a las expositivas y argumentativas.​
ACO.2.B.2.3. Mecanismos de cohesión. Conectores textuales 
distributivos, de orden, contraste, explicación, causa, 
consecuencia, condición e hipótesis. Mecanismos de 
referencia interna, gramaticales y léxicos (nominalizaciones e 
hiperónimos de significado abstracto).  

ACO.2.B.2.5. Géneros discursivos propios del ámbito 
formativo: el resumen, el esquema, la exposición oral, el 
comentario.​
ACO.2.B.3.1. Interacción oral y escrita de carácter informal y 
formal. Cooperación conversacional y cortesía lingüística. 
Escucha activa, asertividad y resolución dialogada de los 
conflictos. ACO.2.B.3.3. Producción oral formal. Planificación y 
búsqueda de información, textualización y revisión. 
Adecuación a la audiencia y al tiempo de exposición. 
Elementos no verbales. Rasgos discursivos y lingüísticos de la 
oralidad formal. La deliberación oral argumentada. 
Participación en debates, coloquios y conversaciones 
espontáneas observando las reglas de la cooperación 
conversacional y cortesía lingüística para realizar una escucha 
activa, asertiva y en pro de la resolución dialogada de 
conflictos.  

ACO.2.E.4. Funciones comunicativas de uso común 
adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 
despedirse, presentar y presentarse; describir personas, 
objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos 
en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; 
pedir e intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; 
dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar 
y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar 
parcialmente el gusto o el interés y las emociones; narrar 
acontecimientos pasados, describir situaciones presentes, y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la 
capacidad, la obligación y la prohibición; expresar 
argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; 
expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  

ACO.2.E.6. Unidades lingüísticas de uso común y significados 
asociados a dichas unidades tales como expresión de la 
entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y 
las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones 
temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la 
exclamación, relaciones lógicas habituales.  

ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  

ACO.2.E.8. Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 
entonación de uso común, y significados e intenciones 
comunicativas generales asociadas a dichos patrones.  

 

 

3.2 Planificar y participar de manera activa 
y autónoma en interacciones orales tanto 
en lengua castellana como en lengua 

ACO.2.B.1.1. Componentes del hecho comunicativo: grado de 
formalidad de la situación y carácter público o privado; 
distancia social entre los interlocutores; propósitos 



extranjera, de forma individual y grupal, 
atendiendo a la escucha activa y a la 
cooperación conversacional, utilizando 
estrategias que permitan finalizar la 
comunicación de forma correcta, 
mostrando determinación, empatía y 
respeto por la cortesía lingüística, 
permitiendo resolver problemas y gestionar 
situaciones comprometidas.  
 

comunicativos e interpretación de intenciones; canal de 
comunicación y elementos no verbales de la comunicación.  
ACO.2.B.3.1. Interacción oral y escrita de carácter informal y 
formal. Cooperación conversacional y cortesía lingüística. 
Escucha activa, asertividad y resolución dialogada de los 
conflictos. ACO.2.B.3.3. Producción oral formal. Planificación y 
búsqueda de información, textualización y revisión. 
Adecuación a la audiencia y al tiempo de exposición. 
Elementos no verbales. Rasgos discursivos y lingüísticos de la 
oralidad formal. La deliberación oral argumentada. 
Participación en debates, coloquios y conversaciones 
espontáneas observando las reglas de la cooperación 
conversacional y cortesía lingüística para realizar una escucha 
activa, asertiva y en pro de la resolución dialogada de 
conflictos.  

ACO.2.E.8. Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 
entonación de uso común, y significados e intenciones 
comunicativas generales asociadas a dichos patrones.​
ACO.2.F.1. Estrategias y técnicas para responder eficazmente 
y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y corrección a 
una necesidad comunicativa concreta a pesar de las 
limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua 
extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico 
propio.  

 

3.3 Planificar la redacción de textos 
escritos y multimodales en lengua 
castellana, atendiendo a la situación 
comunicativa, destinatario, propósito y 
canal; enfatizando los usos de la escritura 
para la toma de apuntes, esquemas, 
mapas conceptuales o resúmenes; 
redactar  borradores y revisarlos con 
ayuda del diálogo entre iguales e 
instrumentos de consulta; y presentar un 
texto final coherente, cohesionado y con el 
registro adecuado; en lengua extranjera, 
organizar y redactar textos breves, 
sencillos y comprensibles adecuados a la 
situación comunicativa propuesta, sobre 
asuntos cotidianos y frecuentes de 
relevancia para el alumnado y próximos a 
su experiencia.  
 
 

ACO.2.B.2.5. Géneros discursivos propios del ámbito 
formativo: el resumen, el esquema, la exposición oral, el 
comentario.​
ACO.2.B.2.6. Géneros discursivos propios del ámbito social. 
Redes sociales y medios de comunicación. Etiqueta digital y 
riesgos de desinformación, manipulación y vulneración de la 
privacidad. Análisis de la imagen y de los elementos 
paratextuales de los textos icónico- verbales y multimodales.  
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.​
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.​
ACO.2.B.4.1. Corrección lingüística y revisión ortográfica y 
gramatical de los textos. Propiedad léxica. Los signos de 
puntuación como mecanismo organizador del texto escrito y 
su relación con el significado. Uso de diccionarios, manuales 
de consulta y de correctores ortográficos en soporte analógico 
o digital.  

ACO.2.E.4. Funciones comunicativas de uso común 
adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 
despedirse, presentar y presentarse; describir personas, 
objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos 
en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; 
pedir e intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; 
dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar 
y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar 
parcialmente el gusto o el interés y las emociones; narrar 
acontecimientos pasados, describir situaciones presentes, y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la 
capacidad, la obligación y la prohibición; expresar 
argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; 
expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir. 
ACO.2.E.6. Unidades lingüísticas de uso común y significados 
asociados a dichas unidades tales como expresión de la 
entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y 
las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones 
temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la 
exclamación, relaciones lógicas habituales.  

ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  

ACO.2.E.9. Convenciones ortográficas de uso común y 
significados e intenciones comunicativas asociados a los 
formatos, patrones y elementos gráficos.  

 



3.4 Seleccionar, organizar e incorporar 
procedimientos básicos para planificar, 
producir y revisar textos escritos en lengua 
castellana y en lengua extranjera y 
enriquecerlos, atendiendo a aspectos 
discursivos, lingüísticos y de estilo, con 
precisión léxica y corrección ortográfica y 
gramatical de manera que sean 
comprensibles, coherentes y adecuados a 
las intenciones comunicativas, las 
características contextuales y la tipología 
textual, con ayuda de recursos físicos o 
digitales más adecuados en función de la 
tarea y las necesidades de cada momento.  
 
 

ACO.2.B.1.1. Componentes del hecho comunicativo: grado de 
formalidad de la situación y carácter público o privado; 
distancia social entre los interlocutores; propósitos 
comunicativos e interpretación de intenciones; canal de 
comunicación y elementos no verbales de la comunicación.  
ACO.2.B.1.2. Recursos lingüísticos para mostrar la implicación 
del emisor en los textos: formas de deixis, personal, temporal 
y espacial, y procedimientos de modalización.​
ACO.2.B.2.2. Propiedades textuales: coherencia, cohesión y 
adecuación.​
ACO.2.B.3.1. Interacción oral y escrita de carácter informal y 
formal. Cooperación conversacional y cortesía lingüística. 
Escucha activa, asertividad y resolución dialogada de los 
conflictos. ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, 
redacción, revisión y edición en diferentes soportes. Usos de 
la escritura para la organización del pensamiento: toma de 
notas, esquemas, mapas conceptuales, definiciones, 
resúmenes, etc.  

ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión.  

 

3.5 Planificar, participar y colaborar 
activamente en situaciones interactivas 
escritas y multimodales,​
breves y sencillas en lengua extranjera 
sobre temas cotidianos, de relevancia 
personal y próximos a su experiencia, a 
través de diversos soportes analógicos y 
digitales en entornos síncronos o 
asíncronos, apoyándose en recursos tales 
como la repetición, el ritmo pausado o el 
lenguaje no verbal, y mostrando empatía y 
respeto por la cortesía lingüística y la 
etiqueta digital, así como por las diferentes 
necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas 
y motivaciones de los interlocutores, dando 
impulso a una comunicación eficiente, 
responsable y segura.  
 
 

ACO.2.E.3. Conocimientos, destrezas y actitudes que 
permiten llevar a cabo actividades de mediación en 
situaciones cotidianas.  
ACO.2.E.4. Funciones comunicativas de uso común 
adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 
despedirse, presentar y presentarse; describir personas, 
objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos 
en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; 
pedir e intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; 
dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar 
y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar 
parcialmente el gusto o el interés y las emociones; narrar 
acontecimientos pasados, describir situaciones presentes, y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la 
capacidad, la obligación y la prohibición; expresar 
argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; 
expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir. 
ACO.2.E.8. Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 
entonación de uso común, y significados e intenciones 
comunicativas generales asociadas a dichos patrones.  
ACO.2.E.10. Convenciones y estrategias conversacionales de 
uso común, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, 
mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 
palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, 
comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, etc. 
ACO.2.F.1. Estrategias y técnicas para responder eficazmente 
y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y corrección a 
una necesidad comunicativa concreta a pesar de las 
limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua 
extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico 
propio.  

 

CCL1, CCL2, CP2, 
STEM1, STEM2, CPSAA4, 
CPSAA5  

 

CE4. Movilizar el conocimiento sobre 
la estructura de la lengua y sus usos 
y reflexionar de manera 
progresivamente autónoma sobre las 
elecciones lingüísticas y discursivas 
con la terminología adecuada.  
 

4.1 Revisar los textos propios de manera 
autónoma, en lengua castellana y en 
lengua extranjera, y hacer propuestas de 
mejora argumentando los cambios a partir 
de la reflexión lingüística sobre su 
funcionamiento utilizando un metalenguaje 
específico; identificar y subsanar algunos 
problemas de comprensión lectora  
utilizando conocimientos explícitos sobre la 
lengua y su uso.  

 
 

ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.​
ACO.2.C.2.3. Relación entre los elementos constitutivos del 
género literario y la construcción del sentido de la obra. 
Efectos de sus recursos expresivos en la recepción.  
ACO.2.D.1. Estrategias de construcción guiada de 
conclusiones propias sobre el sistema lingüístico. 
Observación, comparación y clasificación de unidades 
comunicativas. Manipulación de estructuras, formulación de 
hipótesis, contraejemplos, generalizaciones y contraste entre 
lenguas, con el uso del metalenguaje específico.  

ACO.2.E.2. Estrategias básicas para planificar, ejecutar, 
controlar y reparar la producción, coproducción, y 
comprensión de textos orales, escritos y multimodales, así 
como aplicar técnicas para extraer e interpretar las ideas 
principales y secundarias de estos textos.​
ACO.2.E.4. Funciones comunicativas de uso común 
adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 
despedirse, presentar y presentarse; describir personas, 
objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos 
en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; 
pedir e intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; 
dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar 
y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar 
parcialmente el gusto o el interés y las emociones; narrar 
acontecimientos pasados, describir situaciones presentes, y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la 
capacidad, la obligación y la prohibición; expresar 



argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; 
expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  

ACO.2.E.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de 
uso común en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios  

y no literarios: características y reconocimiento del contexto 
(participantes y situación), expectativas generadas por el 
contexto; organización y estructuración según el género, la 
función textual y la estructura.​
ACO.2.E.6. Unidades lingüísticas de uso común y significados 
asociados a dichas unidades tales como expresión de la 
entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y 
las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones 
temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la 
exclamación, relaciones lógicas habituales.  

ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  

ACO.2.F.1. Estrategias y técnicas para responder eficazmente 
y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y corrección a 
una necesidad comunicativa concreta a pesar de las 
limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua 
extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico 
propio.  

ACO.2.F.2. Estrategias de uso común para identificar, 
organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades 
lingüísticas, léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, 
ortográficos, a partir de la comparación de las lenguas y 
variedades que conforman el repertorio lingüístico personal.  

 

 

4.2 Explicar y argumentar, en lengua 
castellana y en lengua extranjera, la 
interrelación entre el propósito 
comunicativo y las elecciones  
lingüísticas situaciones comunicativas  

en cotidianas, utilizando de manera 
autónoma el conocimiento explícito de la 
lengua y un metalenguaje específico.  

 

 

ACO.2.C.2.3. Relación entre los elementos constitutivos del 
género literario y la construcción del sentido de la obra. 
Efectos de sus recursos expresivos en la recepción.​
ACO.2.D.2. Diferencias relevantes e intersecciones entre 
lengua oral y lengua escrita atendiendo a aspectos sintácticos, 
léxicos y pragmáticos.  
ACO.2.D.3. Reconocimiento de la lengua como sistema y de 
sus unidades básicas teniendo en cuenta los diferentes 
niveles: el sonido y sistema de escritura, las palabras (forma y 
significado), su organización en el discurso (orden de las 
palabras, componentes de las oraciones o conexión entre los 
significados).  

ACO.2.D.6. Procedimientos de adquisición y formación de 
palabras. Reflexión sobre los cambios en su significado, las 
relaciones semánticas entre palabras y sus valores 
denotativos y connotativos en función del contexto y el 
propósito comunicativo. Las relaciones de significado: 
hiperónimos e hipónimos. El cambio semántico: metáfora, 
metonimia, palabras tabú y eufemismos. Las frases hechas y 
el lenguaje figurado.  

ACO.2.E.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de 
uso común en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento del 
contexto (participantes y situación), expectativas generadas 
por el contexto; organización y estructuración según el género, 
la función textual y la estructura.  

para responder eficazmente y con niveles crecientes de 
fluidez, adecuación y corrección a una necesidad 
comunicativa concreta a pesar de las limitaciones derivadas 
del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las 
demás lenguas del repertorio lingüístico propio.​
ACO.2.F.4. Expresiones y léxico específico de uso común 
para intercambiar ideas sobre la comunicación, la lengua, el 
aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje 
(Metalenguaje).  

 

4.3 Formular generalizaciones sobre 
aspectos básicos del funcionamiento de la 
lengua a partir de la observación, 
comparación y transformación de 
enunciados, así como la formulación de 
hipótesis y la búsqueda de contraejemplos 

ACO.2.D.1. Estrategias de construcción guiada de 
conclusiones propias sobre el sistema lingüístico. 
Observación, comparación y clasificación de unidades 
comunicativas. Manipulación de estructuras, formulación de 
hipótesis, contraejemplos, generalizaciones y contraste entre 
lenguas, con el uso del metalenguaje específico.  



utilizando un metalenguaje específico y 
consultando de manera autónoma 
diccionarios, manuales y gramáticas.  
 

ACO.2.D.2. Diferencias relevantes e intersecciones entre 
lengua oral y lengua escrita atendiendo a aspectos sintácticos, 
léxicos y pragmáticos.​
ACO.2.D.4. Distinción entre la forma (categoría gramatical) y 
la función de las palabras (funciones sintácticas de la oración 
simple) y consolidación de los procedimientos léxicos (afijos) y 
sintácticos para el cambio de categoría.  

ACO.2.D.5. Relación entre los esquemas semántico y 
sintáctico de la oración simple. Observación y transformación 
de enunciados de acuerdo con estos esquemas y uso de la 
terminología sintáctica necesaria. Oraciones impersonales, 
activas y pasivas. Distinción, por la naturaleza del predicado, 
de la estructura de la oración copulativa y predicativa. 
Distinción y reconocimiento de los principales complementos 
verbales y no verbales. Identificación y análisis de diferentes 
tipos de oraciones predicativas: transitivas, intransitivas, 
pasivas, reflexivas, recíprocas e impersonales. El orden de 
palabras. Caracterización, identificación y reconocimiento de 
la oración compuesta. Distinción e identificación de oraciones 
simples y compuestas. Tipos de oraciones compuestas. Las 
oraciones yuxtapuestas. Las oraciones coordinadas. Las 
oraciones subordinadas.  

ACO.2.D.6. Procedimientos de adquisición y formación de 
palabras. Reflexión sobre los cambios en su significado, las 
relaciones semánticas entre palabras y sus valores 
denotativos y connotativos en función del contexto y el 
propósito comunicativo. Las relaciones de significado: 
hiperónimos e hipónimos. El cambio semántico: metáfora, 
metonimia, palabras tabú y eufemismos. Las frases hechas y 
el lenguaje figurado.  

ACO.2.D.7. Estrategias de uso progresivamente autónomo de 
diccionarios y manuales de gramática para obtener 
información gramatical básica.  

ACO.2.E.2. Estrategias básicas para planificar, ejecutar, 
controlar y reparar la producción, coproducción, y 
comprensión de textos orales, escritos y multimodales, así 
como aplicar técnicas para extraer e interpretar las ideas 
principales y secundarias de estos textos.​
ACO.2.E.4. Funciones comunicativas de uso común 
adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 
despedirse, presentar y presentarse; describir personas, 
objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos 
en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; 
pedir e intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; 
dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar 
y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar 
parcialmente el gusto o el interés y las emociones; narrar 
acontecimientos pasados, describir situaciones presentes, y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la 
capacidad, la obligación y la prohibición; expresar 
argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; 
expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir. 
ACO.2.E.6. Unidades lingüísticas de uso común y significados 
asociados a dichas unidades tales como expresión de la 
entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y 
las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones 
temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la 
exclamación, relaciones lógicas habituales.  

ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  

ACO.2.E.11. Recursos para el aprendizaje y estrategias 
básicas de búsqueda de información tales como diccionarios, 
libros de consulta, bibliotecas y recursos digitales e 
informáticos, uso de herramientas analógicas y digitales 
básicas para la comprensión, producción y coproducción oral, 
escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, 
cooperación y colaboración educativa, como por ejemplo 
aulas virtuales, videoconferencias y herramientas digitales 
colaborativas para el aprendizaje, la comunicación y el 
desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la 
lengua extranjera.  

 

4.4 Comparar y argumentar de forma 
crítica las similitudes y diferencias entre 
distintas lenguas, a partir de textos orales, 
escritos y multimodales complejos, 

ACO.2.F.4. Expresiones y léxico específico de uso común 
para intercambiar ideas sobre la comunicación, la lengua, el 
aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje 
(Metalenguaje).​



reflexionando con autonomía sobre su 
funcionamiento.  
 

ACO.2.F.5. Comparación entre lenguas a partir de elementos 
de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y parentescos.  
 

4.5 Identificar, registrar y analizar de forma 
crítica los progresos y dificultades de 
aprendizaje, a nivel oral y escrito, en 
lengua extranjera, realizando actividades 
de autoevaluación y coevaluación como 
las propuestas en el Portfolio Europeo de 
las Lenguas (PEL), en un soporte 
analógico o digital.  
 
 

ACO.2.E.1. Autoconfianza. El error como instrumento de 
mejora. Estrategias de autorreparación como forma de 
progreso en el aprendizaje de la lengua extranjera.​
ACO.2.F.3. Estrategias y herramientas de uso común para la 
autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación, 
analógicas y digitales, individuales y cooperativas.  
 
 

CCL1, CCL2, CCL4, CD3, 
CPSAA1, CPSAA3, CC1, 
CCEC1, CCEC2, CCEC3, 
CCEC4  

 

CE5. Seleccionar, leer, interpretar y 
valorar, de manera progresivamente 
autónoma, obras diversas como 
fuente de placer y conocimiento, 
configurando un itinerario lector 
propio, compartiendo experiencias de 
lecturas, y haciendo hincapié en 
obras o fragmentos literarios del 
patrimonio andaluz, nacional y 
universal  
 

5.1 Leer de manera autónoma textos 
seleccionados, en función de los propios 
gustos, intereses y necesidades, y dejar 
constancia del progreso del propio 
itinerario lector y cultural, explicando los 
criterios de selección de las lecturas, las 
formas de acceso a la cultura literaria y la 
experiencia de lectura.  
 

ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  
ACO.2.C.1.1. Criterios y estrategias para la selección, de 
manera progresivamente autónoma, de obras variadas que 
incluyan autoras y autores, con especial atención al patrimonio 
literario andaluz, a partir de la utilización autónoma de la 
biblioteca escolar y pública disponible. ACO.2.C.2.1. Lectura 
de obras y fragmentos relevantes del patrimonio literario 
andaluz, nacional y universal y de la literatura actual inscritas 
en itinerarios temáticos o de género, que incluyan la presencia 
de autoras y autores. Trayectoria de la literatura española: la 
literatura medieval, el Siglo de Oro, el Renacimiento y el 
Barroco. El patrimonio literario nacional y universal del siglo 
XVIII hasta la actualidad. La Literatura de autores y autoras 
andaluces del siglo XX y XXI.  

ACO.2.C.2.7. Procesos de indagación en torno a las obras 
leídas que promuevan el interés por construir la interpretación 
de las obras y establecer conexiones entre textos.  

 

5.2 Compartir la experiencia de lectura en 
soportes diversos, relacionando el sentido 
de la obra con la propia experiencia 
biográfica, lectora y cultural, entendiendo 
la lectura como una de las bases sociales 
del individuo.  
 
 

ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.​
ACO.2.C.1.2. Toma de conciencia y verbalización de los 
propios gustos e identidad lectora, expresándolos, de manera 
progresiva, con metalenguaje específico.  
ACO.2.C.1.4. Estrategias para la recomendación de las 
lecturas en soportes variados o bien oralmente entre iguales, 
enmarcando de manera básica las obras en los géneros y 
subgéneros literarios.​
ACO.2.C.2.2. Estrategias de construcción compartida de la 
interpretación de las obras. Discusiones o conversaciones 
literarias, con la incorporación progresiva de metalenguaje 
específico.  

 

5.3 Explicar y argumentar la interpretación 
de las obras leídas a partir del análisis de 
las relaciones internas y externas de sus 
elementos constitutivos con el sentido de 
la obra y su forma, así como de las 
relaciones externas del texto con  
su​
sociohistórico, atendiendo configuración​
evolución​
géneros y subgéneros literarios.  

 

ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.  
ACO.2.C.1.1. Criterios y estrategias para la selección, de 
manera progresivamente autónoma, de obras variadas que 
incluyan autoras y autores, con especial atención al patrimonio 
literario andaluz, a partir de la utilización autónoma de la 
biblioteca escolar y pública disponible. ACO.2.C.2.3. Relación 
entre los elementos constitutivos del género literario y la 
construcción del sentido de la obra. Efectos de sus recursos 
expresivos en la recepción.  

ACO.2.C.2.6. Estrategias para interpretar obras y fragmentos 
literarios a partir de la integración de los diferentes aspectos 
analizados y atendiendo a los valores culturales, éticos y 
estéticos presentes en los textos. Lectura con perspectiva de 
género.  

 



5.4 Establecer de manera autónoma 
vínculos argumentados entre los textos 
leídos con otros textos escritos, orales o 
multimodales y otras manifestaciones 
artísticas y culturales en función de temas, 
tópicos,estructuras​
lenguaje​
éticos y estéticos​
mostrando la​
implicación y la​
respuesta personal del lector en la lectura.  
 
 

ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.  
ACO.2.C.1.3. Movilización de la experiencia personal, lectora 
y cultural para establecer vínculos de manera argumentada 
entre la obra leída y aspectos de la actualidad, así como con 
otros textos y manifestaciones artísticas y culturales. La 
escritura y la palabra como ejercicio de libertad y creatividad. 
Vínculo de las palabras y la literatura con la memoria personal 
(literatura autobiográfica).​
ACO.2.C.2.4. Estrategias de utilización de información 
sociohistórica, cultural y artística básica para construir la 
interpretación de las obras literarias.​
ACO.2.C.2.5. Relación y comparación de los textos leídos con 
otros textos orales, escritos o multimodales, con otras 
manifestaciones artísticas y culturales, como el flamenco, y 
con las nuevas formas de ficción en función de temas, tópicos, 
estructuras y lenguajes. Elementos de continuidad y ruptura.​
ACO.2.C.2.7. Procesos de indagación en torno a las obras 
leídas que promuevan el interés por construir la interpretación 
de las obras y establecer conexiones entre textos.  

 

 

5.5 Crear textos personales o colectivos 
con intención literaria y conciencia de estilo 
en distintos soportes y con ayuda de otros 
lenguajes artísticos y audiovisuales, a 
partir de la lectura de obras o fragmentos 
significativos del patrimonio andaluz 
nacional y universal en los que se empleen 
convenciones formales de los diversos 
géneros y estilos literarios.  
 

ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.  
ACO.2.C.2.8. Lectura expresiva, dramatización y recitación de 
los textos atendiendo a los procesos de comprensión, 
apropiación y oralización implicados.​
ACO.2.C.2.9. Creación de textos a partir de la apropiación de 
las convenciones del lenguaje literario y en referencia a 
modelos dados.  

 

CCL3, CD1, CD2, CD3, 
CD4, CPSAA4, CC2, CE3.  

 

CE6. Seleccionar y contrastar 
información procedente de diferentes 
fuentes de manera progresivamente 
autónoma, evaluando su fiabilidad y 
pertinencia en función de los objetivos 
de lectura y evitando los riesgos de 
manipulación y desinformación, e 
integrarla y transformarla en 
conocimiento, para comunicarla 
desde un punto de vista crítico y 
personal a la par que respetuoso con 
la propiedad intelectual.  
 
 

6.1 Localizar, seleccionar y contrastar 
información de manera autónoma 
procedente de diferentes fuentes, 
calibrando su fiabilidad y pertinencia en 
función de los objetivos de lectura; 
organizarla e integrarla en esquemas 
propios, y reelaborarla y comunicarla de 
manera creativa adoptando un punto de 
vista crítico respetando los principios de 
propiedad intelectual.  
 
 

ACO.2.B.2.6. Géneros discursivos propios del ámbito social. 
Redes sociales y medios de comunicación. Etiqueta digital y 
riesgos de desinformación, manipulación y vulneración de la 
privacidad. Análisis de la imagen y de los elementos 
paratextuales de los textos icónico- verbales y multimodales.  
ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.  

ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  

 

6.2 Elaborar trabajos de investigación de 
manera autónoma en diferentes soportes 
sobre diversos temas de interés 
académico, personal o social a partir de la 
información seleccionada.  
 

ACO.2.B.2.5. Géneros discursivos propios del ámbito 
formativo: el resumen, el esquema, la exposición oral, el 
comentario.​
ACO.2.B.2.7. Géneros discursivos propios del ámbito 
profesional: el currículum vitae, la carta de motivación y la 
entrevista de trabajo.  
ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.  

ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 



propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  

 

6.3 Adoptar hábitos de uso crítico, seguro, 
sostenible y saludable de las tecnologías 
digitales en relación a la búsqueda y la 
comunicación de la información.  
 

ACO.2.B.2.6. Géneros discursivos propios del ámbito social. 
Redes sociales y medios de comunicación. Etiqueta digital y 
riesgos de desinformación, manipulación y vulneración de la 
privacidad. Análisis de la imagen y de los elementos 
paratextuales de los textos icónico- verbales y multimodales.  
ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.  

ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  

 

 
 
 

ESPA NIVEL II 
MÓDULO VI 

UNIDADES/TEMPORALIZACIÓN  CRITERIOS E INSTRUMENTOS DE CALIFICACIÓN  
LENGUA​
Bloque 11​
El texto instructivo​
El texto prescriptivo​
Técnicas de trabajo y estudio: el resumen, el esquema, ideas 
principales y secundarias.​
La ortografía de homónimos y parónimos.​
Tipos de oraciones simples: según la voz verbal​
Según la presencia del sujeto​
Según la naturaleza del predicado​
Según la actitud del hablante.​
La publicidad: TV, anuncio y eslogan.​
Recursos literarios en la publicidad​
Los límites de la publicidad​
Literatura del s. XX:​
París: Modernismo y 98​
New York: Generación del 27, Juan Ramón Jiménez, Miguel 
Hernández. La Guerra Civil: Blas de Otero. Bilbao- Madrid- 
Barcelona:​
Poesía: Jaime Gil de Biedma, José Agustín Goytisolo, Ángel 
González, Luis García Montero​
Teatro: Fernando Fernán Gómez y José Luis Alonso de Santos​
Novela: Luis Martín Santos y Antonio Muñoz Molina​
Hispanoamérica: el Realismo mágico y la generación del Boom​
El exilio: Juan Ramón Jiménez y Antonio Machado  
Bloque 12  

El texto expositivo: estructura, rasgos lingüísticos y tipos. 
Principales incorrecciones gramaticales y léxicas. Oración y 
proposición, la oración compuesta.​
El comentario literario  

Coherencia, cohesión y adecuación.​
La mujer en la literatura española:​
Renacimiento y Barroco: Santa Teresa de Jesús y María de Zayas 
Ilustración y Romanticismo: Josefa Amar y Borbón y Rosalía de 
Castro. S. XX: las mujeres del 27: las sinsombrero.  

La actualidad.  

INGLÉS​
Bloque 11​
Texto instructivo: el imperativo​
Oraciones exclamativas​
Léxico relacionado con la tecnología y el internet​
W Shakespeare y el teatro Isabelino​
La voz pasiva​
Bloque 12​

 

CRITERIOS DE CALIFICACIÓN  
En esta evaluación se trabajarán las competencias de la 2 a la 6, por lo tanto, cada competencia tendrá un 
valor del 20%.  

PROCEDIMIENTOS/ INSTRUMENTOS/ TIPOS DE ACTIVIDAD​
Observación directa: Rúbrica, autoevaluación, registro de tareas realizadas, cuaderno del alumno, portfolio. 
Análisis de la producción del alumno: Orales: exposiciones, debates, grabaciones de audio/vídeo, 
audiciones, lectura en voz alta, recitación, dramatización.  

Escritas: redacciones, resúmenes, dictados., autoevaluación y coevaluación, pruebas escritas.  

 



Autoras y mujeres importantes en la historia del Reino Unido Los 
estereotipos​
El texto expositivo: Los conectores.​
La literatura en los países anglosajones. Los géneros literarios. El 
presente perfecto  

PERFIL DE 
SALIDA  

COMPETENCIA  CRITERIOS  SABERES BÁSICOS  

 CCL2, CCL3, CCL5, CP1, 
CP2, STEM1, CD1, CD2, 
CD3, CPSAA4, CPSAA5, 
CC3, CCEC2.  
 

CE2. Comprender e interpretar 
textos orales, escritos y 
multimodales en lengua castellana 
y lengua extranjera.  
 

2.1 Comprender e interpretar el sentido 
global, estructura e información más 
relevante en función de las necesidades 
comunicativas y la intención del emisor en 
textos orales y multimodales sobre temas 
frecuentes y de la vida cotidiana, tanto en 
lengua castellana como en lengua 
extranjera, graduando la dificultad en torno 
a las dos lenguas, tanto en soportes 
analógicos como digitales, interpretando 
elementos no verbales y avanzando 
progresivamente hacia destrezas de 
comprensión e interpretación más 
complejas en lengua castellana.  
 
 

ACO.2.B.1.1. Componentes del hecho comunicativo: grado de 
formalidad de la situación y carácter público o privado; 
distancia social entre los interlocutores; propósitos 
comunicativos e interpretación de intenciones; canal de 
comunicación y elementos no verbales de la comunicación.  
ACO.2.B.1.2. Recursos lingüísticos para mostrar la implicación 
del emisor en los textos: formas de deixis, personal, temporal 
y espacial, y procedimientos de modalización.​
ACO.2.B.1.3. Recursos lingüísticos para adecuar el registro a 
la situación de comunicación. Procedimientos explicativos 
básicos: la aposición y las oraciones de relativo.  
ACO.2.B.2.2. Propiedades textuales: coherencia, cohesión y 
adecuación.​
ACO.2.B.2.3. Mecanismos de cohesión. Conectores textuales 
distributivos, de orden, contraste, explicación, causa, 
consecuencia, condición e hipótesis. Mecanismos de 
referencia interna, gramaticales y léxicos (nominalizaciones e 
hiperónimos de significado abstracto).​
ACO.2.B.2.4. Géneros discursivos propios del ámbito 
personal: La entrevista, la conversación y el debate, con 
especial atención a los actos de habla como la discrepancia, 
la queja, la orden y la reprobación, propios del intercambio 
comunicativo.​
ACO.2.B.3.1. Interacción oral y escrita de carácter informal y 
formal. Cooperación conversacional y cortesía lingüística. 
Escucha activa, asertividad y resolución dialogada de los 
conflictos. ACO.2.B.3.2. Comprensión oral: sentido global del 
texto y relación entre sus partes, selección y retención de la 
información relevante. La intención del emisor. Detección de 
usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.E.2. Estrategias básicas para planificar, ejecutar, 
controlar y reparar la producción, coproducción, y 
comprensión de textos orales, escritos y multimodales, así 
como aplicar técnicas para extraer e interpretar las ideas 
principales y secundarias de estos textos.  
ACO.2.E.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de 
uso común en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento del 
contexto (participantes y situación), expectativas generadas 
por el contexto; organización y estructuración según el género, 
la función textual y la estructura.  
ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  
ACO.2.E.12. Identificación de la autoría y veracidad de las 
fuentes consultadas y los contenidos utilizados.  
 
 



2.2 Valorar el contenido de los textos 
orales y multimodales de manera 
progresivamente autónoma tanto en 
lengua castellana como en lengua 
extranjera, relacionándolos con temas de 
relevancia social, relaciones 
interpersonales, de los medios de 
comunicación, así como textos literarios, 
apreciando en lengua castellana la 
idoneidad del canal y los procedimientos 
para evitar la manipulación y la 
desinformación, adecuando los 
conocimientos adquiridos a la situación 
comunicativa, basándonos en el ámbito 
contextual y validando la información veraz 
mediante fuentes fiables.  
 

ACO.2.B.1.1. Componentes del hecho comunicativo: grado de 
formalidad de la situación y carácter público o privado; 
distancia social entre los interlocutores; propósitos 
comunicativos e interpretación de intenciones; canal de 
comunicación y elementos no verbales de la comunicación.​
ACO.2.B.2.6. Géneros discursivos propios del ámbito social. 
Redes sociales y medios de comunicación. Etiqueta digital y 
riesgos de desinformación, manipulación y vulneración de la 
privacidad. Análisis de la imagen y de los elementos 
paratextuales de los textos icónico- verbales y multimodales.  
ACO.2.B.3.1. Interacción oral y escrita de carácter informal y 
formal. Cooperación conversacional y cortesía lingüística. 
Escucha activa, asertividad y resolución dialogada de los 
conflictos. ACO.2.B.3.2. Comprensión oral: sentido global del 
texto y relación entre sus partes, selección y retención de la 
información relevante. La intención del emisor. Detección de 
usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.  
ACO.2.E.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de 
uso común en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento del 
contexto (participantes y situación), expectativas generadas 
por el contexto; organización y estructuración según el género, 
la función textual y la estructura.  
ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  
 

2.3 Comprender e interpretar, en lengua 
castellana, el sentido global, la estructura, 
la información más relevante y la intención 
del emisor de textos escritos y 
multimodales de cierta complejidad; así 
como, en lengua extranjera, comprender e 
interpretar textos breves y sencillos sobre 
temas frecuentes y cotidianos, de 
relevancia personal, de interés público y 
próximos a su experiencia, propios de los 
ámbitos de las relaciones interpersonales, 
del aprendizaje, de los medios de 
comunicación y de la ficción expresados 
de forma clara y en la lengua estándar.  
 
 

ACO.2.B.1.1. Componentes del hecho comunicativo: grado de 
formalidad de la situación y carácter público o privado; 
distancia social entre los interlocutores; propósitos 
comunicativos e interpretación de intenciones; canal de 
comunicación y elementos no verbales de la comunicación.​
ACO.2.B.2.1. Secuencias textuales básicas, con especial 
atención a las expositivas y argumentativas.  
ACO.2.B.3.1. Interacción oral y escrita de carácter informal y 
formal. Cooperación conversacional y cortesía lingüística. 
Escucha activa, asertividad y resolución dialogada de los 
conflictos. ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global 
del texto y relación entre sus partes. La intención del emisor. 
Detección de usos discriminatorios del lenguaje verbal e 
icónico. Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.​
ACO.2.E.2. Estrategias básicas para planificar, ejecutar, 
controlar y reparar la producción, coproducción, y 
comprensión de textos orales, escritos y multimodales, así 
como aplicar técnicas para extraer e interpretar las ideas 
principales y secundarias de estos textos.  
ACO.2.E.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de 
uso común en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento del 
contexto (participantes y situación), expectativas generadas 
por el contexto; organización y estructuración según el género, 
la función textual y la estructura.  
ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  
ACO.2.E.12. Identificación de la autoría y veracidad de las 
fuentes consultadas y los contenidos utilizados.  
 
 

2.4 Valorar críticamente el contenido y la 
forma de textos escritos y multimodales, de 
cierta complejidad en lengua castellana, y 
sencillos en lengua extranjera; evaluando 
su calidad y fiabilidad, así como la eficacia 
de los procedimientos lingüísticos 
empleados.  
 

ACO.2.B.2.4. Géneros discursivos propios del ámbito 
personal: La entrevista, la conversación y el debate, con 
especial atención a los actos de habla como la discrepancia, 
la queja, la orden y la reprobación, propios del intercambio 
comunicativo.​
ACO.2.B.2.5. Géneros discursivos propios del ámbito 
formativo: el resumen, el esquema, la exposición oral, el 
comentario.  
ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 



propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  
ACO.2.E.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de 
uso común en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento del 
contexto (participantes y situación), expectativas generadas 
por el contexto; organización y estructuración según el género, 
la función textual y la estructura.  
ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  
 

CCL2, CCL3, CCL5, CP1, 
CP2, STEM1, CD1, CD2, 
CD3, CPSAA4, CPSAA5, 
CC3, CCEC2  
 

CE3. Producir textos orales, 
escritos y multimodales en lengua 
castellana y lengua extranjera con 
creciente autonomía, fluidez y 
corrección.  
 

3.1 Realizar exposiciones y 
argumentaciones orales de cierta 
extensión y complejidad en lengua 
castellana, así como textos orales y 
multimodales en lengua extranjera, 
atendiendo a los diversos géneros 
discursivos en ambas lenguas, para 
estructurar el discurso y para adecuar el 
registro y el comportamiento no verbal, con 
fluidez, coherencia, cohesión, en diferentes 
soportes y utilizando recursos verbales y 
no verbales, de manera progresivamente 
autónoma.  
 

ACO.2.B.1.1. Componentes del hecho comunicativo: grado de 
formalidad de la situación y carácter público o privado; 
distancia social entre los interlocutores; propósitos 
comunicativos e interpretación de intenciones; canal de 
comunicación y elementos no verbales de la comunicación.​
ACO.2.B.2.1. Secuencias textuales básicas, con especial 
atención a las expositivas y argumentativas.  
ACO.2.B.2.3. Mecanismos de cohesión. Conectores textuales 
distributivos, de orden, contraste, explicación, causa, 
consecuencia, condición e hipótesis. Mecanismos de 
referencia interna, gramaticales y léxicos (nominalizaciones e 
hiperónimos de significado abstracto).​
ACO.2.B.2.5. Géneros discursivos propios del ámbito 
formativo: el resumen, el esquema, la exposición oral, el 
comentario.  
ACO.2.B.3.1. Interacción oral y escrita de carácter informal y 
formal. Cooperación conversacional y cortesía lingüística. 
Escucha activa, asertividad y resolución dialogada de los 
conflictos.  
ACO.2.B.3.3. Producción oral formal. Planificación y búsqueda 
de información, textualización y revisión. Adecuación a la 
audiencia y al tiempo de exposición. Elementos no verbales. 
Rasgos  
discursivos y lingüísticos de la oralidad formal. La deliberación 
oral argumentada. Participación en debates, coloquios y 
conversaciones espontáneas observando las reglas de la 
cooperación conversacional y cortesía lingüística para realizar 
una escucha activa, asertiva y en pro de la resolución 
dialogada de conflictos.  
ACO.2.E.4. Funciones comunicativas de uso común 
adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 
despedirse, presentar y presentarse; describir personas, 
objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos 
en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; 
pedir e intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; 
dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar 
y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar 
parcialmente el gusto o el interés y las emociones; narrar 
acontecimientos pasados, describir situaciones presentes, y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la 
capacidad, la obligación y la prohibición; expresar 
argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; 
expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  
ACO.2.E.6. Unidades lingüísticas de uso común y significados 
asociados a dichas unidades tales como expresión de la 
entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y 
las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones 
temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la 
exclamación, relaciones lógicas habituales.  
ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  
ACO.2.E.8. Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 
entonación de uso común, y significados e intenciones 
comunicativas generales asociadas a dichos patrones.  
 

3.2 Planificar y participar de manera activa 
y autónoma en interacciones orales tanto 
en lengua castellana como en lengua 
extranjera, de forma individual y grupal, 
atendiendo a la escucha activa y a la 
cooperación conversacional, utilizando 
estrategias que permitan finalizar la 
comunicación de forma correcta, 
mostrando determinación, empatía y 
respeto por la cortesía lingüística, 
permitiendo resolver problemas y gestionar 
situaciones comprometidas.  
 

ACO.2.B.1.1. Componentes del hecho comunicativo: grado de 
formalidad de la situación y carácter público o privado; 
distancia social entre los interlocutores; propósitos 
comunicativos e interpretación de intenciones; canal de 
comunicación y elementos no verbales de la comunicación.​
ACO.2.B.3.1. Interacción oral y escrita de carácter informal y 
formal. Cooperación conversacional y cortesía lingüística. 
Escucha activa, asertividad y resolución dialogada de los 
conflictos. ACO.2.B.3.3. Producción oral formal. Planificación y 
búsqueda de información, textualización y revisión. 
Adecuación a la audiencia y al tiempo de exposición. 
Elementos no verbales. Rasgos discursivos y lingüísticos de la 
oralidad formal. La deliberación oral argumentada. 
Participación en debates, coloquios y conversaciones 
espontáneas observando las reglas de la cooperación 
conversacional y cortesía lingüística para realizar una escucha 
activa, asertiva y en pro de la resolución dialogada de 
conflictos.  
ACO.2.E.8. Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 
entonación de uso común, y significados e intenciones 
comunicativas generales asociadas a dichos patrones.​
ACO.2.F.1. Estrategias y técnicas para responder eficazmente 
y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y corrección a 
una necesidad comunicativa concreta a pesar de las 
limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua 



extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico 
propio.  
 

3.3 Planificar la redacción de textos 
escritos y multimodales en lengua 
castellana, atendiendo a la situación 
comunicativa, destinatario, propósito y 
canal; enfatizando los usos de la escritura 
para la toma de apuntes, esquemas, 
mapas conceptuales o resúmenes; 
redactar borradores y revisarlos con ayuda 
del diálogo entre iguales e instrumentos de 
consulta; y presentar un texto final 
coherente, cohesionado y con el registro 
adecuado; en lengua extranjera, organizar 
y redactar textos breves, sencillos y 
comprensibles adecuados a la situación 
comunicativa propuesta, sobre asuntos 
cotidianos y frecuentes de relevancia para 
el alumnado y próximos a su experiencia.  
 
 

ACO.2.B.2.5. Géneros discursivos propios del ámbito 
formativo: el resumen, el esquema, la exposición oral, el 
comentario.​
ACO.2.B.2.6. Géneros discursivos propios del ámbito social. 
Redes sociales y medios de comunicación. Etiqueta digital y 
riesgos de desinformación, manipulación y vulneración de la 
privacidad. Análisis de la imagen y de los elementos 
paratextuales de los textos icónico- verbales y multimodales.  
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.​
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  
ACO.2.B.4.1. Corrección lingüística y revisión ortográfica y 
gramatical de los textos. Propiedad léxica. Los signos de 
puntuación como mecanismo organizador del texto escrito y 
su relación con el significado. Uso de diccionarios, manuales 
de consulta y de correctores ortográficos en soporte analógico 
o digital.  
ACO.2.E.4. Funciones comunicativas de uso común 
adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 
despedirse, presentar y presentarse; describir personas, 
objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos 
en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; 
pedir e intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; 
dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar 
y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar 
parcialmente el gusto o el interés y las emociones; narrar 
acontecimientos pasados, describir situaciones presentes, y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la 
capacidad, la obligación y la prohibición; expresar 
argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; 
expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  
ACO.2.E.6. Unidades lingüísticas de uso común y significados 
asociados a dichas unidades tales como expresión de la 
entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y 
las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones 
temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la 
exclamación, relaciones lógicas habituales.  
ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  
ACO.2.E.9. Convenciones ortográficas de uso común y 
significados e intenciones comunicativas asociados a los 
formatos, patrones y elementos gráficos.  

3.4 Seleccionar, organizar e incorporar 
procedimientos básicos para planificar, 
producir y revisar textos escritos en lengua 
castellana y en lengua extranjera y 
enriquecerlos, atendiendo a aspectos 
discursivos, lingüísticos y de estilo, con 
precisión léxica y corrección ortográfica y 
gramatical de manera que sean 
comprensibles, coherentes y adecuados a 
las intenciones comunicativas, las 
características contextuales y la tipología 
textual, con ayuda de recursos físicos o 
digitales más adecuados en función de la 
tarea y las necesidades de cada momento.  
 

ACO.2.B.1.1. Componentes del hecho comunicativo: grado de 
formalidad de la situación y carácter público o privado; 
distancia social entre los interlocutores; propósitos 
comunicativos e interpretación de intenciones; canal de 
comunicación y elementos no verbales de la comunicación.  
ACO.2.B.1.2. Recursos lingüísticos para mostrar la implicación 
del emisor en los textos: formas de deixis, personal, temporal 
y espacial, y procedimientos de modalización.​
ACO.2.B.2.2. Propiedades textuales: coherencia, cohesión y 
adecuación.​
ACO.2.B.3.1. Interacción oral y escrita de carácter informal y 
formal. Cooperación conversacional y cortesía lingüística. 
Escucha activa, asertividad y resolución dialogada de los 
conflictos. ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, 
redacción, revisión y edición en diferentes soportes. Usos de 
la escritura para la organización del pensamiento: toma de 
notas, esquemas, mapas conceptuales, definiciones, 
resúmenes, etc.  
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  
ACO.2.B.4.1. Corrección lingüística y revisión ortográfica y 
gramatical de los textos. Propiedad léxica. Los signos de 
puntuación como mecanismo organizador del texto escrito y 
su relación con el significado. Uso de diccionarios, manuales 
de consulta y de correctores ortográficos en soporte analógico 
o digital.  
ACO.2.E.2. Estrategias básicas para planificar, ejecutar, 
controlar y reparar la producción, coproducción, y 
comprensión de textos orales, escritos y multimodales, así 
como aplicar técnicas para extraer e interpretar las ideas 
principales y secundarias de estos textos.​
ACO.2.E.4. Funciones comunicativas de uso común 
adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 
despedirse, presentar y presentarse; describir personas, 
objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos 
en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; 
pedir e intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; 
dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar 



y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar 
parcialmente el gusto o el interés y las emociones; narrar 
acontecimientos pasados, describir situaciones presentes, y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la 
capacidad, la obligación y la prohibición; expresar 
argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; 
expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  
ACO.2.E.6. Unidades lingüísticas de uso común y significados 
asociados a dichas unidades tales como expresión de la 
entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y 
las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones 
temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la 
exclamación, relaciones lógicas habituales.  
ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  
ACO.2.E.9. Convenciones ortográficas de uso común y 
significados e intenciones comunicativas asociados a los 
formatos, patrones y elementos gráficos.​
ACO.2.E.11. Recursos para el aprendizaje y estrategias 
básicas de búsqueda de información tales como diccionarios, 
libros de consulta, bibliotecas y recursos digitales e 
informáticos, uso de herramientas analógicas y digitales 
básicas para la comprensión, producción y coproducción oral, 
escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, 
cooperación y colaboración educativa, como por ejemplo 
aulas virtuales, videoconferencias y herramientas digitales 
colaborativas para el aprendizaje, la comunicación y el 
desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la 
lengua extranjera.  
ACO.2.F.1. Estrategias y técnicas para responder eficazmente 
y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y corrección a 
una necesidad comunicativa concreta a pesar de las 
limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua 
extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico 
propio.  

3.5 Planificar, participar y colaborar 
activamente en situaciones interactivas 
escritas y multimodales,  
breves y sencillas en lengua extranjera 
sobre temas cotidianos, de relevancia 
personal y próximos a su experiencia, a 
través de diversos soportes analógicos y 
digitales en entornos síncronos o 
asíncronos, apoyándose en recursos tales 
como la repetición, el ritmo pausado o el 
lenguaje no verbal, y mostrando empatía y 
respeto por la cortesía lingüística y la 
etiqueta digital, así como por las diferentes 
necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas 
y motivaciones de los interlocutores, dando 
impulso a una comunicación eficiente, 
responsable y segura.  
 
 

ACO.2.E.3. Conocimientos, destrezas y actitudes que 
permiten llevar a cabo actividades de mediación en 
situaciones cotidianas.​
ACO.2.E.4. Funciones comunicativas de uso común 
adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 
despedirse, presentar y presentarse; describir personas, 
objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos 
en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; 
pedir e intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; 
dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar 
y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar 
parcialmente el gusto o el interés y las emociones; narrar 
acontecimientos pasados, describir situaciones presentes, y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la 
capacidad, la obligación y la prohibición; expresar 
argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; 
expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  
ACO.2.E.8. Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 
entonación de uso común, y significados e intenciones 
comunicativas generales asociadas a dichos patrones.  
ACO.2.E.10. Convenciones y estrategias conversacionales de 
uso común, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, 
mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 
palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, 
comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, etc. 
ACO.2.F.1. Estrategias y técnicas para responder eficazmente 
y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y corrección a 
una necesidad comunicativa concreta a pesar de las 
limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua 
extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico 
propio.  
 

CCL1, CCL2, CP2, 
STEM1, STEM2, CPSAA4, 
CPSAA5  
 

CE4. Movilizar el conocimiento 
sobre la estructura de la lengua y 
sus usos y reflexionar de manera 
progresivamente autónoma sobre 
las elecciones lingüísticas y 
discursivas con la terminología 
adecuada.  
 

4.1 Revisar los textos propios de manera 
autónoma, en lengua castellana y en 
lengua extranjera, y hacer propuestas de 
mejora argumentando los cambios a partir 
de la reflexión lingüística  
sobre​
funcionamiento utilizando un metalenguaje 
específico; identificar y subsanar algunos 
problemas de comprensión lectora 
utilizando conocimientos explícitos sobre la 
lengua y su uso.  
 

ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.​
ACO.2.C.2.3. Relación entre los elementos constitutivos del 
género literario y la construcción del sentido de la obra. 
Efectos de sus recursos expresivos en la recepción.  
ACO.2.D.1. Estrategias de construcción guiada de 
conclusiones propias sobre el sistema lingüístico. 
Observación, comparación y clasificación de unidades 
comunicativas. Manipulación de estructuras, formulación de 
hipótesis, contraejemplos, generalizaciones y contraste entre 
lenguas, con el uso del metalenguaje específico.  
ACO.2.E.2. Estrategias básicas para planificar, ejecutar, 
controlar y reparar la producción, coproducción, y 
comprensión de textos orales, escritos y multimodales, así 
como aplicar técnicas para extraer e interpretar las ideas 
principales y secundarias de estos textos.​
ACO.2.E.4. Funciones comunicativas de uso común 
adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 
despedirse, presentar y presentarse; describir personas, 
objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos 
en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; 
pedir e intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; 
dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar 
y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar 
parcialmente el gusto o el interés y las emociones; narrar 
acontecimientos pasados, describir situaciones presentes, y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la 
capacidad, la obligación y la prohibición; expresar 



argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; 
expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  
ACO.2.E.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de 
uso común en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y  
no literarios: características y reconocimiento del contexto 
(participantes y situación), expectativas generadas por el 
contexto; organización y estructuración según el género, la 
función textual y la estructura.​
ACO.2.E.6. Unidades lingüísticas de uso común y significados 
asociados a dichas unidades tales como expresión de la 
entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y 
las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones 
temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la 
exclamación, relaciones lógicas habituales.  
ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  
ACO.2.F.1. Estrategias y técnicas para responder eficazmente 
y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y corrección a 
una necesidad comunicativa concreta a pesar de las 
limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua 
extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico 
propio. ACO.2.F.2. Estrategias de uso común para identificar, 
organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades 
lingüísticas, léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, 
ortográficos, a partir de la comparación de las lenguas y 
variedades que conforman el repertorio lingüístico personal.  

4.2 Explicar y argumentar, en lengua 
castellana y en lengua extranjera, la 
interrelación entre el propósito 
comunicativo y las elecciones  
lingüísticas​
situaciones comunicativas cotidianas, 
utilizando de manera autónoma el 
conocimiento explícito de la lengua y un 
metalenguaje específico.  
 

ACO.2.C.2.3. Relación entre los elementos constitutivos del 
género literario y la construcción del sentido de la obra. 
Efectos de sus recursos expresivos en la recepción.​
ACO.2.D.2. Diferencias relevantes e intersecciones entre 
lengua oral y lengua escrita atendiendo a aspectos sintácticos, 
léxicos y pragmáticos.  
ACO.2.D.3. Reconocimiento de la lengua como sistema y de 
sus unidades básicas teniendo en cuenta los diferentes 
niveles: el sonido y sistema de escritura, las palabras (forma y 
significado), su organización en el discurso (orden de las 
palabras, componentes de las oraciones o conexión entre los 
significados).  
ACO.2.D.6. Procedimientos de adquisición y formación de 
palabras. Reflexión sobre los cambios en su significado, las 
relaciones semánticas entre palabras y sus valores 
denotativos y connotativos en función delcontexto y el 
propósito comunicativo. Las relaciones de significado: 
hiperónimos e hipónimos. El cambio semántico: metáfora, 
metonimia, palabras tabú y eufemismos. Las frases hechas y 
el lenguaje figurado.  
ACO.2.E.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de 
uso común en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento del 
contexto (participantes y situación), expectativas generadas 
por el contexto; organización y estructuración según el género, 
la función textual y la estructura.  
para responder eficazmente y con niveles crecientes de 
fluidez, adecuación y corrección a una necesidad 
comunicativa concreta a pesar de las limitaciones derivadas 
del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las 
demás lenguas del repertorio lingüístico propio.​
ACO.2.F.4. Expresiones y léxico específico de uso común 
para intercambiar ideas sobre la comunicación, la lengua, el 
aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje 
(Metalenguaje). 

4.3 Formular generalizaciones sobre 
aspectos básicos del funcionamiento de la 
lengua a partir de la observación, 
comparación y transformación de 
enunciados, así como la formulación de 
hipótesis y la búsqueda de contraejemplos 
utilizando un metalenguaje específico y 
consultando de manera autónoma 
diccionarios, manuales y gramáticas.  
 

ACO.2.D.1. Estrategias de construcción guiada de 
conclusiones propias sobre el sistema lingüístico. 
Observación, comparación y clasificación de unidades 
comunicativas. Manipulación de estructuras, formulación de 
hipótesis, contraejemplos, generalizaciones y contraste entre 
lenguas, con el uso del metalenguaje específico.  
ACO.2.D.2. Diferencias relevantes e intersecciones entre 
lengua oral y lengua escrita atendiendo a aspectos sintácticos, 
léxicos y pragmáticos.​
ACO.2.D.4. Distinción entre la forma (categoría gramatical) y 
la función de las palabras (funciones sintácticas de la oración 
simple) y consolidación de los procedimientos léxicos (afijos) y 
sintácticos para el cambio de categoría.  
ACO.2.D.5. Relación entre los esquemas semántico y 
sintáctico de la oración simple. Observación y transformación 
de enunciados de acuerdo con estos esquemas y uso de la 
terminología sintáctica necesaria. Oraciones impersonales, 
activas y pasivas. Distinción, por la naturaleza del predicado, 
de la estructura de la oración copulativa y predicativa. 
Distinción y reconocimiento de los principales complementos 
verbales y no verbales. Identificación y análisis de diferentes 
tipos de oraciones predicativas: transitivas, intransitivas, 
pasivas, reflexivas, recíprocas e impersonales. El orden de 
palabras. Caracterización, identificación y reconocimiento de 
la oración compuesta. Distinción e identificación de oraciones 
simples y compuestas. Tipos de oraciones compuestas. Las 
oraciones yuxtapuestas. Las oraciones coordinadas. Las 
oraciones subordinadas.  
ACO.2.D.6. Procedimientos de adquisición y formación de 
palabras. Reflexión sobre los cambios en su significado, las 
relaciones semánticas entre palabras y sus valores 
denotativos y connotativos en función delcontexto y el 
propósito comunicativo. Las relaciones de significado: 
hiperónimos e hipónimos. El cambio semántico: metáfora, 



metonimia, palabras tabú y eufemismos. Las frases hechas y 
el lenguaje figurado.  
ACO.2.D.7. Estrategias de uso progresivamente autónomo de 
diccionarios y manuales de gramática para obtener 
información gramatical básica.​
ACO.2.E.2. Estrategias básicas para planificar, ejecutar, 
controlar y reparar la producción, coproducción, y 
comprensión de textos orales, escritos y multimodales, así 
como aplicar técnicas para extraer e interpretar las ideas 
principales y secundarias de estos textos.  
ACO.2.E.4. Funciones comunicativas de uso común 
adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 
despedirse, presentar y presentarse; describir personas, 
objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; situar eventos 
en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; 
pedir e intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; 
dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar 
y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar 
parcialmente el gusto o el interés y las emociones; narrar 
acontecimientos pasados, describir situaciones presentes, y 
enunciar sucesos futuros; expresar la opinión, la posibilidad, la 
capacidad, la obligación y la prohibición; expresar 
argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; 
expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir.  
ACO.2.E.6. Unidades lingüísticas de uso común y significados 
asociados a dichas unidades tales como expresión de la 
entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y 
las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones 
temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la 
exclamación, relaciones lógicas habituales.  
ACO.2.E.7. Léxico de uso común y de interés para el 
alumnado relativo a identificación personal, relaciones 
interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud 
y actividad física, vida cotidiana, vivienda y hogar, clima y 
entorno natural, tecnologías de la información y la 
comunicación, sistema escolar y formación.  
ACO.2.E.11. Recursos para el aprendizaje y estrategias 
básicas de búsqueda de información tales como diccionarios, 
libros de consulta, bibliotecas y recursos digitales e 
informáticos, uso de herramientas analógicas y digitales 
básicas para la comprensión, producción y coproducción oral, 
escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, 
cooperación y colaboración educativa, como por ejemplo 
aulas virtuales, videoconferencias y herramientas digitales 
colaborativas para el aprendizaje, la comunicación y el 
desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la 
lengua extranjera.  

4.4 Comparar y argumentar de forma 
crítica las similitudes y diferencias entre 
distintas lenguas, a partir de textos orales, 
escritos y multimodales complejos, 
reflexionando con autonomía sobre su 
funcionamiento.  
 

ACO.2.F.4. Expresiones y léxico específico de uso común 
para intercambiar ideas sobre la comunicación, la lengua, el 
aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje 
(Metalenguaje).​
ACO.2.F.5. Comparación entre lenguas a partir de elementos 
de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y parentescos.  
 

4.5 Identificar, registrar y analizar de forma 
crítica los progresos y dificultades de 
aprendizaje, a nivel oral y escrito, en 
lengua extranjera, realizando actividades 
de autoevaluación y coevaluación como 
las propuestas en el Portfolio Europeo de 
las Lenguas (PEL), en un soporte 
analógico o digital.  
 
 

ACO.2.E.1. Autoconfianza. El error como instrumento de 
mejora. Estrategias de autorreparación como forma de 
progreso en el aprendizaje de la lengua extranjera.​
ACO.2.F.3. Estrategias y herramientas de uso común para la 
autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación, 
analógicas y digitales, individuales y cooperativas.  
 

CCL1, CCL2, CCL4, CD3, 
CPSAA1, CPSAA3, CC1, 
CCEC1, CCEC2, CCEC3, 
CCEC4  
 

CE5. Seleccionar, leer, interpretar y 
valorar, de manera 
progresivamente autónoma, obras 
diversas como fuente de placer y 
conocimiento, configurando un 
itinerario lector propio, 
compartiendo experiencias de 
lecturas, y haciendo hincapié en 
obras o fragmentos literarios del 
patrimonio andaluz, nacional y 
universal  
 

5.1 Leer de manera autónoma textos 
seleccionados, en función de los propios 
gustos, intereses y necesidades, y dejar 
constancia del progreso del propio 
itinerario lector y cultural, explicando los 
criterios de selección de las lecturas, las 
formas de acceso a la cultura literaria y la 
experiencia de lectura.  
 

ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  
ACO.2.C.1.1. Criterios y estrategias para la selección, de 
manera progresivamente autónoma, de obras variadas que 
incluyan autoras y autores, con especial atención al patrimonio 
literario andaluz, a partir de la utilización autónoma de la 
biblioteca escolar y pública disponible.​
ACO.2.C.2.1. Lectura de obras y fragmentos relevantes del 
patrimonio literario andaluz, nacional y universal y de la 
literatura actual inscritas en itinerarios temáticos o de género, 
que incluyan la presencia de autoras y autores. Trayectoria de 
la literatura española: la literatura medieval, el Siglo de Oro, el 
Renacimiento y el Barroco. El patrimonio literario nacional y 
universal del siglo XVIII hasta la actualidad. La Literatura de 
autores y autoras andaluces del siglo XX y XXI.  
ACO.2.C.2.7. Procesos de indagación en torno a las obras 
leídas que promuevan el interés por construir la interpretación 
de las obras y establecer conexiones entre textos.  
 

5.2 Compartir la experiencia de lectura en 
soportes diversos, relacionando el sentido 
de la obra con la propia experiencia 
biográfica, lectora y cultural, entendiendo 
la lectura como una de las bases sociales 
del individuo.  
 

ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 



reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  
ACO.2.C.1.2. Toma de conciencia y verbalización de los 
propios gustos e identidad lectora, expresándolos, de manera 
progresiva, con metalenguaje específico.​
ACO.2.C.1.4. Estrategias para la recomendación de las 
lecturas en soportes variados o bien oralmente entre iguales, 
enmarcando de manera básica las obras en los géneros y 
subgéneros literarios.  
ACO.2.C.2.2. Estrategias de construcción compartida de la 
interpretación de las obras. Discusiones o conversaciones 
literarias, con la incorporación progresiva de metalenguaje 
específico.  
 

5.3 Explicar y argumentar la interpretación 
de las obras leídas a partir del análisis de 
las relaciones internas y externas de sus 
elementos constitutivos con el sentido de 
la obra y su forma, así como de las 
relaciones externas del texto con  
su​
sociohistórico, atendiendo configuración​
evolución​
géneros y subgéneros literarios.  
 
 

ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.  
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.​
ACO.2.C.1.1. Criterios y estrategias para la selección, de 
manera progresivamente autónoma, de obras variadas que 
incluyan autoras y autores, con especial atención al patrimonio 
literario andaluz, a partir de la utilización autónoma de la 
biblioteca escolar y pública disponible.  
ACO.2.C.2.3. Relación entre los elementos constitutivos del 
género literario y la construcción del sentido de la obra. 
Efectos de sus recursos expresivos en la recepción.​
ACO.2.C.2.6. Estrategias para interpretar obras y fragmentos 
literarios a partir de la integración de los diferentes aspectos 
analizados y atendiendo a los valores culturales, éticos y 
estéticos presentes en los textos. Lectura con perspectiva de 
género.  

5.4 Establecer de manera autónoma 
vínculos argumentados entre los textos 
leídos con otros textos escritos, orales o 
multimodales y otras manifestaciones 
artísticas y culturales en función de temas,  
tópicos,​
lenguaje​
éticos y​
mostrando​
implicación​
respuesta personal del lector en la lectura.  
 

ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.  
ACO.2.C.1.3. Movilización de la experiencia personal, lectora 
y cultural para establecer vínculos de manera argumentada 
entre la obra leída y aspectos de la actualidad, así como con 
otros textos y manifestaciones artísticas y culturales. La 
escritura y la palabra como ejercicio de libertad y creatividad. 
Vínculo de las palabras y la literatura con la memoria personal 
(literatura autobiográfica).  
ACO.2.C.2.4. Estrategias de utilización de información 
sociohistórica, cultural y artística básica para construir la 
interpretación de las obras literarias.​
ACO.2.C.2.5. Relación y comparación de los textos leídos con 
otros textos orales, escritos o multimodales, con otras 
manifestaciones artísticas y culturales, como el flamenco, y 
con las nuevas formas de ficción en función de temas, tópicos, 
estructuras y lenguajes. Elementos de continuidad y ruptura.  
ACO.2.C.2.7. Procesos de indagación en torno a las obras 
leídas que promuevan el interés por construir la interpretación 
de las obras y establecer conexiones entre textos.  
 

5.5 Crear textos personales o colectivos 
con intención literaria y conciencia de estilo 
en distintos soportes y con ayuda de otros 
lenguajes artísticos y audiovisuales, a 
partir de la lectura de obras o fragmentos 
significativos del patrimonio andaluz 
nacional y universal en los que se empleen 
convenciones formales de los diversos 
géneros y estilos literarios.  
 
 

ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes.  
Usos de la escritura para la organización del pensamiento: 
toma de notas, esquemas, mapas conceptuales, definiciones, 
resúmenes, etc.​
ACO.2.C.2.8. Lectura expresiva, dramatización y recitación de 
los textos atendiendo a los procesos de comprensión, 
apropiación y oralización implicados.  
ACO.2.C.2.9. Creación de textos a partir de la apropiación de 
las convenciones del lenguaje literario y en referencia a 
modelos dados.  
 
 

CCL3, CD1, CD2, CD3, 
CD4, CPSAA4, CC2, CE3.  
 

CE6. Seleccionar y contrastar 
información procedente de 
diferentes fuentes de manera 
progresivamente autónoma, 
evaluando su fiabilidad y 
pertinencia en función de los 
objetivos de lectura y evitando los 
riesgos de manipulación y 
desinformación, e integrarla y 
transformarla en conocimiento, 
para comunicarla desde un punto 
de vista crítico y personal a la par 
que respetuoso con la propiedad 
intelectual.  
 

6.1 Localizar, seleccionar y contrastar 
información de manera autónoma 
procedente de diferentes fuentes, 
calibrando su fiabilidad y pertinencia en 
función de los objetivos de lectura; 
organizarla e integrarla en esquemas 
propios, y reelaborarla y comunicarla de 
manera creativa adoptando un punto de 
vista crítico respetando los principios de  
propiedad intelectual.  
 

ACO.2.B.2.6. Géneros discursivos propios del ámbito social. 
Redes sociales y medios de comunicación. Etiqueta digital y 
riesgos de desinformación, manipulación y vulneración de la 
privacidad. Análisis de la imagen y de los elementos 
paratextuales de los textos icónico- verbales y multimodales.  
ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.  
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 



difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  
 

6.2 Elaborar trabajos de investigación de 
manera autónoma en diferentes soportes 
sobre diversos temas de interés 
académico, personal o social a partir de la 
información seleccionada.  
 
 

ACO.2.B.2.5. Géneros discursivos propios del ámbito 
formativo: el resumen, el esquema, la exposición oral, el 
comentario.​
ACO.2.B.2.7. Géneros discursivos propios del ámbito 
profesional: el currículum vitae, la carta de motivación y la 
entrevista de trabajo.  
ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes.  
Usos de la escritura para la organización del pensamiento: 
toma de notas, esquemas, mapas conceptuales, definiciones, 
resúmenes, etc.​
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  
 
 

6.3 Adoptar hábitos de uso crítico, seguro, 
sostenible y saludable de las tecnologías 
digitales en relación a la búsqueda y la 
comunicación de la información.  
 

ACO.2.B.2.6. Géneros discursivos propios del ámbito social. 
Redes sociales y medios de comunicación. Etiqueta digital y 
riesgos de desinformación, manipulación y vulneración de la 
privacidad. Análisis de la imagen y de los elementos 
paratextuales de los textos icónico- verbales y multimodales.  
ACO.2.B.3.4. Comprensión lectora: sentido global del texto y 
relación entre sus partes. La intención del emisor. Detección 
de usos discriminatorios del lenguaje verbal e icónico. 
Valoración de la forma y el contenido del texto.​
ACO.2.B.3.5. Producción escrita. Planificación, redacción, 
revisión y edición en diferentes soportes. Usos de la escritura 
para la organización del pensamiento: toma de notas, 
esquemas, mapas conceptuales, definiciones, resúmenes, etc.  
ACO.2.B.3.6. Alfabetización mediática e informacional: 
búsqueda y selección de la información con criterios de 
fiabilidad, calidad y pertinencia; análisis, valoración, 
reorganización y síntesis de la información en esquemas 
propios y transformación en conocimiento; comunicación y 
difusión de manera creativa y respetuosa con la propiedad 
intelectual. Utilización de plataformas virtuales para la 
realización de proyectos escolares.  
 

 
 
 

1º BACHILLERATO (TARDE) 
TRIMESTRE UNIDADES  COMPETENCIAS 

ESPECÍFICAS 
CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN 

% SABERES BÁSICOS EVIDENCIAS DE 
APRENDIZAJE 

1º  Unidad 1.  
Unidad 2.  
Unidad 3. 
 
 
 
 

 C.E.1 
 

DESCRIPTORES 
 

CCL2, CCL3, CP1, CP2, 
STEM1, CD1, CPSAA5, 

CCEC2 

C.E.1.1. 
 

5’55 LEXT.1.A.5.1.  
 
 
LEXT.1.A.7. 

Pruebas y trabajos 
de comprensión 
lectora. 

 
Pruebas 
de 
audiciones 

 
Readers 

C.E.1.2. 
 

5’55 LEXT.1.A.5.1. 
 
 
 
 
 
LEXT.1.A.5.2. 

C.E.1.3 5’55 LEXT.1.A.1. 
LEXT.1.A.2. 

C.E.2  

DESCRIPTORES 

CCL1, CP1, CP2, STEM1, 
CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3  

 

C.E.2.1.  

 

5’55 LEXT.1.A.4. 
LEXT.1.A.5.1.  

LEXT.1.A.6. 
LEXT.1.A.7.  

LEXT.1.A.8.  

Pruebas y trabajos de 
producción escrita y oral.​
Listas de pronunciación  

 

C.E.2.2.  5’55 LEXT.1.A.4.  

LEXT.1.A.5.2 .​
LEXT.1.A.6.  

LEXT.1.A.7. 
LEXT.1.A.9. 
LEXT.1.A.12.   



C.E.2.3.  5’55 LEXT.1.A.2. 
LEXT.1.A.4.  

2º Unidad 4 
Unidad 5 
Unidad 6 
 
 

C.E. 3.  
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2,  STEM1, 
CPSAA3, CC3   

 

C.E.3.1.  

 

8’33 LEXT.1.A.4. 
LEXT.1.A.5.  
LEXT. 1. A.6.  
LEXT. 1. A.7.  
LEXT. 1. A.8 
 

Vídeos y audios de 
interacción. Observación 
directa del uso del inglés 
y registro de la tarea de 
clase. 

 C.E.3.2.  

 

8’33 LEXT.1. A2. 
LEXT.1.A.10.  
 

 
C. E. 4 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2, CP3, 
STEM1, CPSAA1, CPSAA3, 
CCEC1  

C.E.4.1.  

 

8’33 LEXT.1.A.3.  
LEXT.1.A.4.  
 

Observación directa y 
registro en clase.  

Pruebas escritas 
(traducciones, 
resúmenes, etc.)  

 

C.E.4.2.  

 

8’33 LEXT.1.A.2. 
LEXT.1.A.3.  
 

3º Unidad 7.  
Unidad 8. 
Unidad 9 

C.E. 5.  
 
DESCRIPTORES 
 
CP2, STEM1, CPSAA1,  

CPSAA5, CD2  

 
 
 

 

C.E.5.1.  

 

5’55 LEXT.1.B.2. 
LEXT.1.B.4.  
LEXT.1.B.5. 
 

Pruebas escritas de 
reflexión sobre el idioma 
(vocabulario y gramática).  

Registro en el cuaderno 
de clase, realización y 
corrección de actividades.  

 

C.E.5.2.  

 

5’55 LEXT.1.A.11. 
LEXT.1.A.13. 
LEXT.1.B.1.  
 
 

C.E.5.3.  

 

5’55 LEXT.1.A.1. 
LEXT.1.B.3.  
 
 

C. E. 6. 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP3, CPSAA1, 
CPSAA3, CC3, CCEC1  

C.E.6.1.  

 

5’55 LEXT.1.C.1. 
LEXT.1.C.2. 
LEXT.1.C.3. 
LEXT.1.C.4.  
 

Registro en clase. 
Trabajos y proyectos.  

 

 
 

INGLÉS 2º BACHILLERATO (TARDE) 
TRIMESTRE UNIDADES  COMPETENCIAS ESPECÍFICAS CRITERIOS DE 

EVALUACIÓN 
% SABERES 

BÁSICOS 
EVIDENCIAS DE 
APRENDIZAJE 

1º Unidad 1: Paco 
travels to South 
Africa 
Unidad 2: Paco 
has decided to 
visit Sierra Leone 
and Kenya 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 C.E.1 
 

DESCRIPTORES 
 

CCL2, CCL3, CP1, CP2, 
STEM1, CD1, CPSAA5, 

CCEC2 

C.E.1.1. 
 

5’55 LEXT.2.A.5.1.  
 
 
LEXT.2.A.7. 

Pruebas y trabajos 
de comprensión 
lectora. 

 
Pruebas 
de 
audiciones 

 
Readers 

C.E.1.2. 
 

5’55 LEXT.2.A.5.1. 
 
 
 
 
 
LEXT.2.A.5.2. 

C.E.1.3 5’55 LEXT.2.A.1. 
LEXT.2.A.2. 

C.E.2  

DESCRIPTORES 

CCL1, CP1, CP2, STEM1, CD2, 
CPSAA5, CE1, CCEC3  

 

C.E.2.1.  

 

5’55 LEXT.2.A.4. 
LEXT.2.A.5.1.  
LEXT.2.A.6. 
LEXT.2.A.7.  
LEXT.2.A.8.  

Pruebas y trabajos de 
producción escrita y oral.​
Listas de pronunciación  

 

C.E.2.2.  5’55 LEXT.2.A.4.  

LEXT.2.A.5.2 .​
LEXT.2.A.6.  

LEXT.2.A.7. 
LEXT.2.A.9. 
LEXT.2.A.12.   

C.E.2.3.  5’55 LEXT.2.A.2. 
LEXT.2.A.4.  



2º Unidad 3: From 
Africa to Asia 
Unidad 4: Paco 
travels to 
Southeast Asia 
 
 
 

C.E. 3.  
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2,  STEM1, 
CPSAA3, CC3   

 

C.E.3.1.  

 

8’33 LEX.2.A.4. 
LEX.2.A.5. 

LEXT.2.A.6. 
LEXT.2.A.7. 
LEXT.2.A. 8. 

  

 

Vídeos y audios de 
interacción. Observación 
directa del uso del inglés 
y registro de la tarea de 
clase. 

 

C.E.3.2.  

 

8’33 LEXT.2. A.2.  

LEXT. 2. A. 10. 

 

 
C. E. 4 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP1, CP2, CP3, STEM1, 
CPSAA1, CPSAA3, CCEC1  

C.E.4.1.  

 

8’33 LEXT.2.A.3.  

LEXT.2.A.4.  

 

Observación directa y 
registro en clase.  

Pruebas escritas 
(traducciones, 
resúmenes, etc.)  

 

C.E.4.2.  

 

8’33 LEXT.2.A.2. 
LEXT.2.A.3.  

 

3º Unidad 5: 
Australia, the 
new continent 
Unidad 6: Paco 
travels to New 
Zealand 

C.E. 5.  
 
DESCRIPTORES 
 
CP2, STEM1, CPSAA1,  

CPSAA5, CD2  

 
 
 

 

C.E.5.1.  

 

5’55 LEXT.2.B.2. 
LEXT.2.B.4.  

LEXT.2.B.5. 

 

Pruebas escritas de 
reflexión sobre el idioma 
(vocabulario y gramática).  

Registro en el cuaderno 
de clase, realización y 
corrección de actividades.  

 C.E.5.2.  

 

5’55 LEXT.2.A.11. 
LEXT.2.A.13. 
LEXT.2.B.1.  

 

 

C.E.5.3.  

 

5’55 LEXT.2.A.1. 
LEXT.2.B.3.  

 

 

C. E. 6. 
 
DESCRIPTORES 
 
CCL5, CP3, CPSAA1, CPSAA3, 
CC3, CCEC1  

C.E.6.1.  

 

5’55 LEXT.2.C.1. 
LEXT.2.C.2. 
LEXT.2.C.3. 
LEXT.2.C.4.  

 

Registro en clase. 
Trabajos y proyectos.  

 

C.E.6.2.  

 

5’55 LEXT.2.C.3.  

LEXT.2.C.4. 

C.E.6.3.  

 

5’55 LEXT.2.C.5.  

LEXT.2.C.6. 

 
Nota: Esta asignatura es de evaluación continua, en la que los distintos criterios serán 
evaluados con periodicidad, y en función del desarrollo de la materia, a lo largo del curso 
escolar. Por lo tanto, no hay división de criterios según el trimestre. 

Los elementos curriculares se pueden encontrar en la web de la delegación de educación 
de la Junta de Andalucía: https://www.juntadeandalucia.es/boja/2023/104/36   



CRITERIOS DE EVALUACIÓN CURSO 

INGLÉS PROFESIONAL FP 2025-2026

ASIGNATURA: INGLÉS PROFESIONAL 
CURSO: CyG

RA Criterios de evaluación Contenidos %

1. Comprende  
información, de 
índole profesional
y cotidiana, 
contenida en 
discursos orales 
sencillos, 
emitidos en 
lengua estándar, 
descifrando el 
contenido global 
del mensaje, y 
relacionándolo 
con los recursos 
lingüísticos 
correspondientes.

 a) Se ha situado el mensaje en su contexto por medio del análisis de sus  
características textuales y contextuales.

b) Se ha identificado el hilo argumental de mensajes orales y determinado 
los roles que aparecen en los mismos.

c) Se ha reconocido la finalidad del mensaje, ya se trate de un mensaje 
directo, telefónico o en cualquier otro medio auditivo.

d) Se ha extraído información específica contenida en discursos orales, en 
lengua estándar, relacionados con la vida social, profesional o académica.

e) Se han secuenciado los elementos constituyentes del mensaje. 

f) Se han identificado y resumido con claridad las ideas principales de un 
discurso  sobre  temas  conocidos,  transmitido  por  los  medios  de
comunicación y emitido en lengua estándar.

g) Se  han  reconocido  las  instrucciones  orales  y  se  han  seguido  las 
indicaciones siendo capaz de concluir si precisan de una respuesta verbal o
de una no verbal.

h) Se ha tomado conciencia de la importancia de comprender globalmente 
un mensaje, sin necesidad de entender todos y cada uno de los elementos
del mismo.

i) Se ha servido del análisis de la entonación y de los elementos visuales 
para identificar los diversos significados e intenciones comunicativas del
emisor.

▪ Escucha y comprensión de 
información general y específica 
de mensajes emitidos cara a cara 
o por los medios audiovisuales 
sobre temas conocidos. 
▪ Resolución de los problemas de 
comprensión en las 
presentaciones orales mediante el
uso de estrategias: ayuda del 
contexto, identificación de la 
palabra clave, y de la intención 
del hablante. 
▪ Valoración del aprendizaje de la 
lengua como medio para 
aumentar la motivación al 
enfrentarse con situaciones reales
de su vida profesional. 

20

2. Comprende 
información
profesional
contenida  en
textos  escritos
sencillos,
analizando  de
forma
comprensiva  su
contenido. 

a) Se han seleccionado los materiales de consulta y diccionarios técnicos. 
para la comprensión del texto.

b) Se han leído de forma comprensiva textos claros en lengua estándar. 

c) Se ha relacionado el texto con el ámbito del sector a que se refiere. 

d) Se  han  reconocido  las  ideas  principales  de  un  texto  escrito 
identificando la información relevante, sin necesidad de entender todos y
cada uno de los elementos de dicho texto.

e) Se ha identificado la terminología utilizada, así como las estructuras 
gramaticales  y  demás  elementos  característicos  de  cada  tipología
discursiva.

f) Se han realizado traducciones de textos en lengua estándar utilizando 
material de apoyo en caso necesario.

g) Se  ha  interpretado  el  mensaje  recibido  a  través  de  soportes 
telemáticos o cualquier otro tipo de soporte.

h) Se ha reconocido la finalidad de distintos textos escritos en cualquier 
soporte, en lengua estándar y relacionados con la actividad profesional.

i) Se ha extraído información específica de textos de diferente naturaleza, 
relativos a su profesión y contenidos en distintos soportes.

▪ Reconocimiento y producción 
autónoma de diferentes patrones de 
ritmo, entonación y acentuación de 
palabras y frases. La naturaleza y las 
características del módulo hacen 
aconsejable una aproximación a estos
contenidos de tipo “circular”, 
empezando por el estudio de 
vocabulario y gramática de cada 
unidad y trabajando y practicando 
esos contenidos repetidamente 
usando distintos temas y aspectos 
relacionados con la familia 
profesional y más concretamente 
relacionados con el resto de módulos 
del grado. En cualquier caso, la 
distribución temporal de los 
contenidos será, de forma orientativa 
y siempre abierta a revisión. 
▪ Comprensión de información 
general y específica en textos de 
diferentes géneros sobre asuntos 
cotidianos y concretos y sobre 
temas relacionados con su campo
profesional. 
▪ Técnicas de localización y 
selección de la información 
relevante: lectura rápida para la 
identificación del tema principal y 
lectura orientada a encontrar una 
información específica. 
▪ Uso de elementos lingüísticos y 
no lingüísticos para la inferencia 
de expresiones desconocidas. 
▪ Uso y transferencia de la 
información obtenida a partir de 
distintas fuentes, en soporte papel
o digital, para la realización de 
tareas específicas. 
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3. Produce 
mensajes  orales
sencillos, claros y

a) Se han determinado los registros más adecuados para la emisión del 
mensaje.

 Participación en conversaciones 
que traten sobre su área de 
trabajo o sobre asuntos 
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estructurados,
participando
como  agente
activo  en
conversaciones
profesionales. 

b) Se ha comunicado utilizando fórmulas,  nexos  de unión, marcadores 
discursivos  y  estrategias  de  interacción  acordes  a  la  situación  de
comunicación.

c) Se  han  descrito  hechos  breves  e  imprevistos  relacionados  con  su 
profesión.

d) Se ha utilizado correctamente la terminología de la profesión. 

e) Se han expresado sentimientos, ideas u opiniones. 

f) Se han enumerado las actividades propias de la tarea profesional. 

g) Se ha descrito y secuenciado un proceso de trabajo de su competencia. 

h) Se ha justificado la aceptación o no de propuestas realizadas haciendo 
uso de normas de cortesía y de modales apropiados.

i) Se  ha  intercambiado,  con  relativa  fluidez,  información  específica  y 
detallada  utilizando  frases  de  estructura  sencilla  y  diferentes  soportes
telemáticos.

j) Se han realizado, de manera clara, presentaciones breves y preparadas 
sobre un tema dentro de su especialidad, haciendo uso de los protocolos
adecuados.

k) Se ha comunicado espontáneamente adoptando un nivel de formalidad 
adecuado a las circunstancias.

l) Se  han  respondido  preguntas  relativas  a  su  vida  socio-profesional, 
incluidas las propias de una entrevista de trabajo.

m) Se ha solicitado la reformulación del discurso o la aclaración de parte 
del  mismo  cuando  se  ha  considerado  necesario  para  una  mejor
comprensión.

cotidianos. 
▪ Producción oral de 
descripciones, narraciones, 
explicaciones, argumentos, 
opiniones, deseos, planes y 
peticiones expresados de manera 
correcta y coherente. 
▪ Fórmulas habituales para iniciar,
mantener y terminar situaciones 
comunicativas propias de su 
familia profesional: 
presentaciones, reuniones, 
entrevistas, llamadas telefónicas...
 ▪ Producción de presentaciones 
preparadas previamente sobre 
temas de su familia profesional, 
expresadas con una adecuada 
corrección gramatical, 
pronunciación, ritmo y entonación.
▪ Identificación de elementos de 
referencia y conectores e 
interpretación de la cohesión y 
coherencia de los mismos- Uso 
adecuado de fórmulas 
establecidas asociadas a 
situaciones de comunicación oral 
habituales o de interés para el 
alumno. 
▪ Interés e iniciativa en la 
comunicación en lengua 
extranjera en situaciones reales o 
simuladas

4. Redacta 
textos  sencillos
en  lengua
estándar,
relacionando  las
reglas
gramaticales  con
la finalidad de los
mismos. 

a) Se  han  seleccionado  las  estrategias,  estructuras,  vocabulario  y 
convenciones más adecuadas para el tipo de texto que se va a crear (fax,
nota, carta o correo electrónico, entre otros).

b) Se han redactado textos breves relacionados con aspectos cotidianos 
y/o profesionales.

c) Se ha organizado la información de manera coherente y cohesionada. 

d) Se han realizado resúmenes de  textos  relacionados con su  entorno 
profesional, identificando las ideas principales de los mismos.

e) Se  ha  cumplimentado  documentación  específica  de  su  campo 
profesional, aplicando las fórmulas establecidas y el vocabulario específico.

f) Se ha  cumplimentado  un  texto  dado  con  apoyos  visuales  y  claves 
lingüísticas aportadas.

g) Se han utilizado las fórmulas de cortesía propias del documento que se 
va a elaborar.

h) Se ha escrito correspondencia formal básica en formato físico o digital 
destinada principalmente a pedir información, solicitar un servicio o llevar
a cabo una reclamación u otra gestión sencilla, siempre atendiendo a las
convenciones de la tipología textual.

i) Se  han  tomado  notas,  y  mensajes,  con  información  sencilla  sobre 
aspectos propios de su labor profesional. 

j) Se ha solicitado,  de forma escrita,  información referente a aspectos 
relacionados con su campo profesional (página web y correo electrónico,
entre otros).

▪ Uso apropiado de fórmulas 
lingüísticas asociadas a 
situaciones concretas de 
comunicación: cortesía, acuerdo, 
discrepancia... Medios lingüísticos
utilizados
▪ Uso adecuado de expresiones 
comunes y del léxico propio de la 
familia profesional. 
▪ Uso adecuado de expresiones 
comunes y del léxico propio 
asociado a situaciones habituales 
de comunicación: describir 
(personas, rutinas, intereses, 
objetos y lugares), expresar 
gustos y preferencias, comparar, 
contrastar y diferenciar entre 
datos y opiniones, describir 
experiencias, costumbres y 
hábitos en el pasado, expresar 
procesos y cambios, expresar 
planes, predecir acontecimientos, 
expresar obligación y ausencia de
obligación, necesidad, capacidad, 
posibilidad, deducciones a 
acciones presentes y pasadas, 
expresar causa, consecuencia y 
resultado.
▪ Composición de textos de cierta 
complejidad sobre temas 
cotidianos y de temas 
relacionados con su familia 
profesional utilizando el léxico 
adecuado, los conectores más 
habituales y las estrategias 
básicas para la composición 
escrita: planificación, 
textualización y revisión. 
▪ Uso de las estructuras y normas 
de los escritos propios del campo 
profesional: cartas, informes, 
folletos, emails, pedidos y 
respuestas comerciales, 
memorandos, currículum y otros. 
▪ Interés por la presentación 
cuidada de los textos escritos, en 
soporte papel o digital.
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5. Aplica 
actitudes  y
comportamientos
profesionales  en
situaciones  de
comunicación,

 a) Se han definido los rasgos más significativos de las costumbres y usos 
de la comunidad donde se habla la lengua extranjera.

b) Se han descrito los protocolos y normas de relación social propios del 
país.

c) Se han identificado los valores y creencias propios de la comunidad 

▪ Uso adecuado de elementos 
gramaticales: revisión y 
ampliación del uso de los tiempos 
verbales, usos del infinitivo y el 
gerundio después de ciertos 
verbos, preposiciones y como 
sujeto, phrasal verbs, conectores 
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describiendo  las
relaciones  típicas
características del
país de la lengua
extranjera.

donde se habla la lengua extranjera.

d) Se han identificado los aspectos socio-profesionales propios del sector, 
en cualquier tipo de texto.

e) Se han aplicado los protocolos y normas de relación social propios del 
país de la lengua extranjera.

y marcadores del discurso, 
oraciones temporales y 
condicionales, revisión del 
comparativo y superlativo, estilo 
indirecto, voz pasiva, oraciones 
de relativo y verbos modales. 
▪ Reconocimiento del valor de la 
lengua para progresar en la 
comprensión de la organización 
empresarial. 
▪ Identificación y respeto hacia las
costumbres y rasgos culturales de
los países donde se habla la 
lengua extranjera. 



CRITERIOS DE EVALUACIÓN CURSO 
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ASIGNATURA: INGLÉS PROFESIONAL 
CURSO: SMR

RA Criterios de evaluación Contenidos %

1. Comprende  
información, de 
índole profesional
y cotidiana, 
contenida en 
discursos orales 
sencillos, 
emitidos en 
lengua estándar, 
descifrando el 
contenido global 
del mensaje, y 
relacionándolo 
con los recursos 
lingüísticos 
correspondientes.

 a) Se ha situado el mensaje en su contexto por medio del análisis de sus  
características textuales y contextuales.

b) Se ha identificado el hilo argumental de mensajes orales y determinado 
los roles que aparecen en los mismos.

c) Se ha reconocido la finalidad del mensaje, ya se trate de un mensaje 
directo, telefónico o en cualquier otro medio auditivo.

d) Se ha extraído información específica contenida en discursos orales, en 
lengua estándar, relacionados con la vida social, profesional o académica.

e) Se han secuenciado los elementos constituyentes del mensaje. 

f) Se han identificado y resumido con claridad las ideas principales de un 
discurso  sobre  temas  conocidos,  transmitido  por  los  medios  de
comunicación y emitido en lengua estándar.

g) Se  han  reconocido  las  instrucciones  orales  y  se  han  seguido  las 
indicaciones siendo capaz de concluir si precisan de una respuesta verbal o
de una no verbal.

h) Se ha tomado conciencia de la importancia de comprender globalmente 
un mensaje, sin necesidad de entender todos y cada uno de los elementos
del mismo.

i) Se ha servido del análisis de la entonación y de los elementos visuales 
para identificar los diversos significados e intenciones comunicativas del
emisor.

▪ Escucha y comprensión de 
información general y específica 
de mensajes emitidos cara a cara 
o por los medios audiovisuales 
sobre temas conocidos. 
▪ Producción oral de 
descripciones, narraciones, 
explicaciones, argumentos, 
opiniones, deseos, planes y 
peticiones expresados de manera 
correcta y coherente. 
▪ Resolución de los problemas de 
comprensión en las 
presentaciones orales mediante el
uso de estrategias: ayuda del 
contexto, identificación de la 
palabra clave, y de la intención 
del hablante. 
▪ Producción de presentaciones 
preparadas previamente sobre 
temas de su familia profesional, 
expresadas con una adecuada 
corrección gramatical, 
pronunciación, ritmo y entonación.
Uso de la lengua escrita 
▪ Composición de textos de cierta 
complejidad sobre temas 
cotidianos y de temas 
relacionados con su familia 
profesional utilizando el léxico 
adecuado, los conectores más 
habituales y las estrategias 
básicas para la composición 
escrita: planificación, 
textualización y revisión. 
▪ Valoración del aprendizaje de la 
lengua como medio para 
aumentar la motivación al 
enfrentarse con situaciones reales
de su vida profesional. 
▪ Identificación y respeto hacia las
costumbres y rasgos culturales de
los países donde se habla la 
lengua extranjera. 
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2. Comprende 
información
profesional
contenida  en
textos  escritos
sencillos,
analizando  de
forma
comprensiva  su
contenido. 

a) Se han seleccionado los materiales de consulta y diccionarios técnicos. 
para la comprensión del texto.

b) Se han leído de forma comprensiva textos claros en lengua estándar. 

c) Se ha relacionado el texto con el ámbito del sector a que se refiere. 

d) Se  han  reconocido  las  ideas  principales  de  un  texto  escrito 
identificando la información relevante, sin necesidad de entender todos y
cada uno de los elementos de dicho texto.

e) Se ha identificado la terminología utilizada, así como las estructuras 
gramaticales  y  demás  elementos  característicos  de  cada  tipología
discursiva.

f) Se han realizado traducciones de textos en lengua estándar utilizando 
material de apoyo en caso necesario.

g) Se  ha  interpretado  el  mensaje  recibido  a  través  de  soportes 
telemáticos o cualquier otro tipo de soporte.

h) Se ha reconocido la finalidad de distintos textos escritos en cualquier 
soporte, en lengua estándar y relacionados con la actividad profesional.

i) Se ha extraído información específica de textos de diferente naturaleza, 
relativos a su profesión y contenidos en distintos soportes.

▪ Reconocimiento y producción 
autónoma de diferentes patrones de 
ritmo, entonación y acentuación de 
palabras y frases. La naturaleza y las 
características del módulo hacen 
aconsejable una aproximación a estos
contenidos de tipo “circular”, 
empezando por el estudio de 
vocabulario y gramática de cada 
unidad y trabajando y practicando 
esos contenidos repetidamente 
usando distintos temas y aspectos 
relacionados con la familia 
profesional y más concretamente 
relacionados con el resto de módulos 
del grado. En cualquier caso, la 
distribución temporal de los 
contenidos será, de forma orientativa 
y siempre abierta a revisión. 
▪ Comprensión de información 
general y específica en textos de 
diferentes géneros sobre asuntos 
cotidianos y concretos y sobre 
temas relacionados con su campo
profesional. 
▪ Técnicas de localización y 
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CRITERIOS DE EVALUACIÓN CURSO 
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selección de la información 
relevante: lectura rápida para la 
identificación del tema principal y 
lectura orientada a encontrar una 
información específica. 
▪ Uso de elementos lingüísticos y 
no lingüísticos para la inferencia 
de expresiones desconocidas. 
▪ Uso y transferencia de la 
información obtenida a partir de 
distintas fuentes, en soporte papel
o digital, para la realización de 
tareas específicas. 

3. Produce 
mensajes  orales
sencillos, claros y
estructurados,
participando
como  agente
activo  en
conversaciones
profesionales. 

a) Se han determinado los registros más adecuados para la emisión del 
mensaje.

b) Se ha comunicado utilizando fórmulas,  nexos  de unión, marcadores 
discursivos  y  estrategias  de  interacción  acordes  a  la  situación  de
comunicación.

c) Se  han  descrito  hechos  breves  e  imprevistos  relacionados  con  su 
profesión.

d) Se ha utilizado correctamente la terminología de la profesión. 

e) Se han expresado sentimientos, ideas u opiniones. 

f) Se han enumerado las actividades propias de la tarea profesional. 

g) Se ha descrito y secuenciado un proceso de trabajo de su competencia. 

h) Se ha justificado la aceptación o no de propuestas realizadas haciendo 
uso de normas de cortesía y de modales apropiados.

i) Se  ha  intercambiado,  con  relativa  fluidez,  información  específica  y 
detallada  utilizando  frases  de  estructura  sencilla  y  diferentes  soportes
telemáticos.

j) Se han realizado, de manera clara, presentaciones breves y preparadas 
sobre un tema dentro de su especialidad, haciendo uso de los protocolos
adecuados.

k) Se ha comunicado espontáneamente adoptando un nivel de formalidad 
adecuado a las circunstancias.

l) Se  han  respondido  preguntas  relativas  a  su  vida  socio-profesional, 
incluidas las propias de una entrevista de trabajo.

m) Se ha solicitado la reformulación del discurso o la aclaración de parte 
del  mismo  cuando  se  ha  considerado  necesario  para  una  mejor
comprensión.

 Participación en conversaciones 
que traten sobre su área de 
trabajo o sobre asuntos 
cotidianos. 
▪ Fórmulas habituales para iniciar,
mantener y terminar situaciones 
comunicativas propias de su 
familia profesional: 
presentaciones, reuniones, 
entrevistas, llamadas telefónicas...
▪ Identificación de elementos de 
referencia y conectores e 
interpretación de la cohesión y 
coherencia de los mismos- Uso 
adecuado de fórmulas 
establecidas asociadas a 
situaciones de comunicación oral 
habituales o de interés para el 
alumno. 
▪ Uso de las estructuras y normas 
de los escritos propios del campo 
profesional: cartas, informes, 
folletos, emails, pedidos y 
respuestas comerciales, 
memorandos, currículum y otros. 
▪ Uso correcto de la ortografía y 
de los diferentes signos de 
puntuación. 
▪ Interés por la presentación 
cuidada de los textos escritos, en 
soporte papel o digital.
▪ Interés e iniciativa en la 
comunicación en lengua 
extranjera en situaciones reales o 
simuladas
▪ Reconocimiento del valor de la 
lengua para progresar en la 
comprensión de la organización 
empresarial. 
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4. Redacta 
textos  sencillos
en  lengua
estándar,
relacionando  las
reglas
gramaticales  con
la finalidad de los
mismos. 

a) Se  han  seleccionado  las  estrategias,  estructuras,  vocabulario  y 
convenciones más adecuadas para el tipo de texto que se va a crear (fax,
nota, carta o correo electrónico, entre otros).

b) Se han redactado textos breves relacionados con aspectos cotidianos 
y/o profesionales.

c) Se ha organizado la información de manera coherente y cohesionada. 

d) Se han realizado resúmenes de  textos  relacionados con su  entorno 
profesional, identificando las ideas principales de los mismos.

e) Se  ha  cumplimentado  documentación  específica  de  su  campo 
profesional, aplicando las fórmulas establecidas y el vocabulario específico.

f) Se ha  cumplimentado  un  texto  dado  con  apoyos  visuales  y  claves 
lingüísticas aportadas.

g) Se han utilizado las fórmulas de cortesía propias del documento que se 
va a elaborar.

h) Se ha escrito correspondencia formal básica en formato físico o digital 
destinada principalmente a pedir información, solicitar un servicio o llevar
a cabo una reclamación u otra gestión sencilla, siempre atendiendo a las
convenciones de la tipología textual.

i) Se  han  tomado  notas,  y  mensajes,  con  información  sencilla  sobre 

▪ Uso apropiado de fórmulas 
lingüísticas asociadas a 
situaciones concretas de 
comunicación: cortesía, acuerdo, 
discrepancia... Medios lingüísticos
utilizados
▪ Uso adecuado de expresiones 
comunes y del léxico propio de la 
familia profesional. 
▪ Uso adecuado de expresiones 
comunes y del léxico propio 
asociado a situaciones habituales 
de comunicación: describir 
(personas, rutinas, intereses, 
objetos y lugares), expresar 
gustos y preferencias, comparar, 
contrastar y diferenciar entre 
datos y opiniones, describir 
experiencias, costumbres y 
hábitos en el pasado, expresar 
procesos y cambios, expresar 
planes, predecir acontecimientos, 
expresar obligación y ausencia de
obligación, necesidad, capacidad, 
posibilidad, deducciones a 
acciones presentes y pasadas, 
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aspectos propios de su labor profesional. 

j) Se ha solicitado,  de forma escrita,  información referente a aspectos 
relacionados con su campo profesional (página web y correo electrónico,
entre otros).

expresar causa, consecuencia y 
resultado.

5. Aplica 
actitudes  y
comportamientos
profesionales  en
situaciones  de
comunicación,
describiendo  las
relaciones  típicas
características del
país de la lengua
extranjera.

 a) Se han definido los rasgos más significativos de las costumbres y usos 
de la comunidad donde se habla la lengua extranjera.

b) Se han descrito los protocolos y normas de relación social propios del 
país.

c) Se han identificado los valores y creencias propios de la comunidad 
donde se habla la lengua extranjera.

d) Se han identificado los aspectos socio-profesionales propios del sector, 
en cualquier tipo de texto.

e) Se han aplicado los protocolos y normas de relación social propios del 
país de la lengua extranjera.

▪ Uso adecuado de elementos 
gramaticales: revisión y 
ampliación del uso de los tiempos 
verbales, usos del infinitivo y el 
gerundio después de ciertos 
verbos, preposiciones y como 
sujeto, phrasal verbs, conectores 
y marcadores del discurso, 
oraciones temporales y 
condicionales, revisión del 
comparativo y superlativo, estilo 
indirecto, voz pasiva, oraciones 
de relativo y verbos modales. 

20



CRITERIOS DE EVALUACIÓN CURSO 

INGLÉS PROFESIONAL FP 2025-2026

ASIGNATURA: INGLÉS PROFESIONAL 
CURSO: DAW

RA Criterios de evaluación Contenidos %

RA 1: Comprende
información, de índole
profesional y 
cotidiana,
contenida en discursos
orales
sencillos, emitidos en 
lengua
estándar, descifrando 
el
contenido global del
mensaje, y 
relacionándolo
con los recursos 
lingüísticos
correspondientes.

a) Se ha situado el mensaje en su contexto por medio del análisis de sus
características textuales y contextuales.
b) Se ha identificado el hilo argumental de mensajes orales y determinado los
roles que aparecen en los mismos.
c) Se ha reconocido la finalidad del mensaje, ya se trate de un mensaje directo,
telefónico o en cualquier otro medio auditivo.
d) Se ha extraído información específica contenida en discursos orales, en
lengua estándar, relacionados con la vida social, profesional o académica.
e) Se han secuenciado los elementos constituyentes del mensaje.
f) Se han identificado y resumido con claridad las ideas principales de un
discurso sobre temas conocidos, transmitido por los medios de comunicación y
emitido en lengua estándar.
g) Se han reconocido las instrucciones orales y se han seguido las indicaciones
siendo capaz de concluir si precisan de una respuesta verbal o de una no verbal.
h) Se ha tomado conciencia de la importancia de comprender globalmente un
mensaje, sin necesidad de entender todos y cada uno de los elementos del
mismo.
i) Se ha servido del análisis de la entonación y de los elementos visuales para
identificar los diversos significados e intenciones comunicativas del emisor.

Expresar una preferencia
● Preguntar sobre el progreso
● Hacer comparaciones
● Expresar alivio
● Establecer una fecha límite
● Estar en desacuerdo con una
opinión
● Expresar confusión
● Discutir pros y contras
● Hacer una petición educada /
cortés
● Confirmar información
● Hacer una predicción
● Dar malas noticias
● Dar consejos
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2. Comprende 
mensajes escritos, de 
naturaleza profesional,
académica y cotidiana,
de relativa dificultad, 
analizando de forma 
comprensiva su 
contenido.

a) Se han seleccionado los materiales de consulta y diccionarios técnicos. para la
comprensión del texto.
b) Se han leído de forma comprensiva textos claros en lengua estándar.
c) Se ha relacionado el texto con el ámbito del sector a que se refiere.
d) Se han reconocido las ideas principales de un texto escrito identificando la
información relevante, sin necesidad de entender todos y cada uno de los
elementos de dicho texto.
e) Se ha identificado la terminología utilizada, así como las estructuras
gramaticales y demás elementos característicos de cada tipología discursiva.
f)Se han realizado traducciones de textos en lengua estándar utilizandocualquier otro tipo de 
soporte.
h) Se ha reconocido la finalidad de distintos textos escritos en cualquier soporte,
en lengua estándar y relacionados con la actividad profesional.  material
de apoyo en caso necesario.
g) Se ha interpretado el mensaje recibido a través de soportes telemáticos o

● página web
● correo electrónico
● fragmento de libro de texto
● agenda / orden del día
● blog
● descripción del curso
● artículo de enciclopedia en línea
● artículo de revista académica /
científica
● manual / guía
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3. Produce mensajes 
orales claros y bien 
estructurados, 
analizando el 
contenido de la 
situación y 
adaptándose al 
registro lingüístico del
interlocutor.

a) Se han determinado los registros más adecuados para la emisión del mensaje.
b) Se ha comunicado utilizando fórmulas, nexos de unión, marcadores
discursivos y estrategias de interacción acordes a la situación de comunicación.
c) Se han descrito hechos breves e imprevistos relacionados con su profesión.
d) Se ha utilizado correctamente la terminología de la profesión.
e) Se han expresado sentimientos, ideas u opiniones.
f)Se han enumerado las actividades propias de la tarea profesional.
g) Se ha descrito y secuenciado un proceso de trabajo de su competencia.
h) Se ha justificado la aceptación o no de propuestas realizadas haciendo uso de
normas de cortesía y de modales apropiados.
i) Se ha intercambiado, con relativa fluidez, información específica y detallada
utilizando frases de estructura sencilla y diferentes soportes telemáticos.
j) Se han realizado, de manera clara, presentaciones breves y preparadas sobre
un tema dentro de su especialidad, haciendo uso de los protocolos adecuados.
k) Se ha comunicado espontáneamente adoptando un nivel de formalidad
adecuado a las circunstancias.
l) Se han respondido preguntas relativas a su vida socio-profesional, incluidas las
propias de una entrevista de trabajo.
m) Se ha solicitado la reformulación del discurso o la aclaración de parte del
mismo cuando se ha considerado necesario para una mejor comprensión.

● Expresar una preferencia
● Preguntar sobre el progreso
● Hacer comparaciones
● Expresar alivio
● Establecer una fecha límite
● Estar en desacuerdo con una
opinión
● Expresar confusión
● Discutir pros y contras
● Hacer una petición educada /
cortés
● Confirmar información
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4. Redacta 
documentos e 
informes, propios del 
sector o de la vida 
académica y cotidiana,
relacionando los 
recursos lingüísticos 
con el propósito de los
mismos.

a) Se han seleccionado las estrategias, estructuras, vocabulario y convenciones
más adecuadas para el tipo de texto que se va a crear (fax, nota, carta o correo
electrónico, entre otros).
b) Se han redactado textos breves relacionados con aspectos cotidianos y/o
profesionales
.c) Se ha organizado la información de manera coherente y cohesionada.
d) Se han realizado resúmenes de textos relacionados con su entorno
profesional,identificando las ideas principales de los mismos.
e) Se ha cumplimentado documentación específica de su campo profesional,
aplicando las fórmulas establecidas y el vocabulario específico.
f)Se ha cumplimentado un texto dado con apoyos visuales y claves lingüísticas
aportadas.
g) Se han utilizado las fórmulas de cortesía propias del documento que se va a
elaborar.
h) Se ha escrito correspondencia formal básica en formato físico o digital
destinada principalmente a pedir información, solicitar un servicio o llevar a

● Expresar una preferencia
● Preguntar sobre el progreso
● Hacer comparaciones
● Expresar alivio
● Establecer una fecha límite
● Estar en desacuerdo con una
opinión
● Expresar confusión
● Discutir pros y contras
● Hacer una petición educada /
cortés
● Confirmar información
● Hacer una predicción
● Dar malas noticias
● Dar consejos
● Describir el orden de los
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cabo una reclamación u otra gestión sencilla, siempre atendiendo a las
convenciones de la tipología textual.
i)Se han tomado notas, y mensajes, con información sencilla sobre
aspectosrelacionados con su campo profesional (página web y correo
electrónico, entre otros). propios de su labor profesional.
j)Se ha solicitado, de forma escrita, información referente a aspectos
relacionados con su campo profesional (página web y correo electrónico, entre
otros).

acontecimientos
● Describir el grado / nivel

5. Aplica actitudes y 
comportamientos 
profesionales en 
situaciones de 
comunicación, 
describiendo las 
relaciones típicas 
características del país
de la lengua 
extranjera.

a) Se han definido los rasgos más significativos de las costumbres y usos de la
comunidad donde se habla la lengua extranjera.
b) Se han descrito los protocolos y normas de relación social propios del país.
c) Se han identificado los valores y creencias propios de la comunidad donde se
habla la lengua extranjera. electrónico
d) Se han identificado los aspectos socio-profesionales propios del sector, en
cualquier tipo de texto.
e) Se han aplicado los protocolos y normas de relación social propios del país de
la lengua extranjera

● video CV y búsqueda de empleo
● carta de recomendación
● perfil linked-in en inglés
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